CSIRKEFAPRIKfiS 


Ezt a történetet üdülés 
közben így mesélte el a 
doktornő: 

Mikor befejeztem az ope¬ 
rációt, a főnővér közölte 
~ velem, hogy a férjem kere¬ 
sett telefonon, hívjam visz- 
sza azonnal. Visszahívtam; 
gyászos hangon adta tud¬ 
tomra, hogy a bejárónőnk 
telefonált: a nő influenzás, 
előreláthatólag egy hétig 
nem tud dolgozni. 

Férjem gyászos hangját 
az együttérzés indokolta. 
Hadd halljam, hogy átérzi 
bosszúságomat , sőt kétség- 



beesésemet. És valóban, 
nemcsak egyszerűen rám¬ 
szakadt a házi munka, ha¬ 
nem különleges lecke is 
várt rám: két csirkét sze¬ 
reztünk be, le kellett vágni 
őket. Enélkül az aktus nél¬ 
kül nem válhatott belőlük 
paprikáscsirke galuskával. 

Mármost tudni kell, hogy 
orvos, sőt, sebész létemre 
irtózom , gyerekkorom óta 
irtózom a csirkevágástól. 
Amikor szükség volt rá, a 
konyhának még a környé¬ 
két is elkerültem és a rádiót 
maximális hangerővel har- 
sogtattam, hogy még a za¬ 
ja se halljék el hozzám en¬ 
nek a műveletnek. A hírre 
ideges lettem tehát, és mi¬ 
közben sebeket kötöztem, 


betegeket nyugtattam 

agyam mélyén ott szalad 
gáltak a csirkék. 

Aztán hazamentem és az 
zal a felkiáltással, hogy es¬ 
sünk mielőbb túl rajta, fel¬ 
öltöttem ócskábbik fehér 
köpenyemet és kivonultam 
a konyhába. A csirkék lel¬ 
kes csipogással fogadtak, 
nyilván kukoricát vártak. 
Az utolsó vacsorát nem ta¬ 
gadhattam meg tőlük, szór¬ 
tam kukoricát, addig is el¬ 
mélkedtem, hogyan fogjak 
majd hozzá a szükséges 
teendőkhöz. Mindenesetre 
előkészítettem a nagykést, 
a vödröt , amibe majd a 
vért folyassam, feltettem 
egy nagy fazékba vizet a 
csirkéknek, egy kisebbe vi¬ 
zet a nokkedlinek. 

Végül is azonban nem le¬ 
hetett tovább húzni a dol¬ 
got, megragadtam az egyik 
csirkét és a bádoggal fedett 
konyhaasztalra helyeztem. 
A csirke éktelenül csipo¬ 
gott, úgy éreztem inkább 
sivalkodik, mintha malac 
lenne. Remegett a kezem. 
Nem nyúltam a kés után, 
hanem míg egyik markom¬ 
mal szorítottam a vergődő 
csirkét, másik kezemmel 
simogatni kezdtem, hogy 
megnyugodjék. Vergődött, 
csipogott. Ekkor az eszem¬ 
be jutott valami. 

Berohantam a rendelőbe, 
gyorsan kifőztem egy fecs¬ 
kendőt, felszívtam bele 
egy Evipán-injekciót, ki a 
konyhába, a bádogra he¬ 
lyeztem a fecskendőt, elő¬ 
kotortam az egyik csirkét 
és beadtam neki a félinjek¬ 
ciót, azonnal elaludt. Elő a 
másikat, injekció, alvás. 

A két elaltatott csirkén 
azután szakszerűen elvé¬ 
geztem minden szükséges 
műveletet, de a csirkepap¬ 
rikásból nem ettem. Azt 
mondtam: elrontottam a 
gyomrom. És tényleg, még 
ma is remeg, ha minderre 
visszagondolok. 

Gombó Pál 


MAGAS HELY 


MUNKÁS. ZERVEZÉS 


NAPIDÍJ 



- Meg lett beszélve, kérem? - Úgy látom,gyerekek, itt bajc varrnak az anyagellátással! 




A minap egy cikket ol¬ 
vastam az Esti Hírlapban. 
Arról szólt, hogy egy bűnö¬ 
ző hajlamú férfiú háztartá¬ 
si alkalmazottként hedyez- 
kedett el egy házaspárnál. 
Ez a házaspár a kedd esté¬ 
ket barátainál töltötte, a 
tolvaj pedig hónapokon ke¬ 
resztül minden kedd este 
elemeit egyet-mást a lakás¬ 
ból. Bundát, karórát, rádiót 
cs más ingóságokat, mint¬ 
egy nyolcvanezer forint ér¬ 
tékben. 

Anélkül, hogy ezeknek a 
használati tárgyaknak a 
hiányát a károsultak észre¬ 
vették volna! 

Egyszerűen nem tűnt fel 
nekik, hogy jelentős mér¬ 
tékben ki vannak rabolva! 

Talán még ma is vígan 
élhetné világát a bűnöző 
hajlamú háztartási alkal¬ 
mazott ha a bejárónő — 
tudniillik egy becsületes 
bejárónő is dolgozott e há¬ 
zaspár otthonában — nem 
figyelmezteti őket, hogy va¬ 
laki bátyúval ólálkodik 
mindig a ház körül. Jelen¬ 
tették a dolgot a rendőrség¬ 
nek, az meg rövidesen fü¬ 
lön csípte a háziszarkát. 

Sajnos, az újság nem kö¬ 
zölte, hogy kiféle-miféle a 
szóban forgó házaspár, pedig 
engem elsősorban ez érde¬ 
kelt volna. Nem oktalan 
kíváncsiságból, hanem hogy 
messzemenő szociológiai 
következtetéseket vonhas¬ 
sak le az érintett társadal¬ 
mi osztály vagy réteg élet- 
színvonalának alakulásáról. 
Mivel foglalkozhat, miből 
élhet egy olyan budapesti 
házaspár, amelynél huza¬ 
mosabb ideig észrevétlen 
maradhat nyolcvanezer fo¬ 
rint értékű holmi eltűnése 
a lakásból? 

Lássuk csak: 

Bankárok, földesurak, 
gyárosok, nagykefeskedők 
nem lehetnek, mert nálunk 
ilyenek már nincsenek. 

Ugyanez vonatkozik ki¬ 
rályokra, hercegekre, gró^ 
fokra és bárókra. 


Milliomos lóverseny is 
tálló tulajdonosok sem le¬ 
hetnek, mert nálunk már 
alig van ló. 

Dúsgazdag filmsztárok, 
táncdalénekesek, manöke¬ 
nek sem lehetnek, mert ak¬ 
kor kiíratták volna a nevü¬ 
ket, egy kis reklám soha¬ 
sem árt. 

Tehetős imperialista ügy¬ 
nökök sem lehetnek, meri 
kényes helyzetüket tekintve 
semmiképpen sem fordul - 
hattak volna végül is a 
rendőrséghez. Ezen az ala¬ 
pon minden olyan foglalko¬ 
zási ágat el kell vetnünk, 
ahol a jövedelem forrása 
nem egészen tiszta. 

Jól szituált maszekok 
sem lehetnek, mert a ma¬ 
szekok általában pontosan 




hogy mijük van, vagy ha 
nem tartják számon, meg¬ 
teszi ezt helyettük a kerü¬ 
leti tanács ipari és kereske 
delmi osztálya. 

Nem untatom az olvasói 
a kizárásos módszer alap 
ján végzett további kutatá 
saim részletezésével, csak a 
végeredményt közlöm: 

Az érintett házaspár ese¬ 
tében minden valószínűség 
szerint- dolgozó kisemberek¬ 
ről van szó! 

Hálistennek, hogy már itt 
tartunk! 

K. A. 


TÉLI KALAND 



— Ennyire fázol^ Ica? Hogy fogsz te felmelegedni? 


MÁR ÉLETÉBEN IS PECHES VOLT ... 




TEVESZÁLLÁST ÉPÍTETTEK AZ ÁLLATKERTBEN 



- Micsoda protekciója leheti Csak fél éve van itt, és máris kapott 
lakást! 













































































































































Glazurek Béla rossz¬ 
kedvűen üldögélt a ko¬ 
pott rugójú díványon. 
Időnként unottan kor¬ 
tyolt az állott ásványvíz¬ 
ből és álmosan lapozga¬ 
tott egy tavalyi lóver¬ 
seny-programot. Hirte¬ 
len felrezzent, mert ko¬ 
pogtattak. 

— Szabad? — kérdez¬ 
te kintről egy csilingelő 
női hang. 

— Dobja be magát! — 
kiáltotta Glazurek, bár 
fogalma sem volt, ki le¬ 
het késő esti látogatója. 
Az ajtó feltárult: egy 
gyönyörű, aranyszőke 
fiatal nő állt a küszö¬ 
bön. 

— Engedje meg, hogy 


bemutatkozzam. Dr. Jó¬ 
tündér vagyok. Ne cso¬ 
dálkozzék a doktori cí¬ 
men. Ma már -tőlünk, 
tündérektől is megkö¬ 
vetelik a magas képzett¬ 
séget. De térjünk a 
tárgyra! Tudom, hogy 
unalmas téli este a mai. 
Bár ön semmi különös 
jócselekedetet nem pro¬ 
dukált az utóbbi időben, 
én mégis teljesítem egy 
kívánságát Mi tenné 
önt boldoggá? Hallja! 
Ne nézzen rám ilyen 
szemtelenül, mert kap 
két pofont! Jegyezze 


meg, a tündéreknek csak 
lelkűk van! Nos, mi a 
kívánsága? 

Glazurek Béla mélyet 
sóhajtott. 

— Nagyon örülnék egy 
jó pezsgős vacsorának. 

— Kívánsága máris 
teljesült. Hipp-hopp. Ki¬ 
mondom a varázsigét. 

— Tessék várni. A 
pompás vacsorát Brigit- 
te Bardot társaságában 
szeretném elfogyasztani. 

— Rendben van. Te¬ 
hát hipp-hopp... 

— Egy pici türelem, 
drága jótündérke. Meg¬ 
értheti, hogy B. B-t 
nem hívhatom meg egy 
ilyen kopott lakásba. Üj 
bútor is kéne. 


— Értem. Tehát kö¬ 
vetkezzék a varázslat! 

— Elnézést. De hová 
tetszik sietni? Televízi¬ 
óm sincs. Az igazi bol¬ 
dogság az lenne, ha va¬ 
csora közben a televíziót 
is nézhetném, amint 
Szepesi bemondja, hogy 
kedvenc csapatom 5:0- 
ra győzött. 

— Máris teljesítem a 
kívánságát. Legyen bol¬ 
dog. 

— Álljon meg a me¬ 
net! Addig nem lehetek 
boldog, amíg a szomszé¬ 
domat, akivel évek óta 


haragban vagyok, nem 
dobják ki az állásából 
sikkasztás miatt. Egy jó 
kis botrányt akarok, ér¬ 
ti, tündérke? 

— Értem. Tehát hipp- 
hopp ... 

— Ilyen türelmetlen 
tündérrel még életem¬ 
ben nem találkoztam. 
Tehát miközben B. B. a 
szerelmemért könyörög, 
a postás két levelet dob 
be az ablakon. Az első 
levélben az áll, hogy 
megnyertem a férfi vi¬ 
lágszépségverseny első 
helyezését, a második le¬ 
vélben közlik, hogy két¬ 
milliós örökségemet leg¬ 
később holnap délben 
vegyem át a nekem 
ajándékozott pasaréti 
kertes villában, mely¬ 
nek garázsa tökéletesen 
alkalmas arra, hogy Ja¬ 
guár luxuskocsimat ké¬ 
nyelmesen elhelyezhes¬ 
sem — mondta el egy- 
szuszra Glazurek, és 
szemében mohó fény 
csillogott. 

— Egy kicsit szerény¬ 
telen, fiatalember. 

Egyébként megmondom 
őszintén: nekem csak 
5000 forintot meg nem 
haladó csodákra van en¬ 
gedélyem a központtól. 
Már így is túlléptem a 
keretet. 

— Persze, a nagyabb 
csodákat a protekció¬ 
soknak tartogatják. Ez 
az én formám. Pont egy 
ilyen piti kis tündérrel 
kell összeakadnom. Na, 
tűnjön el! — morogta 
udvariatlanul Glazurek. 

— Ezt a kívánságát 
teljesítem — biccentett 
kedvesen a tündér. És 
eltűnt. 

Galambos Szilveszter 




MELLEKUZEMÁG 



Zkí M* ráe^z l g 


Karai 


tegííijtisk 


- Ha így megy a bőt, Julis, az idén is jól fizet a közös! 



BöRoS ESTE SERESSEL 




áború volt már odafönt, a lengyel 
síkságon. Itthon még viharelőtti 
csönd, látszólagos nyugalom. Pes¬ 
ten még — mintha mi sem tör- 
_ tént volna. Az emberek éltek, dol¬ 
guk után jártak, szórakoztak is; 
csak egy kicsit nehéz volt fölöttünk a levegő, 
1939 őszén. 


Az erzsébetvárosi Kulacs-vendéglőbe járt ak¬ 
koriban minden este egy nagyobb társaság, ti¬ 
zenöt-húsz fiatal nő és férfi: színészek, újság¬ 
írók, művészek, éjszaka élő emberek, előadás 
után, szerkesztőségi munka végeztével. Ebben 
a vendéglőben zongorázott a nemrég meghalt 
Seress Rezső, a kis-Seress, jólismert slágerek 
szerzője, rekedthangú énekes és fáradhatatlan 
strapa-zongorista. Kedves fiú volt, egész életé¬ 
ben mást nem művelt, csak muzsikált és ivott. 


Egy este zajos és kellemetlen modorú társa¬ 
ság telepedett két összetolt asztalhoz. A gomb¬ 
lyukakban diszkrét horogkeresztek: német 
„turisták”, vagy tizen-tizenketten. Volt köztük, 
aki magyarul is tudott. Sok ilyen állítólagos 
turista mászkált akkortájt Budapesten, — mi 
céllal, senki sem tudhatta, és mindenki tudta. 
A németek zajongtak, ettek-ittak, aztán énekel¬ 
ni kezdtek. Először a „Wacht am Rhein” hang¬ 
zott fel. 


A zongorista Seress „sajnos ”, nem ismerte a 
dalt. Nem kísérte hangszerén a németeket, ma¬ 
gukban kellett énekelniök. Aztán jött a hírhedt 
„Erika”. Seress, „sajnos”, ennek sem ismerte a 
dallamát. De még a „Lili Marlen”-t sem tudta 
kísérni. A zongora néma maradt, a hangulat 
egyre fagyosabb lett. 

Még a vastagbőrű turisták is észrevették, 
hogy valami nincs rendben. A harmadik dal 
után némi zavarral elhallgattak. És akkor, a 
csöndben, a magyar társaság egyik tagja züm¬ 
mögni kezdett egy nótát. 

Seress ezt a dalt már ismerte: keze végigsik- 
lott a billentyűkön. A zümmögésből ének lett: 

Patyolat a kuruc , gyöngy a felesége, 

Rihes-rühös a labanc köd a felesége ... 

A refrént húsz torok harsogta ... A második 
ismétlést már a kocsma többi vendége is a tár¬ 
sasággal énekelte. S rögtön utána kis-Seress a 
Csinom Palkót intonálta a zongorán. A máso¬ 
dik strófa a német turisták tiszteletére szólt: 

Darulábú , szarkaorrú , nyomorult rút népség, 

Fuss előlünk, reszkess tőlünk, te gonosz né¬ 
metség; 

Görbe a hátad, mert lenyomja füstös mus - 

kőtára, 

Elfárasztott, elbágyasztott dióverő pózna ... 


Újra es újra kezdődött a nóta, nehogy szó¬ 
hoz jussanak a németek, nehogy megint az Eri¬ 
kát kelljen hallgatni. 

Értelmetlen, jelentéktelen, de apróságában is 
szivet dobogtató kis tüntetés volt. És hasznos: 
mert a németek gyorsan fizettek, elmentek. Egy 
éjszakára tiszta lett a levegő. 

Kevesen emlékezhetnek már csak erre a bo¬ 
ros, dacos, elkeseredetten szép estére; erre a 
pici, semmit sem számító, donquijotei győze¬ 
lemre ... talán, öten, vagy hatan ... 

A többiek már nem emlékezhetnek. Mert a 
társaság többi tagját megölték, három-négy¬ 
öt évvel később. Lehet, hogy ugyanezek a ho¬ 
rogkeresztes turisták, csak akkor már egyenru¬ 
hában. 

És most meghalt a kis-Seress is, aki elég bá¬ 
tor volt, hogy harminckilenc őszén ne tudja 
zongorázni az Erikát. 

E. J. 






























F^ectveö Letetető! 


Értekezlet után a főnök 
felelősségre vonja egyik 
beosztottját: 

— Mondja, maga volt az, 
aki az én előadásom köz¬ 
ben kiment a teremből? 

— Ugyan, hova tetszik 
gondolni! Nem vagyok én 
alvajáró! — válaszolja 
megbántottan a beosztott. 

B. Z. 

Hódmezővásárhely 

Az Élet és Tudományban 
azt olvastam , hogy Ceylon 
évi teatermelése 200 millió 
mázsa és ennek a felét ex¬ 
portálja. Értelemszerűen 
tehát a másik fele, azaz 


100 millió mázsa tea ott¬ 
hon marad, hazai fogyasz¬ 
tásra. Ugyanabban a cikk¬ 
ben az is olvasható, hogy 
Ceylon lakossága 11 millió. 
Osztom , szorzóm, s kiderül , 
hogy naponként és fejen¬ 
ként a ceyloniakra csak¬ 
nem 2 és fél kiló tea jut. 
Ami, ugyebár, kissé nehe¬ 
zen hihető ... 

F. R. 

Budapest 

A móri Gelka-szerviz be¬ 
járata mellett van egy bá¬ 
dog levélszekrény, amellett 
pedig egy tábla a követke¬ 
ző felirattal: 


„Vasárnap 10 h-ig a lá¬ 
dába helyezett készülékek 
hibabejelentéseit servicénk 
10—14 h-ig a helyszínen 
megjavítja.” 

Először is: milyen készü¬ 
léket lehet egy levélszek¬ 
rényben elhelyezni, hiszen 
abban még egy villanybo¬ 
rotva sem férne el. fásod- 
szor: miért a hibabejelen¬ 
téseket akarják kijavítani? 
Feltételezik talán, hogy 
azokat is olyan rosszul fo¬ 
galmazzák meg, mint az 
említett tábla szövegét? 

B. 1. 

Mór 




MODERN KÁRTYA 



ELSŐ SZERELEM 



- Tetszik neked ez a lány? 

- Nagyon. 

- Akkor verjük meg! 


Beküldött rajzokra és kéziratokra csak akkor 
válaszolunk, ha azokat figyelemre méltóknak 
találjuk. A válasz nélkül hagyott küldemé¬ 
nyek megőrzésére nem vállalkozhatunk. 


VITA AZ ÜTSZÉLI SZAVAKRÓL 

Szűr-Szabó JózseJ rajza 




LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

KIS ÜGYEK 



A Lándzsa úti 
lakótelepen (a 
XVI. kerületben) 
egyetlen nyilvá¬ 
nos telefonfülke 
van, és az is 
majdnem mindig 
rossz. így igen 
nagy gondot okoz 
az ittenieknek, ha 
sürgősen telefo¬ 
nálni kellene va¬ 
lahova. A legjobb megoldás persze az len¬ 
ne, ha megkaphatnánk a régóta kérvénye¬ 
zett magántelefont a lakásunkba. De ad¬ 
dig is, míg ezt az igényt a posta nem tud¬ 
ja kielégíteni, legalább az egyetlen közös 
telefonunkat tegye állandóan használható¬ 
vá. 

Szabó Ervinné 

Bp. XVI.. Lándzsa úti lakótelep 
C 1. ép. 


A Rákóczi út 65. szám alatti lakberende¬ 
zési áruházban vásároltam egy Rába szo¬ 
babútort, még tavaly decemberben. Haza- 
szállítás előtt derült ki, hogy a háromajtós 
szekrényből hiányzik öt polc. Sebaj , mon¬ 
dották, ráírják a számlánkra, hogy jár 
még nekünk öt polc, néhány nap múlva 


nezzunk be, s akkor megkapjuk. Azóta 
már számtalanszor jártunk ott, személyes 
jóismerősként fogadnak mindig, de polco¬ 
kat azóta sem tudtak adni , mert miiit 
mondják, nem kapták még meg a lőrinci 
raktárukból. Nem vagyok türelmetlen, de 
azt hiszem, ennyi idő alatt már meghozat¬ 
ta t hattá k volna azokat a polcokat, ha egy 
kicsit is szívügyük lett volna. Hiszen Pest¬ 
lőrinc nincs a világ végén! 

Hankó Ferenc 

Bp. VIII.. Vay Adám u. 6. 


'Meglepődve ol¬ 
vastam nemrégi¬ 
ben a Ludasban a 
Gyógyszeripari 
Tröszt válaszát, 
amelyben azt ír¬ 
ták, hogy eddig 
még senki sem 
panaszkodott a 
műanyag csep- 
pentőkre. Hát ak¬ 
kor engedjék meg, 
hogy én panaszkodjam. Nekem, sajnos, az 
orromba kellene csepegtetni vele, de nem 
tudom használni, mert durva a vége és az 
oldalán levő három kis dudor is nagyon 
sok kellemetlenséget okoz. Tisztelettel ké¬ 
rem én is vissza az üvegcseppentőt! 

M. T.-né 
Gyöngyös 
























































A DISZNÓ BOSSZÚJA 


Várnai György rajza 





A MESTERDETEKTÍV 

n 


Az alábbi Írásom műfajára 
nézve . bűnügyi történet, röviden 
krimi , és igyekszik elkerülni azo¬ 
kat a hibákat, amelyekbe a leg¬ 
több bűnügyi regényíró beleesik. 
Az igényesebb olvasó ugyanis 
joggal kifogásolja , hogy a detek- 
tivregényekben bőségesen talál¬ 
ható ugyan bűncselekmény , betö¬ 
rés, lopás, gyilkosság , kémkedés 
és más kriminális tett, de hiá¬ 
nyoznak az emberi jellemek . A 
gyilkos gyilkol, a nyomozó nyo¬ 
moz, de a fordulatos cselekmény 
mögött nem látjuk magát az em¬ 
bert , az érző , gondokkal és vá¬ 
gyakkal teli egyént. Talán nekem 
sikerült megtalálnom, s boldog 
lennék, ha az alábbi kis részlet¬ 
tel bizonyítani tudnék . 

Bili Pinkerton, a mesterdetek- 
tív nyomon volt. Még nem volt 
megfelelő bizonyíték a kezében, 
de már sejtette, hogy a tizenhá¬ 
romszoros gyilkos nem más, mint 
a kertész özvegyének természetes 
fia, akinek menekülnie kellett az 
indonéz diverzánsok vérbosszúja 
elől. Fáradságos nyomozó mun¬ 
kával sikerült megállapítania, 
hogy a gyanúsított, Joe Agostini, 
akit az alvilágban „Kétpisztolyos 
Joe”-nek becéznek, ma éjszaka 
akarja kiásni a gyémántokat a 
perui ideiglenes ügyvivő kertjé¬ 
ben. Ott állt tehát lesben a ke¬ 
rítés egyik hatalmas oszlopa mö¬ 
gött, kezében szorongatva 45 mil¬ 
liméteres Luegerjét. 

Hideg szél süvített át a tájon. 
Dermesztő őszi idő volt, távoli 
utcalámpa gyér fénye alig vilá¬ 
gította meg a környéket. Bili 
Tinkerton felsóhajtott és szomo¬ 
rúan csóválta a fejét. Sok kelle¬ 
metlenség érte mostanában. Nem 
is az idegesítette, hogy a felesé¬ 
ge megszökött egy táncdalénekes 
szövegírójával. A bájos asszony¬ 


ka kétségtelenül nyugtalan ter¬ 
mészetű volt, már háromszor szö¬ 
kött meg, de mindig visszajött. 
Pinkerton, aki tárgyilagosan ítél¬ 
te meg az eseményeket, józanul 
belátta, hogy ő is hibás, elha¬ 
nyagolta az asszonyt, aki nem¬ 
egyszer panaszkodott, hogy férío 
szívesebben kerget egy rabló- 
gyilkost, mintsem, hogy a fele¬ 
ségét vinné színházba. Biztosra 
vette, hogy néhány hét múlva 



amúgyis visszajön az asszony, 
mert huzamosabb ideig nem tűri 
el idegen férfiak bizalmaskodá¬ 
sait. 

Felesége szökése tehát alig 
nyugtalanította a mesterdetektí- 
vet, az ellenben annál inkább, 
hogy megint mellőzték az elő¬ 
léptetések során. Négyen is nem¬ 
zetközi mesterdetektívek lettek, 
s az Irnterpolnál kaptak beosz¬ 
tást, ő pedig továbbra is helyi 
bűnügyekkel foglalkozhat. Mind¬ 
ez azért, mert nem tud hízeleg¬ 
ni, még egyszer sem dicsérte 


meg főnöke nyakkendőjét és 
lángeszét. 

Nagyobbik leányának gyerme¬ 
ke született, s bár nemegyszer 
mondta neki, hogy ideje lenne 
férjhez menni, Peggy mindig azt 
hajtogatta, hogy nem köti le ma¬ 
gát, a szabadságot mindennél 
többre becsüli. Persze megint 
pénzt kért tőle, hiába mondta az 
értetlen lánynak, hogy ebben a 
hónapban össze kell húzniok 
magukat, mert egész havi fizeté¬ 
sét kilopták a zsebéből a föld¬ 
alattin. A szemtelen kölyök még 
gúnyolódott is, hogy íme, a mes- 
terdetektív, az alvilág réme te¬ 
hetetlen a zsebtolvajokkal szem¬ 
ben. Közben nemegyszer arra 
gondolt, hogy pályát tévesztett, 
mégis könyvelőnek kellett volna 
lennie, mennyivel izgalmasabb 
az, mint órákig rostokolni a hi¬ 
degben, amíg őbanditasága mél- 
tóztatik megérkezni. Hirtelen 
éles nyilallást érzett egyik gyö¬ 
kértömőit fogában, s ez eszébe 
juttatta, hogy meg kellene már 
operáltatnia a térdében a porc¬ 
leválást. És vajon mi lehet a 
baj kedvenc csapatában, amely 
már a harmadik vereséget szen¬ 
vedi el saját pályáján? Persze, 
a legjobb csatárt a kettőben ját¬ 
szatják. 

Ebben a pillanatban óvatos 
lépteket hallott. Megdobbant a 
szíve. Igen, ő volt, a Kétpiszto¬ 
lyos Joe. 

— Fel a kezekkel, Joe! — ki¬ 
áltott, amint kilépett az oszlop 
mögül, pisztolyát a gengszterre 
szegezve. 

Joe Agostini, akit a napokban 
éppen súlyos szerelmi csalódás 
ért, s egy versét is visszautasí¬ 
totta a helybeli irodalmi heti¬ 
lap, kelletlenül nyújtotta fel két 
karját... 

Fclcki László 
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VILÁGPOLITIKÁI RODEO 


Várnai György rajza 




Debrecenbe^ 
kéne mennie 

Hetedhét merne 

.>hV 

HAJDÚSÁGI 



c 

£ 


M^űiisns vehdégszetetettel 
33 va> mindéim 
a HAJDÚ-BIHAR MEGYEI VEN¬ 
DÉGLÁTÓ ttUALAJés a MESZÖI/ 



REPÜLÖK 



BPVhPS5UTH LA? 

Új TÍPUSÚ, vaRiáL 
Karö BÚTOROK 
eRKezreK 



- Fogadok, hogy előbb-utóbb leesik róla !... 




Povács Ernőnek, a Limpex elő¬ 
adójának, ennek a szimpla meg¬ 
jelenésű, ám lánglelkű tisztvise¬ 
lőnek hogy hogy nem, szüksége 
lett egy bizonyos engedélyre. Mi¬ 
vel nem mint a Limpex előadó¬ 
jának, hanem mint magánem¬ 
bernek lett szüksége erre a bi¬ 
zonyos engedélyre, jól ismervén 
az eljárást, nem sokat teketóriá¬ 
zott, hanem annak rendje és 
módja szerint beadott egy kér¬ 
vényt, az ügyben legjobb tudo¬ 
mása szerinti illetékeshez, az Ál¬ 
talános Felügyeleti Központhoz. 

Itt azonban úgy vélték , hogy 
az adott esetben nem elég illeté¬ 
kesek az egyébként mérsékelten 
jelentős engedély kiadására, ez¬ 
ért némi tanakodás után továb¬ 
bították Povács Ernő kérelmét 
fölöttes szervüknek, vagyis az Al- 
minisztériumnak. 

Az Alminisztériumban egy 
igen-igen alapos kartárshoz ke¬ 
rült az akta, aki még azt is szak¬ 
értővel állapíttatta meg rend¬ 
szerint, hogy odakünn esik-e az 
eső. Tudniillik, úgy vélte, ő csu¬ 
pán arra hívatott, hogy elvi sí¬ 


kon döntsön, konkrét esetekben 
viszont feltétlenül figyelembe 
kell vennie minél több specialis¬ 
ta véleményét is. 

Az idő és a hely rövidsége 
miatt nem akarom felsorolni az 
összes fórumot, amely tovább¬ 
passzolta a szerencsétlen kér¬ 
vényt, de elég az hozzá, hogy a 
sok melléklettől hasas paksamé- 
tává duzzadt, és a sok pecséttől 
a szivárvány minden színében 
virított már. Ezek a pecsétek ré¬ 
szint pecsétnyomoktól származ¬ 
tak, részint pedig szalámis zsem¬ 
léktől, amelyeket a referensek 
fogyasztottak el ügyintézés köz¬ 
ben. 

Hogy a kérelmezett csekélységet 
miért nem engedélyezték, az 
már teljesen nyilvánvaló volt. 
Egy olyan ügyet, amitől a jelek 
szerint annyian fáztak, senki 
sem bolond, hogy a maga szakál¬ 
lára véglegesen elintézzen. És 
mindig ki lehet agyalni újabb és 
újabb közületet, amelynek jóvá¬ 
hagyó szakértői véleményezése 
még ajánlatos. 


Nos, a beadvány, kalandos útja 
során hogy hogy nem, eljutott a 
Limpexhez is. Zabhegyi Ottó osz¬ 
tályvezető, amikor ránézett a 
vaskos dossziéra, menten hideg¬ 
lelést kapott és az egészet Povács 
Ernő nyakába sózta. 

Povács hamarosan rájött, hogy 
a sors és a bürokrácia szeszélye 
folytán az ő saját kérvénye érke¬ 
zett vissza hozzá, miután beka¬ 
landozta a fél országot. Érthető 
izgatottsággal tanulmányozta át 
az anyagot. Ám a magánembert 
rövidesen legyőzte a precíz hiva¬ 
talnok. S felismervén a különféle 
intézmények lelketlen tologatá¬ 
sát, izgalma valóságos dühhé fo¬ 
kozódott: 

— Egytől egyig nyavalyás ak¬ 
takukacok vagytok! — morogta 
nagymérgesen. — A fizetéseteket 
persze felveszitek, de a döntés fe¬ 
lelősségétől úgy féltek, mint a 
tűztől! Na. majd én megmuta¬ 
tom nektek! Éppen itt az ideje 
pontot tenni ennek az undorító 
tengerikígyónak a végére! 

Azzal elővette a legvastagabb 
piros ceruzáját és a kövér dosz- 
sziéra energikus betűkkel ráírta: 

„NEM ENGEDÉLYEZEM!! f 

Dalmáth Ferenc 


LABDAÉHSÉG 





























































A VITA VÉGE 


-falm/ok, 


Alább következő kis szellemi tornánkkal nemcsak 
kellemes, de hasznos időtöltést is kívánunk szerezni 
szolnoki olvasóinknak. A városi tanács ugyanis — hosz- 
szas unszolásunkra és rábeszélésünkre — hozzájárult 
ahhoz, hogy e talányok megfejtői jutalomból részt ve¬ 
hessenek a Tisza-part csinosítása érdekében tavasszal 
és nyáron megszervezendő nagy társadalmi munkaak¬ 
ciókban ! 

(És hogy a jutalom elnyerését még biztosabbá tegyük 
— a kérdés után mindjárt a megfejtést is közöljük!) 

1. kérdés: Miért sírnak a Tallin-lakótelepi gyerekek? 

(Mert hamarosan beépítik az utolsó grundot is a te¬ 
lepen, s így a lakótelep 450 gyermeke véglegesen ját¬ 
szótér nélkül marad!) 

2. kérdés: Miért látni annyi felhúzott orrú embert a 
városban? Ennyire sértődések a szolnokiak? 

(A, dehogy! Csak amikor a Vegyiművek és a „Puli¬ 
művek” — azaz az Állatifehérjefeldolgozó —, egyszeri¬ 
re „rákapcsol ” minden orr elfacsarodik az illatorgiár- 
tól!) 

3. kérdés: Miért áll ennyi mentőkocsi az utcán? Tö¬ 
megszerencsétlenség történt talán? 



(A mentőállomás udvara és garázsa olyan picurka % 
hogy a pihenőben levő kocsik kénytelenek az utcán 
ácsorogni.) 

4. kérdés: Mi az, amiben Szolnok még a fővárost is 
túlszárnyalja? 

(Az ivóvízbe vegyített klór mennyisége.) 

5. kérdés: Mi az, amiből legalább 15 kilométer kelle¬ 
ne a városnak? 

(Villanyvezeték. A vízvezeték és a szenny vize sátor na 
nem fogadható el helyes megfejtésnek, mert abból sol 
kai több kellene!) 


(radványi) 








Nagy feszültségben forr a színház, 
az izgalom a szívekig ráz, 
a klasszikus, borongó dráma 
a titkok titkát épp kitárja, 
még légy se dong a nézőtéren, 

(igaz, hogy légy nincs nálunk télen), 
s a szót, mely mindent megigéz, 
most mondja ki a nagy színész ... 

S kimondja ... dehogy! Súgja halkan, 
nem hallható , sőt hallhatatlan, 

(pedig lehet, hogy hallhatatlan.) 

Később aztán a szünet közben 
méltatlankodva mondják többen, 
hogy furcsa dolog mostanában, 
mely divattá lett a színházban. 
Némelyik színész úgy hadar, 
hogy amit hallasz, zűrzavar, 
mások meg, ifjak öregek 
mért titkolják a szöveget? 

Senki sem tudja. Ámde végre 
így szól egy színész felesége: 

— Nem csodálkozom férjemen, 
egész nap úgy ordít velem 
és csinál olyan kalamajkát ... 

Hát este pihenteti hangját! 





Színházban ülve szórakozni 
bármilyen kellemes dolog, 
de mostanában egyre többször 
egy kis mesére gondolok. 

Olyan ruhát varrt a királynak 
a ravasz, szélhámos szabó, 
amely — mint mondta — gazok, csalók 
s hülyék előtt nem látható. 

Mindenki ámult: — Csodás köntös, 
ó , milyen drága szép selyem! 

S végül egy kisfiú kiáltott: 

— Hisz őfelsége meztelen, 
lám, nincsen rajta semmi sem! 


Most nézem itt a közönséget, 
mely zavartan, figyelve ül, 
izeg-mozog , feszengve hallgat 
és bámul értelmetlenül. 

A tehetséges, jó színészek 
játszanak szívvel, lelkesen, 
ám hiába, e darab fényét, 
sem értelmét, sem cselekményét, 
sem savát-borsát nem lelem. 

Mi lenne most a nézőtéren, 
ha felkiáltanék: — De kérem, 
hisz ez a darab meztelen, 
nincs rajta , benne semmi sem! 

Lovászy Márton 




j. számú köpi ejt ven vünk helyes rncg- 
lejtése: Egérűt. A helyes megfejtők s/.a- 
roa: 1341. Az alábbiak nyertek íoo—ion 
forintot. 

1. Hetényi Andrásné, Bp. IV., Attila 
u. 4. 

2. Kalapos János, Miskolc, Bercsényi 
u. l a. 

3. Borsi Miklós, Hajdúdorog. Gát u. 33. 


7. SZ. KEPREJTVENYÜXK 



Azok között, akik a lenti tvcptejiven> t 
helyesen fejtik meg, három dijat sorso¬ 
lunk ki: három darab százforintos bank¬ 
jegyet. A megfejtést legkésőbb február 
23-ig kell postára adni, csakis levelező¬ 
lapon, erre a címre: Ludas Matyi, Bu¬ 
dapest VHI., Gyulai Pál utca 14. 

































































































































































MICHELANGELO 

- Nem vettek fel a 
főiskolára, mert vegy¬ 
tanból lerontottam az 
átlagomat. . . 


VILLON 

— A magaviseletem 
miatt nem javasoltak 
továbbtanulásra .., 


EINSTEIN 

- Sajnos, be¬ 
telt a létszám a 
matematika-sza¬ 
kos iskolán ... 



* ************************* 

KOCKÁZATOS 


- Azt hiszem, nem érdemes megfúrni! 



SZUEZTŐL KELETRE 


\ziai Pál rajza 


- Igaz, hogy a lakónk elmegy, de még gondolkozunk, kiadjuk-e a szobát... 


£ ^átha valakid 



V ismeri 


Mottó: Nincsenek régi 

viccek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 

A fiatal Kovács udvarol 
egy lánynak. Karonfogva 
sétálnak az esti holdfény¬ 
ben a Halászbástyán. Ko¬ 
vács megkérdi; 

— Mondja Irmuska, el¬ 
jönne így velem a világ vé¬ 
géig? 

— Hogyne — feleli sze¬ 
relmesen Irmuska —, de 
kapuzárás előtt feltétlenül 
otthon kell lennem. 


Egy angol turista idegen- 
vezető kíséretében bejárja 
a Hortobágyot. Az idegen- 
vezető megáll egy kis csár¬ 
dánál: 

— E mellett a csárda 
mellett valamikor egy szél¬ 
malom állott. 

— Na és mi történt vele? 
Elpusztult? 

— Igen, kérem. De csak 
a malom. A szél még ma 
is megvan. 



LUDAS MATYI — SZATIRIKUS HETILAP 
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,4 FEJLŐDÉS ÚTJA 


Hegedűs István rajza 


Teljesen ingyen jutottam hozzá! A könyvek ára éppen fedezi a tévét! 


T h. //// 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 



CAESAR: TE IS FIAM, BRUTUS? 


F ülöp György rajzai 


Te se fiam, Brutus? 


ISTVÁN KIRÁLY: HA ISTEN VELŐNK, 
b_ KI ELLENÜNK? 


AKIBA: SEMMI OJ A NAP ALATT 


A főigazgató a sógorom, én nem ijedek meg 
az osztályvezetőtől... 


Semmi új a pult alatt 


MONTECUCCOLI: A HÁBORÚHOZ HÁROM 
DOLOG KELL: PÉNZ, PÉNZ, PÉNZ! 


XIV. LAJOS: AZ ÁLLAM ÉN VAGYOK! 


Azért a békét sem adják ingyen 


Fejőstehén: Az állam nem en vagyoni 




Tisztelettel felkérem a Fővá¬ 
rosi Sütőipari V. vezetőségét, 
hogy az aprócska Graham-ke- 
nyérre, ne ragasszák rá címké¬ 
jüket, mert enyhén szólva nem 
valami ínycsiklandozó látvány. 
Amellett a címkét nem könnyű 
eltávolítani, különösen amikor 
mélyen belenyomták a buci- 
nagyságú kenyérkébe. Egyszer 
el is vágtam a kezemet, s ebben 
a véres pillanatban nem kíván¬ 
tam erőt-egészséget a címke¬ 
ragasztóknak. Ne tessék aggódni 
az elmaradó reklám miatt, az 
apróbetűs cédulkát amúgy sem 
olvassa el senki legföljebb azért 
betűzi ki, hogy tudja, kit kell 


szidni. Ha abbahagyják a ke- 
nyérpiszkítást, ígérem, hogy fen¬ 
nen hirdetem a Fővárosi Sütő¬ 
ipari V. dicsőségét, s megfoga¬ 
dom, hogy sohasem eszem más 
Graham-kenyeret, csak az em¬ 
lített V. készítményeit. Ha vi¬ 
szont továbbra is bosszantanak 
ezzel a hivalkodó ragaccsal, 
érintkezésbe lépek a Külkeres¬ 
kedelmi Hivatallal, hogy legye¬ 
nek segítségemre Graham-beho- 
zatal tárgyában. 

* 

Az összegyűjtött levelek kiadása 
Madame Sevignétől Thomas 
Mannig kedvelt irodalmi szokás 


volt Én ugyan a magam részé¬ 
ről sohasem rajongtam azokért 
a levelekért , amelyek nem a 
címzettnek , hanem az útókornak 
szólnak, de hát ízlések és leve¬ 
lek különbözők. 

Most viszont új divat ütötte 
fel fejét. Nem a Mester leveleit 
adják ki, hanem a Hozzá inté¬ 
zet leveleket. A Nagy Művész 
tehát már nem feladó, hanem 
címzett. Ezúton figyelmeztetem 
irodalmi és művészi életünk ki¬ 
magasló személyiségeit, hogy ne 
dobják el a hozzájuk intézett 
leveleket, mert tudtukon kívül 
megkárosítják örököseiket. 

t. I. 


FELADOM A REMÉNYT — 
AZTAN A LEVELET.,. 

A XI. kerületi Vásárhelyi Pál 
utcai postahivatalban tarthatat¬ 
lanok az állapotok. A mindig 
zsúfolt posta előtt, gyakran az 
utcán is sorban állnak; esőben, 
hóban, a szűk ajtón a kijövök 
torlódnak a befelé igyekvőkkel. 
Ám aki bejut , odabenn még- 
egyszer kezdheti a sorbanállást. 
Ennek oka főként az. hogy a le¬ 
vélfeladás, értékcikkárusítás fel¬ 
iratú három pénztárablak kö¬ 
zül kettő legtöbbször zárva van. 
Minap is tizennégyen isorakoz- 
tunk egy ablak mögött. „Ezt 
meg kellene írni az újságok¬ 
nak!” — mondták többen is, fel¬ 
háborodottan. „Vigasztaltam” 
baj-társaimat, hogy ezt már 
sokszor ázóváteáték a lapok, de 
hiába! Mivel itt újdonsült kis 
postáslányok tanulják a mester¬ 
séget, lassan is megy a munka. 
Csak egy példa: előttem távira¬ 
tot adott fel valaki. Nos, a kis 
postáskisasszony a 12-szavas 
táviratot nyolcszor számlálta 
meg a szavakat, mert hetedszer¬ 
re még nem „stimmelt” neki. 
Egy szó, mint száz: itt előbb ad¬ 
ja fel az ember a reményt, s 
csak aztán a levelet. „Kérem, 
fél órája állok az expressz leve¬ 
lemmel ' — panaszolja egy bá¬ 
csi. — Budapestre küldöm, nem 
is messzi innen , tán jobb volna, 
ha gyalog elvinném.. .** 

Végre sorra kerültem az aján¬ 
lott levelemmel. A levél egy vi¬ 
déki szerkesztőségnek szól. Rá¬ 
írtam, mint mindig , 50 év óta, 
amióta újságíró vagyok, hogy 
„kézirat”. Több száz ilyen leve¬ 
let adtam fel fél évszázad alatt, 
soha, egyetlen postás se kifogá¬ 
solta ezt a szót. Igen ám, de az 
imént azt mertem megjegyezni, 
beszólva a zárt ablak fölött , 
hogy „van reményünk arra, 
hogy még ma kinyitja?” Mikor 
a kislány átvette a levelemet, 
dühösen, háromszor is áthúzgál - 
ta a borítékon azt a szót , hogy 
„kézirat”. „Ezt nem lehet ráír¬ 
ni!” kiáltotta ki mérgesen ne¬ 
kem. Hiába mondtam neki, hogy 
ez, fontos szó, mert a szerkesz¬ 
tőségben másként kezelik a kéz¬ 
iratot tartalmazó leveleket, 
mint a többit. Az esetet megír¬ 
tam a Postahivatal igazgatójá¬ 
nak, mellékelve a feladóvevényt 
s megjegyezve, hogy a fizetett 
postadíj fejében a postának se¬ 
gítenie kell az újságírót mun¬ 
kájában, nem pedig akadályoz¬ 
ni. Mivel pedig a feladóvevényt 
sem küldte máig vissza, attól 
tartok, hogy a fiatal tisztviselő- 
nő, ez a „mérges gyerek”, aki 
képes volt arra, hogy azt a sen¬ 
kinek sem —- a postának legke¬ 
vésbé — ártó szót olvashatat¬ 
lanná huzgálja ki a borítékról, 
arra is képes, hogy egyáltalán 
ne is továbbítsa a levelemet. 
Még csak annyit, hogy ha —fél 
kiló súlyig — bármily iratot, 
vagy mást csomagként adok fel, 
rá kell írni: „tartalma”. Vagyis 
senkinek sincs joga egy újság¬ 
író „kézirat” jelzését a levél bo¬ 
rítékjáról kihúzni. Mivel az 
eset kollégáimmal is megismét¬ 
lődhet, felhívom rá — orvoslás 
végett — a Magyar Űjságírók 
Országos Szövetségének figyel¬ 
mét. 

György Ferenc 








ÉPÍTKEZÉS 


EGY AMERIKAI BÍRÓSÁG ELŐTT 



— Mióta is nem dolgoznak ezen a házon? 



****************************** 

SZOMBAT ESTE 



Mint magánember egyetértek magával, de mint bíró, börtönbe kell vetnem . .. 

(A párizsi „International Héráid Tribune”-ból ) 






o 

Gyakran olvasom a la¬ 
pokban, hogy X. Y. szó¬ 
váltás közben agyonlőtte a 
menyasszonyát, vagy azt, 
hogy X. Y. szóváltás köz¬ 
ben leszúrta a feleségét. 

Ezt a jelenetet valahogy 
így képzelem el: 

— Milyen idő van oda- 
kinn? — kérdi a férj. 

— Szép, csendes idő — 
feleli halkan az asszony. 

— A szél nem fúj? 

— Most már elállt, de ha 
átmész Salzburgerékhoz, 
vegyél fel pulóvert. 

A férj zsebében kinyílik 
a bicska. 

— Megmondom őszintén, 
semmi kedvem elmenni 
hazulról. — (Megnézi, hogy 
elég éles-e a penge.) 

— Hát ha nem kell, ne 
is menj. 

— Muszáj. Megígértem 
Salzburgeréknak, hogy át¬ 
megyek hozzájuk —mond¬ 
ja a férfi, és marokra fog¬ 
ja a bicskáját. 

— Telefonálj nekik, hogy 
ma nem tudsz menni. 

— A, várnak — morogja 
a férj, és magasra emeli 
a kést. 


— Mondd azt nekik, 
hogy meg vagy fázva. 

— Valóban meg vagyok 
fázva egy kicsit. Állandó¬ 
an tüsszögök. — Még ma¬ 
gasabbra emeli a kést. 



— C-vitamint kellene 
szedned. 

— Szedek — feleli a férj, 
és leszúrja az asszonyt, aki 
lehanyatlik a földre. — Azt 
hiszem, mégis áttelefoná¬ 
lok Salzburgerékhoz. 


—- Mondd azt, hogy majd 
holnap mégy át hozzájuk. 

— Mennyi is a telefon¬ 
számuk? 

— Háromnegyvenkettő... 

— Mennyi? 

Az asszony nem felel. 

A férfi értesíti a rendőr¬ 
séget, aztán leroskad egy 
székre és szomorúan arra 
gondol, milyen szomorú, ha 
az embernek nincs kivel 
szót váltania. 

Q 

A detektívregényekben 
így zajlanak le a gyilkos¬ 
ságok. 

Lövés dörren. Mr. Simp- 
son a földre zuhan. A fe¬ 
lesége felkiált: 

— O John!! 

Két másodperc múlva a 
detektív megkérdi: 

— Felelne néhány kér¬ 
désemre, Mrs. Simpson? 

— Szívesen, és elnézést 
kérek, hogy az előbb el¬ 


vesztettem a fejem, de 
nagyon szerettem Johnt... 
Huszonöt éve voltunk há¬ 
zasok... Ugye megérti?... 
Iszik egy pohár sherryt? 

— Kérek. 



Lövés dörren. Az ifjú 
Garrison megtántorodik, 
aztán elterül a földön. 
Mrs. Simpson felsikolt, 
majd a detektívhez for¬ 
dul: 

— Nagyon megrázott ez 
az esemény ... Az ifjú Gar¬ 


rison a kedvesem volt, és 
tizenöt éve szeretjük egy¬ 
mást titokban ... Most már 
azonban nyugodt vagyok, 
kérdezzen, felügyelő úr. 

Lövés dörren. Bili a szí¬ 
véhez kap és összeesik. 
Mrs. Simpson száját egy 
halk „jaj!” hagyja el. 

— Mrs. Simpson jól van? 
— kérdi részvevőén a nyo¬ 
mozó. 

— Köszönöm, már min¬ 
den oké_Elnézést kérek, 

hogy egy pillanatig nem 
voltam ura az idegeimnek, 
de Bili a legkedvesebb bá¬ 
tyám volt és annak idején 
sokat cipelt a nyakában... 

— Természetesen, meg¬ 
értem önt. 

Lövés dörren. Lord Haw- 
kins meginog, kiesik a ke¬ 
zéből a pipa és hanyatt 
vágódik. Mrs. Simpson ide¬ 
gesen gyűrögetni kezdi a 
zsebkendőjét, majd kisvár¬ 
tatva így szól: 

— Apám halála fájdal¬ 
masan érint, de már ki¬ 
hevertem, már rendben 
vagyok... Kérdezzen nyu¬ 
godtan, felügyelő úr! 

Amíg a detektív felteszi 
a kérdéseket, a társaság 
tagjai átöltöznek vacsorá¬ 
hoz. 

Mikes György 





















































PANASZLÁDA 


Tóth Gyula rajza 


MAGYAR DIVATBEMUTATÓ 





húsáru bolt, ahol 
én kora regge¬ 
lenként kis csa¬ 
ládom részére a 
napi négy zsem¬ 
le szükségletemet bevásá¬ 
rolom, nagyforgalmú, de¬ 
koratív üzlet. Szívesen já¬ 
rok oda. Már jól ismer a 
kedves molett kartársnő, 
bár nem személy szerint, 
csak mint törzsvendéget. 

Miközben a kartársnő, 
fehér munkaköpenyében, 
a helybenfogyasztásra 
szánt debrecenit elisme¬ 
résre méltó gyorsasággal, 
nagy tömegben főzi, a 
zsemlét és az egyéb hús¬ 
féleségeket is kiszolgálja. 
Nekem mindig kiválasztja 
a legszebb zsemléket, ami¬ 
ért én különösen nagyra- 
becsülöm őt. Ritka ügye* 
eladó: rajtam kívül má¬ 



soknak is a legszebb zsem¬ 
léket válogatja ki, amíg 
csak az utolsó darab is el 
nem fogy. És zacskóba is 
rakja, nekem is, másnak 
is. 

Tegnap, amikor reggeli 
teámat és saját készítésű 
parízeres szendvicsemet 
falatoztam, felfigyeltem 
arra, hogy — enyhén 
szólva — penetráns szagot 
áraszt a parízer, amibe 
éppen beleharapni készül¬ 
tem. No, ez romlott — gon¬ 
doltam és mivel irtózom 
a gyomormérgezéstől, a pa- 
rízert sürgősen levettem a 
vajas zsemléről, amelyre 
az imént oly nagy mű¬ 
gonddal ráhelyeztem. De 
a vaj a zsemlén ugyan¬ 
olyan szagot árasztott; a 
zsemle, amelyre a vajat 
kentem, nemkülönben. 


Cián! — szisszentem fel. 
Ennek fele se tréfa: meg 
akarnak mérgezni. De kik 
és miért? Először az ellen¬ 
ségeimre gondoltam. Mind 
az ezer háromszázh úszón- 
kilencet ismerem. Ennyien 
vannak, de egyiküket sem 
tartom erre képesnek. Az¬ 
tán a krimi-élményeim 


jutottak eszembe. Sohasem 
lehet előre tudni, ki a gyil¬ 
kos. Néha még utólag 
sem ... Olvastam már 
mérgezett cipőkanálról, 
lassanként adagolt arzén¬ 
ról, levélben küldött gyor¬ 
san ölő méregről. Ez mind 


hagyján! De az én gyilko¬ 
som mérgezett szendvics¬ 
csel akar engem eltenni 
láb alól. Méghozzá kora 
reggel! 

A parízert és a vajat a 
zsemlével együtt alig ne¬ 
gyedórája a húsáru bolt¬ 
ból hoztam. A nyomok te¬ 
hát a húsáru boltba ve¬ 


zetnek. Hirtelen elhatáro¬ 
zással lerohantam a laká¬ 
sommal szemben levő Üz¬ 
letbe, egyenesen az én ked¬ 
ves kartársnőmhöz. Mon¬ 
dom neki, hogy mi tör¬ 
tént, az életemre törnek 
és kihívom a rendőrséget, 


mert ezt az ügyet ki kell 
vizsgálni. Azt mondja ne¬ 
kem erre a kedves kar¬ 
társnő, hogy ezt a világért 
se tegyem, mert náluk 
minden áru friss: a parí¬ 
zer is, a vaj is meg a 
zsemle is. Csak a zacskó, 
amibe a zsemléket teszik, 
az büdös, doh- és penész 
szaga van, amiről ő nem 
tehet, mert így kapják a 
PIÉRT-től. 

Mázsás kő esett le a szí¬ 
vemről: senki sem akar 
megmérgezni, hála isten¬ 
nek. Csak a PIÉRT rak¬ 
tára lehet dohos és pené¬ 
szes, vagy talán a zacskó¬ 
kat együtt tárolják a ge- 
zarollal, esetleg a csírázás¬ 
nak indult Gül baba bur¬ 
gonyával és a rothadó 
zöldségfélékkel. És ettől 
bűzlik a zacskó, amibe a 
zsemléket kapom. 

így már egészen más! 
De azért a zacskót eltet¬ 
tem corpus délictinek .. 

Földes György 





































































































A MAJMOK, A VEREBEK 
ÉS A VÉN KÍBYÚ 

— egy elképzelt La Fontaine-vers fordítása — 


Kimondták a majmok egy szép napon, 
részükről nem vívják tovább a háborút 
a vén kígyóval, ki épp jámboran aludt, 
mialatt tanácsot ült a sok derék majom, 
megnyervén tervüknek néhány verebet, 
a tisztáson együtt örvendezett 
veréb s majom. 

A zajra a vén kígyó is fölébredt, 
s elégedetten nézte a küldöttséget 
(egy veréb jött s vele két majom), 
mely előadta, legyen vége végleg 
a háborúságnak, s a majomnépet 
ne érje többé semmi hántolom. 

„Szép a javaslat, meg is fontolom — 
felelte ő — ebéd után", s ebédnek 
elfogyasztotta a teljes küldöttséget, 
majd vígan tekerődzött egyet a napon. 

Erről jut eszembe, valakik minap 
a vén kígyót megint jámbornak vélték, 
de inkább hallgatok, a majom s verébnép 
még a fejemet veszi emiatt. 

Simor András 



VIGASZDIJ 
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ÚJ EBTÖRVÉNY KÉSZÜL 



— Engem már magáz a gazdám! 


M Minden házban van 
mJMM egy legrosszabb 
ff gyerek, nálunk F. 

Peti tölti be ezt a 
tisztséget, melynek jelentősé¬ 
gét némileg csökkenti, hogy 
alig van itt néhány gyerek, 
azok között is több a lány, 
mint a fiú, ilyenformán nem 
nehéz nálunk a ház legrosz- 
szabb gyerekének lenni. 

Pétert csecsemőkora óta, 
több mint tíz éve ismerem, 
de csak hírből és látásból, 
közelebbi kapcsolatba tavaly 
kerültünk, amikor egy dél¬ 
után becsöngetett. 

— Kezicsókolom, itt lakik 
egy foxi? 

— Nem — feleltem óvato¬ 
san —, itt egy macska lakik. 

— Azt tudom. De van ku¬ 
tya is. 

— Van, de nem foxi, ha¬ 
nem keverék. 

— Mi az, hogy keverék? 

— Meszalianszból szárma¬ 
zik. Mond ez neked valamit? 

— Igen. Hogy hívják? 

— Kormosnak. Miért érde¬ 
kel téged a kutyánk? 

— Levinném sétálni. A ku¬ 
tyának kell a séta. Az egész¬ 
sége miatt. 

— Ohó, ez nem olyan egy¬ 
szerű. Neked nincs valami 
jó híred a környéken. Hal¬ 
lottam, tegnap is megpofoz¬ 
tad a folyosón a kis Kovács 
Katit a második emeletről. 

— Az csak egy lány. A ku- 
*tyát tessék egészen nyugod¬ 
tan rám bízni, szeretem az 
állatokat, nekem már volt 
papagájom is, nyulam is. 

— És mi lett velük? 

— Elpusztultak. 

— Kösz. 

— De nem miattam! Én 
akkor üdülni voltam, amikor 
Lóri megfázott. 




— És a nyúl? 

— A nyúl öreg lett és meg¬ 
halt. Kormosnak van pórá¬ 
za? 

— Hogyne volna. Ide fi¬ 
gyelj, teszünk egy próbát. 
Most leviszed, pontosan négy 
óra van, fél ötre gyertek 
vissza. Ha rendesen bánsz 
vele, ha megszeretitek egy¬ 
mást, akár minden nap sé¬ 
táltathatod. Ha nem, soha 
többé. Rendben? 

Kezet ráztunk, ahogy illik, 
kihoztam Kormost, felszer- 
számoztuk, kettesben távoz¬ 
tak. 

Az első, a kísérleti séta óta 
kerek egy esztendő telt el. 
Peti minden nap sétáltatja 
Kormost, néha kétszer-há- 
romszor is, ha rossz az idő, 
az előszobában játszik vele, 
cukrot hoz neki, a zsebpén¬ 
zéből már fényképészhez is 
elvitte lefotografálni, de ter¬ 
ve kudarcba fulladt, a mes¬ 
ter nem vállalta, mert a ku¬ 



tya egy pillanatra sem ma¬ 
radt meg egy helyben. 

Barátságuk reményteljes, 
eredményei máris mutatkoz¬ 
nak Péter modorában, maga¬ 
viseletében. Amikor a kutyát 
sétáltatja, nem kötekedik, 
nem verekszik senkiivel, sőt 
minden érdeklődő gyereknek 
felnőttnek türelmesen elma¬ 
gyarázza, hogy Kormos egé¬ 
szen különleges kutya, me¬ 
szalianszból származik, ez a 
fajta a legokosabb, a leg¬ 
szebb, a legbátrabb a vilá- 

° on ' Kürti András 


A SZOKÁS HATALMA 
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- Miért nem fekszik le a férje? 

— Már lefeküdt, ahogyan a hivatalban megszok- 
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BÖVÖlET HWÁRA 



Ha ránézel , zenéje van a fénynek, 
mosolya mélyén bíbor tüzek égnek, 
ha hallgat is, beszél, miként a csend, 
mely zengve cseng és oly sokat jelent. 

A mozdulata, kecsessége ámít, 
míg szeleteli nékem a szalámit. 

— Van itt más is — szói — , jó meleg hasé! — 
Am tekintetem éles, mint sasé. 

a rózsaszín fülek egy szóra várnak. 

— Hát mondanék én valamit magának — 
sóhajtom esdve. — Szeme bíztató, 
opálos kékség, ringó tiszta tó. 

— Nos, mondja csak! — A foga gyöngykaláris 
én nézem őt és lágyan súgom máris: 

— Ó, látja, kedves, furcsa ám az élet! 

Most becsomagolt két szalámivéget, 
dobja ki azt! — Az ajkak megremegnek, 
Meduzafo lesz a haragvó gyermek ... 

Mert határa is van a bűvöletnek. 


Lovászy Márton 


precíz harcos 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


TAVALYI ING 
— IDEI PÉNZ 

1967. december 6-án vá¬ 
sároltam a Luxus Áruház¬ 
ban egy 37-es, fehér NO- 
IRON inget. Első felvétel¬ 
kor kiderült, hogy a két 
különböző helyen is feltün¬ 
tetett 37-es szám ellenére 
az ing 39-es méretű. De¬ 
cember 15-én kifogásoltam 
ezt, a férfi divatcikk osz¬ 
tály vezetője közölte, hogy 
küldjem vissza, és ki fog¬ 
ják cserélni. Ennek meg¬ 
felelően cselekedtem, rö¬ 
vid levélben kértem, hogy 
cseréljék ki valóban 37-es 
méretű, fehér, hasonló mi¬ 
nőségű vagy nylon ingre. 



Az áruház nagyon udva¬ 
rias levélben közölte, hogy 
37-esnél kisebb méret 


KÉSZÜLŐDÉS A TAVASZI LABDARÚGÓ IDÉNYRE 


Barát József rajza 



nincs, ezért 37-est tud kül¬ 
deni, vagy a vételárat 
visszatéríteni. Mivel én 
már előzőleg világosan 
megírtam, hogy elfogadok 
bármely, fehér, könnyen 
mosható 37-es inget, nem 
értettem a problémát. Egy¬ 
szerűség kedvéért azt ír¬ 
tam, hogy küldjék vissza 
a pénzt. Ez természetesen 
már januárban volt. Az 
áruház rendkívül udvarias 
hangú kísérőlevéllel el¬ 
küldött 183 forintot, azaz 
az általam fizetettnél 52 
forinttal kevesebbet, mond¬ 
ván, hogy ez az 1968-as ár. 
Nem értem, hogy miért 
tették ezt, hiszen tulaj¬ 
donképpen nem is vásárol¬ 
tam semmit, csak a 235 
Ft-om hevert másfél hó¬ 
napig az áruház pénztárá¬ 
ban. 


Wappel Kálmán 

Sopron, Madách u. 30. 
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CSEL 



- Még egy kis havat lapátolok a Trabantomra 
hogy nagy kocsinak nézzék! 


BÜSZKESÉG 



- Három hete fűzöm a kicsikét ... 

iCONÖK MÜLÖSa 
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Nem is oly rég hogy lehoztam volna 
Tenéked a legszebb csillagot, 

De te szendén tiltakoztál, hogy: „Ne, 

Ragyogjon csak, hol van. Hagyd csak ottl” 

ít 

Ma már inkább az a kérdés köztünk, 

W 

Hogy ki hozzon fel húsz parizeri 
Vacsorám, merthogy lift megint nincs 
S én bús vagyok, te meg oly levert. 




időn az Eurystheus 
király szolgálatá¬ 
ra kárhoztatott 
Heraklész meg¬ 
kezdte a reá bízott felada¬ 
tok teljesítését, hőstetteire 
felfigyelt az egész argoszi 
sajtó. Tollasz Henrik, a 
délután megjelenő „Prak- 
tikusz Újság” főmunka¬ 
társa, mint kiküldött tu¬ 
dósító, ott volt Heraklész 
minden feladatánál, s fris¬ 
siben tudósított az újabb 
eredményekről. 

Heraklész már az első 
cikk után bosszúsan tette 
le az újságot, nagyon nem 
tetszett neki Tollasz cikke, 
mert róla alig esett szó, az 
újságíró szinte kizárólag a 
legyőzött Antheusszal fog¬ 
lalkozott. így írt az eset¬ 
ről: 

„ ... a hírhedt Anthe- 
uszra rá sem lehetett is¬ 
merni. Minduntalan a 
földre ült Heraklész elől, 
ijedten pislogott maga kö¬ 
rül és a mamáját szólít- 
gatta. Inkább mulatságos 
volt, nevetséges, a félelmes 
hírű Antheusz csak meg¬ 
szeppent kisfiú volt ezen 
a napon!” 

Heraklész bosszúsan tet¬ 
te le az újságot, ám a kö¬ 
vetkező alkalommal már 
dühösen vágta a földhöz 
Tollasz tudósítását. Tollasz 




ugyanis így írt az újabb 
hőstettről: 

„ ... még rá sem gyúj¬ 
tottam a második cigaret¬ 
tára, midőn Heraklész már 
jött is vissza az alvilág 
kapujából, hóna alatt hoz¬ 
ta a szörnyű kutyát, az al¬ 
világ házőrzőjét, a három¬ 
fejű Cerberuszt. Mosolyog¬ 
nom kellett a látványon: 
a gyáván megszelídült Cer- 
berusz két fejével nyal¬ 
dosni próbálta legyőzőjé¬ 
nek kezét, harmadik fejé¬ 
vel szomorúan szűkölt, far¬ 
kát alázatosan csóválta. Ez 
volt hát a fenevad, ez a 
nagyra nőtt öleb, ez a há¬ 
romfejű pincsi. Kockacuk¬ 
rot kerestem a zsebemben, 
hogy odadobjam neki, 
de Heraklész rákiáltott: 
pfuj!...” 

A nemeai oroszlán le¬ 


győzése után Tollasz így 
írt: 


„Egy nimbusz alkonya! 
Találkozásunk egy cicá¬ 
val!” 

Augiász istállójának ki¬ 
takarításáról pedig így 
nyilatkozott: 

„Három ügyes takarító- 
asszony fél nap alatt meg¬ 
eszi az egész munkát! A 
piszkos Augiász nem is 
volt olyan piszkos!” 

Heraklésznek ez után a 
cikk után elfogyott a tü¬ 
relme, ordítva ugrott fel 
karosszékéből és így kiál¬ 
tott: 

— Ezt az idióta újság¬ 
írót megölöm! Hiszen az 
emberek mosolyognak raj¬ 
tam, mióta olvassák ennek 
a Tollasznak a beszámo¬ 
lóit! Hát kiket győztem én 
le, nyulakat, egereket ?! 
Ezt a Tollaszt kinyírom, 
ez lesz a tizenharmadik 
hőstettem! 

„ Ez volt Heraklész egyet¬ 
len harca, melyben nem 
győzött. A király ugyanis 
nagyon elégedett volt Tol¬ 
lasz cikkeivel, mely nem 
glorifikálta amúgyis nép¬ 
szerű szolgáját, Herak- 
lészt. 

így tanulta meg a hős, 
Zeusz gyermeke, hogy a 
sajtó a legnehezebb ellen¬ 
fél. 

Somogyi Pál 














































BETÖRÖK A REVÜ-SZÍNHÁZBAN 



— Nekem azt mondták, hogy kincs van a torkában! 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

SZAKÉRTÉS MAGYAR MÓDRA 
Szomorújáték 4 felvonásban 


I. felvonás 

Idő: 1967 szeptember. 

Szín: Zákány község, 
Somogy megye . 

Cselekmény: A helyi 
téglagyár részére kisajátí¬ 
tanak egy nagyobb föld¬ 
darabot, benne Takács 
Imre nagykanizsai lakos 
420 ölnyi telkét is. A So- 
mogy-Zala megyei Tégla- 
és Cserépipari Vállalat 
(továbbiakban Téglaipari 
Vállalat) kiküldöttje közli 
a földtulajdonosokkal: il¬ 
lő kártalanítást kapnak, 
amelynek összegét egy e 
célra felkért hivatalos 
szakértő ibizottság állapít¬ 
ja majd meg. 

II. felvonás 

Idő: 1967 december . 

Szín: Kaposvár , a Tég¬ 
laipari Vállalat központja. 


Cselekmény: Takács 

Imre illő tisztelettel ér¬ 
deklődik, mikor kaphatja 
meg a pénzt. Megnyug¬ 
tatják: a Csurgói Járási 
Tanács által megbízott 
szakértő bizottság mun¬ 
kája objektív okokból kis¬ 
sé elhúzódott, de a „szak¬ 
ért és’* már megtörtént, 
semmi akadálya, hogy de¬ 
cember hó folyamán a 
pénzt kifizessék. 

III. felvonás 
Idő: 1968 január. 

Szín: Ludas Matyi szer¬ 
kesztősége. 

Cselekmény: Takács Imre 
miután a pénzt még min¬ 
dig nem kapta meg, hoz¬ 
zánk fordul panasszal. 
Sürgős választ kérünk 
Kaposvárról. Válasz jő, s 
pihegve szól: szakértő bi¬ 
zottság feje időközben 


megbetegedett (s persze, 
jó magyar szokás szerint, 
munkáját ez idő alatt he¬ 
lyette senki el nem végez¬ 
te), de most már hama¬ 
rosan minden rendben 
lesz: januárban fizetnek! 

IV. felvonás 

Idő: 1968 február . 

Szín: Nagykanizsa 

Cselekmény: Takács 

Imre minden nap várja 
Pénzespostást. 
Pénzespostás — nem jön. 

Utójáték 

Szín: ismét Zákány. 

Cselekmény: A tégla¬ 
gyár vígan bányássza az 
agyagot Takács Imre ki¬ 
sajátított, de még ki nem 
fizetett telkéről. 

(r) 


ESŐS IDŐ 


Balázs-Piri Balázs rajza 



- bocsánat, visszajöttem, itt felejtettem az ernyőmet i... 



SZAPORODNAK A BEÁT-EGYÜTTESEK 


MEGOSZTOTT SIKER 


Hegedűs István rajza 


JÖJJÖN PPL 


NEM BÍRJA A KRITIKÁT 


Ő az elektrotechnikusunk 


Előrebocsátom azt, hogy 
nem vagyok az a budapes¬ 
ti, aki beszél és még soha 
nem írtam eddig semmifé¬ 
le sajtóorgánumnak. Hogy 
ezt a szokásomat feladtam, 
annak oka a Népszabadság 
február 11-i számában 
megjelent nyilatkozat. Ez 
Aradszky Lászlóval a nép¬ 
szerű táncdalénekessel fog¬ 
lalkozik, aki a cikk szerint 
kis Fiattal közlekedik, és 
érkezésekor kisebbfajta 
csődület támad. Valójában 
nem is a közlekedési esz¬ 
köz ragadta meg figyelme¬ 
met, hanem a következő 
mondat: „Nem vitás: úgy 
tűnik, mintha a táncdai- 
énekes hírneve kevésbé 
megérdemelt lenne, mint 
mondjuk egy tudósé, vagy 
Albert Flóriáné”. 

Meg kell vallanom őszin¬ 
tén, hogy zavarban vagyok. 
Ha arra a kérdésre kelle¬ 
ne felelnem, hogy érzem-e 
a társadalom megbecsülé¬ 
sét, régebben nem tudtam 
olyan határozottsággal fe¬ 
lelni mint ma, mikor Pin¬ 
tér István kollégájának 
cikkét olvastam. Soha nem 
reméltem, hogy olyan nagy¬ 
ságokkal állítanak majd 
egy sorba, mint Albert Fló¬ 
rián. Ha ezt korábban tu¬ 
dom, egy pillanatig sem 
vonakodnék a leghatáro¬ 
zottabban kijelenteni: igen, 
érzem a társadalom meg¬ 
becsülését, jóllehet nem tu¬ 
dok kapásból bal oldalról 
a jobbsarokba lőni. Sőt, 
nem is remélem, hogy va¬ 
laha ilyen teljesítményre 
képes leszek. 

A tudósok gyakran nél¬ 
külözik az elismerést éle¬ 
tükben. Kartársaim és 
magam, úgy látszik, e te¬ 
kintetben szerencsésebbek 
vagyunk. Az Aradszkyról 
szóló cikk nekünk megad- 


pián való részvételünkre 
gondolunk. Azon gondol¬ 
kozom, hogy átképzem ma¬ 
gam valamelyik téli sport¬ 
ra. Néhány utolsó helyet 
én is megszerezhetnék csa¬ 
patunknak. Ez azzal az 
előnnyel járna, hogy gyak¬ 
rabban juthatnék külföld¬ 
re, többet találkozhatnék 
kinti kollégáimmal. Erre 
ugyanis a sportban ma még 
mindig összehasonlíthatat¬ 
lanul nagyobb lehetőségek 
nyílnak, mint a tudomány¬ 
ban. 

Egy kissé aggaszt, hogy 
a kérdéses cikk az akadé¬ 
mikusokban, professzorok¬ 
ban és minden egyéb ren¬ 
dű és rangú tudományos 
dolgozóban elbizakodottsá¬ 
got kelt. Mi lenne akkor, 
ha a kutatók olyan elis¬ 
merésre tartanának számot, 
mint amit sikeres beadás, 
vagy az első ügyetlen csók 
vált ki? Nem is szólva a 
megérkezésükkor támadó 
kisebbfajta csődületről. An¬ 
nak reményében, hogy 
mégsem bízzuk el magun¬ 
kat nagyon. 

Isten veléd édes Piroskám, 
illetve szívélyes üdvözlet¬ 
tel: 

Elődi Pál, 

a biológiai tudományok 
doktora. 

MTA Biokémiai Intézete 


tyasütő Üzeme. Súlya: 100 
gr.” 

Ha jól tudom, 100 
gramm az csak tíz deka, 
s nem két kiló. Még Pé¬ 
csett sem! 

O. L., 
Budapest 


Idegenforgalmi plakátterv 


:etésre termett 


Szűr-szabó József rajza 


A 4-es buszon történt. 
Mellettem fiatal mama állt 
4—5 év körüli gyermeké¬ 
vel. 

— A Tomi nem hagyott 
enni az óvodában — nya¬ 
fogott a kislány. 

— Miért nem rúgtad jól 
bokán? — korholta nem 
éppen makarenkói elvek 
alapján édesanyja. 

— De akkor megszid az 
óvó néni — ellenkezett ár¬ 
tatlanul a gyermek. 

A mama előbb figyel¬ 
meztetett egy bácsit — aki 
az ajtó felé igyekezett — , 
hogy „ugyan ne másszon 
már a hátára”, csak aztán 
felélt: 

— Azzal te ne törődj! 
Csak téged hagyjanak 
enni! 

Kezdtem félni ettől az 
agresszív hangtól és mo¬ 
dortól. Nem ok nélkül. Az 
asszonyka, megelégelve a 
gyermeki tere-ferét, le¬ 
csapott rám: 

— Mondja, maga terhes? 

Villámcsapásként ért a 
kérdés. Meglepett ez a 
durva indiszkréció. De¬ 
hogyis mertem megmon¬ 
dani, hogy igen, s azért 
nem álltam fel átadni a 
helyemet egy óvódás gyer¬ 
meknek —, akinek már 
illene tudnia bokán rúgni 
egy csoporttársát. Elvörö¬ 
södtem, és egy halk 
„nem”-et kinyögve átad¬ 
tam a helyem. A nagy¬ 
hangú mama elégedetten 
elhelyezkedett *2 ülésen, 
és öléire vette csemetéjét. 

A harmadik megállónál 
leszálltam. Sürgősen leve¬ 
gőre volt szükségem . .. 

S. K.-né, 

Budapest 


Vállalatvezető volt. 


TAVASZVÁRÁS 


LOVAGIAS ATYA 


Az üzemi pszichológustól 
megkérdezik, hogyan le¬ 
het bekerülni a vállala¬ 
tukhoz? 

— Csak a tesztemen ke¬ 
resztül! — hangzik a vá¬ 
lasz 

v. i., 
Szeged 


Sajtos ropogóst vettem 
a minap. Az íze roppant 
finom volt, a címkéje vi¬ 
szont roppant mulatságos. 
Ez állott rajta: „2 ke 
cseki Spjtus Ropogós. 
Gyártja: Pécs és Vidéke 
Általános Fogyasztási és 
Értékesítő Szövetkezet Os- 


A sportolókkal való ösz- 
szehasonlítás napjainkban 
nem egyértelműén hízelgő, 
különösen, ha a téli olim- 


Védd magad I 
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MUNKASVONAT 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


HALLÓ! KÉSZÜLÉK! 

Hallókészülékre lenne 
szükségem, s ez ügyben 
még tavaly októberben 
jártam Budapesten, az 
SZTK-nál, miután az ér¬ 
te járó 260 forintot a 
veszprémi SZTK-alköz- 
pontnál már korábban 
befizettem. A készülé¬ 
ket az elmúlt négy hó¬ 
nap alatt, többszöri ké¬ 
résem ellenére, nem si¬ 
került megkapnom. Idős, 
nyugdíjas asszony va¬ 
gyok, nem tudok 
ügyemben Pestre sza¬ 
ladgálni, így hát téged 
kérlek, Ludaskám, légy 
közbenjáróm, hogy pa¬ 
naszomat hallókészülék 
nélkül is meghallja vég¬ 
re az SZTK! 

özv. Bugár Lajosné 
Ajka m., Jókai u. 90. 



******* 


- Nem mehetünk tovább, hiányzik a Lajos bácsi! 



******************** 



JELADÁS A FÖLDIEKNEK 
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— Jó napot. Hoztajn egy 
forgatókönyvet. Tessék. 

— Miről szól? 

— Tulajdonképpen sem¬ 
miről. Ezt a semmit igye¬ 
keztem megírni. Gondo¬ 
lati magja, hogy milyen 
következményei lehetnek 
egy véletlen találkozásnak. 

— Kik találkoznak? 

— Egy fiú és egy lány. 

_ Aha! Sióval szerelem. 

— Dehogy! Ezeíí nem 
szeretik egymást. 

— És milyen következ¬ 
ményei lesznek a találko¬ 
zásnak? 

— Semmilyenek. Éppen 


ez az érdekes és újszerű a 
filmben! Mindenki azt hi¬ 
szi, hogy történni fog va¬ 
lami. De itt az égvilágon 
semmi sem történik. Ez 
meglepi, izgatja a nézőt. 
Várja, "hogy na talán most. 
De hiába várja... 

— ValóbaiK újszerű. És 
a címe? x . 

— A cím már nem új¬ 
szerű. Én is arra töreked¬ 
tem, mint mások, hogy a 
Cfm ne mondjon semmit. 
Hegy, völgy már volt. Gon¬ 
doltam arra, hogy ieS’S-1 
a cím: „Talaj”. De ez so¬ 
kat sejtetne. Még felkel¬ 


tené az érdeklődést. Ideig¬ 
lenes cím lehetne „Mal¬ 
ter”. Vagy esetleg „Sem¬ 
mi”. Ez a tartalmat is ki¬ 
fejezné. Gondoltam arra 
is, hogy legyen a cím: 
„Szürke”. 

— Mégis, mi történne a 
filmben? 

— Megkezdődne és ké¬ 
sőbb befejeződne. 

— Értem. És közben? 

— Semmi. Ez nagyon 
hatásos lenne. A kritiku¬ 
sok se ismernék ki magu¬ 
kat. Már látom a kritiká¬ 
kat. Például: „Nehéz do¬ 
log erről a filmről véle¬ 
ményt nyilvánítani”. „Még 
a mesterkélt megoldás is 
hiányzik belőle”. Avagy: 
„A filmnek mégis van ta¬ 
nulsága”. 

_ Milyen tanulsága? 

— Azt majd a kritiku¬ 


sok fogják kitalálni. Per¬ 
sze nagyon fontos, hogy a 
filmet végig kásás homály¬ 
ban fényképezzék. A kö¬ 



zönség is és a kritikusok 
is azt hiszik majd, hogy 
rossz fényképezés miatt 
nem látták a cselekményt, 
ami pedig, mint mond¬ 
tam, egyáltalán nincs. 


— És mi lesz a fiúval 
meg a lánnyal? 

— Semmi. Se tragikus 
befejezés, se hepiend. Ez 
az igazi atmoszférát te¬ 
remtő realizmus. 

— Jó, jó, én szeretem az 
újszerű témákat. A gondo¬ 
lat, hogy a közönség ele¬ 
jétől azon izguljon: kap-e 
valamit, vagy sem, érde¬ 
kes! És meglepő, fejbe¬ 
csapós, hogy nem kap 
semmit. No de a kritiku¬ 
sok! Ezt a filmet úgy le^ 
vágják, hogy csak úgy 
nyekken. 

— Hiszen éppen ez lesz 
a siker! A közönség azt 
fogja hinni, hogy a film 
remek, ha ennyire egyön¬ 
tetűen szidják! 

— Igaza van. A jövő hé¬ 
ten kezdjük forgatni! 

Palásti László 












































































HÁZTARTÁSI BALESET 


ÁRT-E A TELEVÍZIÓ NÉRÓNAK? 


(riport egy Ókori napilapból) 


Napjaink egyik legak¬ 
tuálisabb kérdésével ke¬ 
restük fel Nérót, a jóne¬ 
vű római császárt, a je¬ 
les gyújtogatót, a kiváló 
előadóművészt. Hírül 
vettük ugyanis, hogy a 
cirkuszi játékok, a ko¬ 
csiversenyek, a császári 
előadó-estek iránt ala¬ 
posan csökkent az ér¬ 
deklődés az utóbbi idő¬ 
ben. 

— A ihír igaz — foga¬ 
dott bennünket Néró 
császár, kényelmes, ró¬ 
mai ízléssel berendezett 
otthonában. — Bizony a 
cirkusz nézőtere erősen 
foghíjas, a kocsiverse¬ 
nyeket félig üres tribü¬ 
nök előtt tartják. Kik 
járnak ma még ezekre a 
helyekre? Néhány régi 
hűséges bérletes, né¬ 
hány fiatal, akit még iz¬ 
gat a kionüó vér látvá¬ 
nya, a gladiátorok ha¬ 
lálordítása, egy-két lé¬ 
zengő vidéki, aki még 
soha nem látott kocsi¬ 
versenyt és valamivel 
agyon akarja ütni az 
időt a vontindulásig. 

Rágyújtottunk. Én egy 
cigarettára, Néró egy er¬ 
kélyre, majd így folytat¬ 
ta. 

— Szervezőink szor¬ 
galmasan látogatják a 
lakosságot, de minde¬ 
nütt azzal utasítják el 
őket, hogy majd meg¬ 
nézzük a cirkusz műso¬ 
rát a televízióban, ké¬ 


nyelmesen, tógában, sa¬ 
ruban, két viadal között 
feketét főzve. Szerve¬ 
zőink hiába bizonygat¬ 
ják, hogy milyen lenyű¬ 
göző közelről az élő test¬ 
be mártott vas, a legyő¬ 
zött gladiátor könyörgé¬ 



se az életéért, és milyen 
más a színhelyen meg¬ 
szemlélni az embervérre 
szomjazó oroszlánt, — 
az emberek csak legyin¬ 
tenek és nem jönnek. 

— Oda jutottunk — 
sóhajt Néró, egy nagy 
adag nektárt töltve ma¬ 
gának a poharába —, 
hogy a saját színházam¬ 
ban üres széksorok előtt 
vagyok kénytelen éne¬ 
kelni. Lesül a bőr a ké¬ 
pemről! Az ókor legna¬ 
gyobb birodalmának a 

WKM 


császára önálló sanzon- 
és kupléestet tart és 
még ingyenközönséggel 
sem tudom megtölteni a 
nézőteret Évekkel ez¬ 
előtt még szinte lehetet¬ 
len volt helyet kapni a 
színházamban és napi 
négy előadás sem volt 
elegendő. Ma — ha ez 
így megy tovább —, új 
műsorom ellenére is bi¬ 
zonytalan a vasárnap 
délutáni előadás! 

A kép szomorú, ked¬ 
ves olvasóim, de tanul¬ 
ságos is. Bizony, ma már 
nem lehet egyszerű via¬ 
dalokkal, kocsiverse¬ 
nyekkel elcsalni az em¬ 
bereket otthonaikból. 
Színvonalas, haladó 
szellemű gladiátor-játé¬ 
kokat várunk, a kocsi- 
verseny között zenés 
vetkőző revüket kellene 
bevezetni és bizony nem 
ártana néhány neves, 
külföldi, Britanniából 
való vendégénekes fel¬ 
lépte sem. 

•Mert különben oda ju¬ 
tunk, hogy a légion isták 
a csatamező helyett 
majd otthonukban, ké¬ 
nyelmesen, papucsban, a 
televízió mellett, nézik 
meg az ütközetet. És ne 
csodálkozzunk azon, 
hogy Néró császár ha 
magára szeretné terelni 
a figyelmet — , kényte¬ 
len lesz felgyújtani Ró¬ 
mát. 

Tardos Péter 
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MINDEN MEG VAN 
BOCSÁTVA... 

- Képzeld, pertut 
ittam az igazgatóm¬ 
mal! 
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— Nem tudsz vigyázni, mór megint eldugul a lefolyó! 
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EZERMESTER ÜGYFÉL 
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A ti. számú képrejtvényünk helyes 
megfejtése: Vízipóló. A helyes megfejtők 
száma: 2061. Az alábbiak nyertek 100— 
100 forintot: 

1. Papp Irén, Nyíregyháza, Széchenyi 
utca 15. 

2. Bódi Zoltán, Budapest, XIV., Thö¬ 
köly u. 167. 

3. Novák János, Debrecen, Tanácsköz¬ 
társaság u. 33. 


8. SZ REJTVÉNYÜNK 



Azok között, akik a fenti képrejtvényt 
helyesen fejtik meg, három díjat sorso¬ 
lunk ki: három darab százforintos bank¬ 
jegyet. A megfejtést legkésőbb március 
1-ig kell postára adni, csakis levelező¬ 
lapon, erre a címre: Ludas Matyi, Bu¬ 
dapest, Vili., Gyulai Pál utca 14. 


HIBALEHETŐSÉGEK A SZÍNES TÉVÉBEN 

Szur-Szabo Jozsel rujzu 







EGÉSZSÉGE ÉRDEKÉBEN 
FOGYASSZON TÖBB 
BAROMFIHÚST! 

A TISZTÍTOTT KONYHAKÉSZ 
BAROMFI 


egészséges, 

ízletes , 
kiadós ! 














































































































































































IMII II 

ELŐNYÖS 

FELTÉTELEK! 

NAGY 

KEDVEZMÉNYEK!! 

Most 

ön is beléphet 
az ország 
legnagyobb 
könyvklubja, a 

NŐK 

KÖNYVES 

POLCA 

tagjai közé 


Díjtalan 

NŐK KÖNYVES¬ 
POLCA ÉVKÖNYV 
Kéthavonta meg¬ 
jelenő díjtalan ké¬ 
pes tájékoztató 
Folyószámla (rész¬ 
lettörlesztésre tör¬ 
ténő vásárlás) 
Különleges kiállítá¬ 
sú, csak tagjaink ré 
szére készülő kiad¬ 
ványok 

Évente kétszer 
50°/o-os vásárlási 
kedvezmény a 
NŐK KÖNYVES¬ 
POLCA külön- 
jegyzékből 

10%-os visszatérítés 
könyvben 

Díjtalan postai szál¬ 
lítás 

Kérje levelezőlapon 
a részletes feltétele¬ 
ket tartalmazó tájé¬ 
koztatót! 

Cím: 

Nők Könyvespolca 
Budapest, VI., 
Népköztársaság útja 
21. szám. 


PÁLYAALKALMASSÁGI VIZSGÁLAT 
VEZETŐK RÉSZÉRE r 


Pusztai Pt:i rajza 



TAJÉKOZÓDÓKÉPESSÉG 


Megtalólja-e o rendeletek között a helyes utat? 



SZEMVIZSGÁLAT 





Egyformán embernek lát-e 
kicsit és nagyot? 



Leveszi-e a lábáról női 
báj, hizelges? 




Ragad-e a pénz a kezéhez? 



IVÁSPRÓBA 


Milyen az ellenállási foka az alkohollal 
szemben? 


FÜRÁSPRÓBA 



Milyen fából faragták? Kibírja-e majd 
az intrikákat? 


G ondolom , önöknek is fel¬ 
tűnt, hogy az utóbbi 
időben mindinkább el- 
harapózásra kerül egy 
furcsa nyelvi járvány, 
amely a korábban szerénynek és 
normálisnak vélt „kerül” igénk 
foglalkoztatásával függ össze. 

Hol van már az az idő, ami¬ 
kor egy romos, lakhatatlan épü¬ 
letről csak úgy egyszerűen azt 
írhatjuk és mondhatjuk, hogy 
lebontották? Ma már a világ 
kincséért sem bontanák le, ha¬ 
nem ehelyett lebontásra kerül. 
S téved, aki csacskán feltéte¬ 
lezné, hogy a lebontásra került 
ház helyén annak rendje és 
módja szerint felépítik az újat . 
Dehogyis építik fel, kérem. Fel¬ 
építésre kerül! Na persze csak 
abban az esetben, ha a szóban- 
forgó új ház előzőleg megterve¬ 
zésre került, mert ha nincs terv, 
akkor ugyebár nincs, ami kivite¬ 
lezésre kerül. De mi történik 



akkor, ha készen áll az Új ház? 
Átadják rendeltetésének? Sző 
sincs róla. Átadásra kerül! S 
amennyiben a továbbiakban fény 
derülne rá, hogy az építők nem 
végeztek kifogástalan munkát , 
akkor sincs baj, mert nem is ja¬ 
vítják ki a hibákat a garanciális 
időn belül , még mindig megma¬ 
rad az a lehetőség, hogy kijaví¬ 
tásra kerülnek. Ennek azonban 


az a feltétele, hogy az észrevé¬ 
telezésre került mulasztások ma¬ 
radéktalanul jegyzőkönyvezésre 
kerüljenek ... 

Vajon mi lehet az oka ennek 
a nyakatekert személytelenség¬ 
nek? Talán az, hogy nem szeret¬ 
jük néven nevezni a felelősöket, 
akik lebontanak, megterveznek, 
felépítenek , átadnak, átvesznek, 
hogy ily módon elkerülésre ke¬ 
rüljön a felelősség? Meglehet. 
Persze, az sincs teljesen kizárva , 
hogy yiszolygnnk a túl egy¬ 
szerű és ennélfogva bántóan ma¬ 
gyaros igealakoktól, mint ami¬ 
lyen a lebontják, megtervezik, 
felépítik, átadják, átveszik. 

Akár így van, akár úgy, ez az 
újabb nyelvészeti probléma ab¬ 
ban a reményben került felve¬ 
tésre, hogy a jövőben kerülésre 
kerül a „kerül” igével kapcsolat¬ 
ban elharapózásra került furcsa 
nyelvszokás. 

Böcz Sándor 




















































































MIT SZÓL HOZZÁ ? 


Az egész világot valósággal elön¬ 
tötte a krimi-láz. Könyvek, filmek, 
tévé- és rádiójátékok, színdarabok 
foglalkoznak a bűnözés különböző 
megnyilvánulásaival. Egy-egy tévé 
krimi-sorozat alatt milliók tárgyal¬ 
ják és találgatják izgatottan, hogy 
ki a gyilkos. 

Alkalmunk volt erről a kérdés¬ 
ről beszélgetést folytatni Káinnal, 
az emberiség első gyilkosával, s 
megkérdeztük tőle, hogy mit szól 
ehhez az egyre növekvő krimi- 
lázhoz, s véleménye szerint mi a 
magyarázata a bűnözéssel kap¬ 
csolatos világméretű érdeklődé¬ 
nek? 

Káin úr először szerényen sza¬ 
badkozott, végül kötélnek állt és 
így foglalta össze véleményét: 

— Édesanyám, a jóságos Éva 
mama arra intett minket, gyer¬ 
mekeit, hogy igyekezzünk kiemel¬ 
kedni a későbbi emberiség közül, 
ismerje meg nevünket az egész 
világ, legyünk híresek, népsze¬ 
rűek. Kettőnk közül én voltam a 
törekvőbb. Igyekeztem olyan tet¬ 
teket végrehajtani, amelyektől 
világhírnevet vártam. Mindhiába 
a kutya sem törődött velem, 
öcsém, Ábel kicsúfolt és gúnyos 
megjegyzést tett erőfeszítéseimre: 
„Hülye vagy, fiam, minek töröd 
magadat?” 

— Mérgemben agyonütöttem. 
Nem azért mondom, de ettől 
kezdve híres ember lettem. Már 
a gyilkosság után tele voltak a 
lapok a bűncselekmény részletes 
leírásával, a nyomozás eredmé¬ 
nyével. Sokhasábos címek har¬ 
sogták az egyes izgalmasabb for¬ 
dulatok lényegét. Még pol-beat 
számot is írtak ezzel a refrénnel: 
„Ki ölte meg Ábelt, Ábelt...” 
Könyvek jelentek meg a bűnper¬ 
ről, s a tévé nemcsak a „Kék 
fény”-ben foglalkozott velem, ha¬ 
nem külön sorozatban is. Neve¬ 
met megismerte az egész világ, s 
ismerni fogja, amíg csak ember 
él a Földön. 

— Különleges romantika ra¬ 
gyogja be a bűnözést, s mivel a 
sajtó a rádió, a televízió, a film 
és a színpad nagymértékben fog¬ 
lalkozik bűncselekményekkel, 
nem pedig unalmas jócselekede¬ 
tekkel, a hírnévre törekvő becs¬ 
vágyó fiaitalság nem mindig tud 
ellenállni a kísértésnek. 

— Hát azért becsületes úton is 
lehet valaki híres! — vetettük 
közbe. — Hogy ne menjünk mesz- 
sze, itt van például Ábel. 

Káin legyintett. 

— Kétségtelenül őt is ismerik, 
de csak úgy, hogy ő az, akit Káin 
megölt. 

*************** ********************** 



KRIMI 


KIKAPCSOLÓDÁS 



A világtól elzárt, sziklacsúcsra 
épített kastélyban együtt volt a 
nyolctagú társaság. A mesterde- 
tektív fölényesen pipára gyúj¬ 
tott: 

— Well. Ebben a házban fél 
órával ezelőtt megölték Miss Ma- 
belt, a dúsgazdag éjjeliőrt. A 
gyilkos köztünk van! A tettes 
személyleírása: a bal kettes foga 
ezüstből van, arcának jobb olda¬ 
lán romboid-alakú anyajegy, bal 
oldalán pedig 17 milliméteres 
forradás látható, átlós irányban, 
és az illető biceg a bal lábára. 

A házigazda rémülten felkiál¬ 
tott: 

— A személyleírás pontosan 
önre illik! — mutatott a mester- 
detektívre. 

A mester sápadtan krákogott 
és zavartan mormolta: 

— Akkor tévedtem. Én is em¬ 
ber vagyok. Beszéljünk másról! 




KERESET 

— Mondja , és mennyit tud 
megkeresni egy hónapban? 

— Ez változó . Egyszer ennyit , 
másszor annyit. 

— Mennyi az az ennyi? 

— Körülbelül másfélszerese az 
annyinak. 

— Irigylem magái . Én a felét 
sem tudom összehozni. 

MAI GYEREK 

Lacika édesanyja meséli: 

— A napokban beküldtem a 
gyereket az éléskamrába, hogy 
hozzon ki egy zacskó száraz- 
tésztát. De miután ismerem, mi¬ 
lyen torkos, figyelmeztettem, 


hogy egész idő alatt fütyüljön. 
Lacika becsületesen végigfütyülte 
az utat/Este mégis üresen találtam 
a szilvalekváros bödönt. Kérdezem 
a srácot: „Ezt, hogy csináltad? Mi¬ 
re így válaszolt: „Magnó is van a 
világon!” 

PECH 

Egy zsebtolvaj rosszkedvűen 
újságolta: 

— Tegnap a villamoson be¬ 
nyúltam egy pasas zsebébe. Nem 
találtam benne egy fillért sem. 
Hazamegyek. Nézem a kezem. 
Nincs meg a gyűrűm. Hát nem 
lelopta a gazember! Micsoda 
emberek vannak!! 


Egy szriptíz-táncosnő meséli: 

— A hétfő a pihenésé. Ilyen¬ 
kor egész éjjel fel vagyok öltözve. 

ÍRÓASZTAL 

Y. annyira ragaszkodik az író - 
asztalához , hogy hét végére min¬ 
dig hazaviszi Nefelejts utcai la¬ 
kásába , nehogy elfoglalja valaki 
a helyét. 

ÉRDEKES ESET 

Béla szülei ellenezték az egy¬ 
házi esküvőt. Magda szülei ra¬ 
gaszkodtak hozzá. Nem tudtak 
megegyezni. Ezért Béla és Magda 
felbontották jegy ességüket. Tíz 
éve élnek boldogan, közös ház¬ 
tartásban. 


Galambos Szilveszter 


















































SOK BESZÉDNEK « AZ ADA 


Sohasem keresek ki¬ 
búvót, ha alkalom kí¬ 
nálkozik modem filme¬ 
ket, modern tévé-játé¬ 
kokat vagy modern szín¬ 
darabokat megtekinteni. 
A különös szenvedély 
oka, hogy megkedvel¬ 
tem az újszerű párbe¬ 
szédeket, ahol egy mon¬ 
dat maximum két szó¬ 
ból állhat. 

E drámaian tömör 
dialógusokra többnyire 
olyankor kerül sor, ami¬ 
kor a fiatalok négy- 
szemközt vannak és mu¬ 
száj valamivel eltölte- 
niük az időt. 

Az alábbiakban meg¬ 
kísérlek bemutatni egy 
ilyesfajta modem dialó¬ 
gust: 


— Szia! 

— Csaó! 

— Cigarettát? 

— Uhüm. 

— Jó? 

— Az. 

— Iszol valamit? 

— Persze! 

— Milyen? 

— Oltári! 

— Beszélgessünk. 

— Remek ötlet. 

— Hogy hívnak? 

— Baba. 

— Klassz! 

— És téged? 

— Bobó. 

— Szép név. 

— Tetszik neked? 


—- Azt hiszem. 

— Gimnáziumba jársz? 

— Még általánosba. 

— Boldog vagy? 

— Talán. 

— Szűz vagy? 

— Minek? 

— Autóstop? 

— Csacsi. 

— Házibulin? 

— Ott. 

— Rég volt? 

— Természetesen. 

— Hát akkor... 

— Most ne ... 

— Miért? 

— Csak. 

Palmáth Ferenc 



Nézem az új golyóstoliam, 

Amit húsz forintért vettem, 

És leírnám vele nyomban; 

Bánom, hogy ezt cselekedtem. 

De azt, hogy ez késő bánat, 
Plajbásszal tudom csak írni. 

Mert új golyóstollacskámat 
Nem lehet írásra bírni. 

Nyomógombocskáját ujjam 
Bárhogy nyomja, nyúzza, tépi, 
Nagyon makacs golyóstoll ez; 

Nem jön ki a hegye néki. 

Húsz forintot adtam érte, 

Mindezt ennek kell köszönni: 

Úgy látszik, hogy ennyi pénzből 
A tollhegy se tud kijönni 

Hidvéghy Ferenc 



va 

- Szerinted mi a hippikhez tartozunk, vagy a gammlerekhez? 

* *************** 

FÉRFISZEMMEL 


TÖPRENGÉS 
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— Rettenetes, hogy ezeken az alacsony székeken még olvasni 
sem lehet nyugodtan I 


**************** 



A„ SÜL T QAlAMBmA Po "-BOL 


TOVÁBBI 

MUNKAIDŐ CSÖKKENTÉS 

Több nagy gyárban tovább csök¬ 
kentették a munkaidőt. így a Csepel 
Vas- és Fémművek, Ganz-MÁVAG 
s még vagy húsz gyár bevezette, 
hogy blokkolás után azonnal haza 
lehet menni. Aki mégis bemegy a 
gyárt>a, túlórapótlékot kap s ha leg¬ 
alább két óra hosszat benn is ma¬ 
rad, azonnal felvehető jutalomban 
részesül. Természetesen a munka- 
vállalónak nem okvetlenül kell dol¬ 
goznia, a folytatólagosan megtekint¬ 
hető üzemi mozielőadásokkal is el 
lehet valahogy ütni az időt. 

RENDKÍVÜLI NYUGDÍJ 

A kormány tudomásul véve, hogy 
mindenki képes rendszeres mun- 
kára, kiegészítő nyugdíjtörvényt fo¬ 
gadott el. Eszerint tekintet nélkül 
a korhatárra, minden olyan sze¬ 
mély, aki hitelt érdemlően bizonyí¬ 
tani tudja. hogy két hétnél tovább 
sehol nem volt munkaviszonyban, 
nyugdíjjogosult . Kiemelt nyugdíjat 
kapnak azok, akik ugyan rendel¬ 
keznek munkakönyvvel, de abban 
semmiféle bejegyzés nem szerepelj 
és legalább öt éven át nem vállal¬ 
tak munkát. A nyugdíjjogosultság 
alsó határa tizennyolc év, de indo¬ 
kolt esetben minden olyan fiatal¬ 
korú megkaphatja, aki hivatalos 
nyilatkozatban munkanélkülinek 
vallja magát. 

NYILVÁNOS alkohol kutak 


ÜRES LAKÓTELEP! 

Panaszkodnak a XXX. kerületi 
tanácsnál, hogy a Virág utcai lakó¬ 
telep házai üresen tátonganak. 

— De meg is értem a beutalta¬ 
kat, hogy nem akarnak beköltözni 

— mondja a tanácselnök. — Garázs 
nem mindegyik lakáshoz jár és a 
tervezők a beépített bútorok stílu¬ 
sát sem beszélték meg előre a le¬ 
endő lakókkal. 

— Bs most mi lesz? — kérdjük 

— de ezért csak el lehet lakni ben¬ 
nük. 

— Ideiglenesen persze — mondta 
a tanácselnök —, úgyhogy aligha¬ 
nem rendőrileg leszek kénytelen 
beköltöztetni őket. Amíg jobb nem 
akad — tette hozzá mentegetőzőleg 
—•, hiszen már épülnek a Róbert - 
telep luxusapartmanjai! Függőkért 
lesz t légkondicionálás, tetőstrand, 
aztán persze lebontják ezt a Virág 
utcai nyomornegyedet. 

ÜJ FELTÉTELEK MELLETT 
OTP-KÖLCSÖN 

Rendkívül sok bosszúságot oko¬ 
zott az OTP ügyfeleinek azzal, hogy 
a különböző kölcsönöket vissza kel¬ 
lett fizetni. S akkor még előtte 
mennyi fölösleges tortúra volt, ke¬ 
zes keresés, a vállalat jótállása stb. 

Most mindez megszűnik, egyszerű 
telefonhívásra házhoz küldik az 
OTP-kölcsönt, csupán azt kell írás¬ 
ban adni, hogy a pénzt átvette az 
ügyfél és nem fogja visszaadni. 


A főváros szeszkedvelői nagy tet¬ 
széssel fogadták a nyilvános és in¬ 
gyenes alkohol kutakat. Különösen 
a hajdan elég drágán mért tokaji- 
bor kutak előtt állnak hosszú so¬ 
rok, s hogy a részegek tovább ihas¬ 
sanak, a helybeli mentőállomáson 
azonnal elsősegélyben részesülnek. 
Népszerűek a sörforrások is- és so¬ 
kan előszeretettel keresik föl a 
Városligeti pezsgőcsapokat. A pá¬ 
linka elosztás egyelőre nincs meg¬ 
oldva — a csapravert hordók körül 
nagy a tolongás, de hamarosan itt 
is megtörténik a gépesítés. Viszont 
érdekes kontraszt — az ínyencek 
gyakran be-benéznek az Ivóvíz 
Csárdákba is, pedig már egy kupica 
ásványvízért egész csinos összeget 
kell fizetni. 


FIZIKAI MUNKÁS DÖMPING 


A statisztikai lázgörbék megálla¬ 
pítják, az érettségizett fiatalok 
zöme húzódik a továbbtanulástól, 
már eddig is két egyetemet kellett 
becsukni. Álmaik netovábbja az út¬ 
építés, vasöntés, zsákolás, de a té- 
eszekbe is ezrivel tódulnak. 


— Pedig akár erőszak útján is 
meg kell oldani az egyetemi, főis¬ 
kolai továbbképzést — mondja a 
kérdés egyik szakértője. — Gumi¬ 
botos rendőrökkel veretném be őket 
az egyetemre — vicsorgott tovább 
a felháborodott férfiú — hát nem 
elképesztő , hogy az orvosegyetemre 
öten jelentkeztek s kettő közülük 
máris átment a betonútépítőkhöz?! 

Nagy S. József 
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BONNBAN 


Endrödi István rajza 


FELTÉTEL 



- Ó, drágám, mondj el egy pár államtitkot... 



- Ha tényleg van csízmahúzója, akkor 
feljövök! 


tótha valaki df 


nem 


ismeri. 


Mottó: Nincsenek régi 

viccek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 


Prepaticséknál házibuli 
van. Hajnali félháromkor 
becsönget az alattuk lakó 
Csuhadinger. 

— Mit akar? — kérdezte 
Prepa ticsné. 

— A feleségem üdvözle¬ 
tét küldi és kéri, tessék szí¬ 
ves lenni kölcsönadni a 
hosszú partvist. 

— Hajnali fél háromkor? 
Minek? 

— A feleségem fel akar 
kopogni a plafonra, hogy 
hagyják már abba az ug¬ 
rálást ... 



Povács másodszor nősült. 
Az esküvő után így szólt 
ifjú nejéhez: 

— Bertám, én egy nagy 
hibámat elfelejtettem meg¬ 
mondani neked. 

— Mi az a nagy hiba? 

— Sokszor rámjön és 
minden ok nélkül félté - 
kenykedek. 

A neje megnyugtatja: 

— Nálam nem fogsz min¬ 
den ok nélkül féltékeny- 
kedni. 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

„Budapestéi apróságok 

Üj szállónkban, a Budapestben ebédeltünk csa¬ 
ládommal együtt a minap, ott figyeltem meg az 
alábbiakat: 

Két takarítónő ügyködött épp a hosszú ruhatár 
előtti futószőnyegen: hosszúnyelű cirokseprűvel 
verték fel a port, amely aztán a ruhatárban el¬ 
helyezett kabátokon pihent meg. Eltűnődtem: a 
rengeteg pénzen felépített hotel költségvetésébe 
már nem fért be az, hogy vegyenek néhány ügyes 
kis dobozos kézi seprőgépet (220 forint az ára, 
mindössze), amely zaj és porfelhő nélkül gyűjti 
Össze a szemetet, port, pihét?! 

A ruhatárban a kabátjainkat egyetlen árva 
kampóra gyűrve, nyúzna, tornyozták fel. Szeret¬ 
ném megjegyezni, külhonban az a divat, hogy a 
ruhatárakban vállfára helyezik a kabátokat. Ezt 
a „luxust” talán már mi is megengedhetnénk 
magunknak. Legalábbis ilyen helyeken , mint pél¬ 
dául a Hotel Budapest. 

Dr. B. R„ Budapest 
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SZERKESZTŐSÉGI ÉRTEKEZLET 


- Bátor, kacagtató és aktuális címlapot találtak ki? Ez is csak minden szökőévben fordul elöl 
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KARRIER 


- Arra vagyok 
büszke, hogy 
lángossütóként 
kezdtem és még 
ma is az va¬ 
gyok ... 



IDEGTÉPŐ SZTRIPTÍZ 





Ingcborg gyönyörű. Inge- 
borgnak kibontott lenszőke 
haja van, ahogy írni szok¬ 
ták volt: királynői termete, 
alabástrom arca. Ingeborg- 
nak nagyon szép a lába, és 
egyáltalán: Ingeborgnak ta¬ 
lálták ki a miniszoknyát. 
Valószínűleg Ingeborg a 
legszebb stockholmi lány. 

— Mit csinál este? — 
kérdem Ingeborgot. 

— Sajnos, ma dolgozom 
este is, tudja munka után 
manöken vagyak. 

— És holnap? 

— Holnap Koppenhágá¬ 
ba utazom, a cégem ott tart 
bemutatót. 

— Nagyszerű, holnapután 
én is Kopoenhágában va¬ 
gyok. Találkozhatnánk! 

— Kitűnő! Az österbro- 
gade hotelben lakom, hol¬ 
napután este 8-kor hívjon 
fel. A viszontlátásra! 

Ez igen! Egy stockholmi 
Ingeborggal, és Koppenhá¬ 


gában ! Repülőgéppel ran¬ 
devúra! Mégis szép az élet! 

Harmadnap, Koppenhá¬ 
gában. Dolgaim sürgősen 
elintézem, várom az estét. 
Ingeborgot. 

Igaz, hogy sokba fog ke¬ 
rülni, mert biztosan elme¬ 
gyünk vacsorázni, dehát ez 
igazán megéri, ilyesmi csak 
egyszer van. Száz koronát 
megtakarítottam, abból ki¬ 
futja! 

Szívem dobol, lassan 
megy az idő. Még van egy 
óra, lemegyek a sarokig. 

Útközben egy kirakatban 
meglátok egy villanyborot¬ 
vát, ára 100 korona. 

Száz korona ... Csak 
semmi csábítás, a pénzt 
meghagyom estére — ilyes¬ 
mi, ahogy már mondtam: 
csak egyszer van! És kü¬ 
lönben is, én már nehezen 
szoknám meg a villanybo¬ 
rotvát. 

Megszoktam ... 

Lévai Béla 


MAGYAR FELHŐKARCOLÓ 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


MÉG EGYSZER EGY 

méltánytalanság¬ 

ról 

Lapunk február nyolca- 
diki számában „Méltányta¬ 
lanság” címmel közöltük 
Szász Lipótné panaszát. Ol¬ 
vasónk 1967 november el¬ 
sején különleges szemüve¬ 
get rendelt az Ofotért Le¬ 
nin körút 30 szám alatti 
szaküzletében. Kifizette a 
286 forintos árat és ígére¬ 
tet kapott, hogy két hóna¬ 
pon belül hozzájut a szem¬ 
üvegéhez. Csaknem három 
hónap múlva, 1968. január 
21-én behívatták az üzlet¬ 
be, közölték vele, hogy ja¬ 
nuár elején felemelték en¬ 
nek a szemüvegnek az árát 
és rendelését csak akkor 
tarthatják fent, ha még 280 
forintot fizet. Olvasónk, 
mit tehetett volna mást, fi¬ 
zetett, de az eljárást, ve¬ 
lünk együtt, igazságtalan¬ 
nak tartotta. 

A cikkre válaszolt az 
Ofotért, Csór Mihály áru¬ 
forgalmi főosztályvezető és 
Kolosi Mihály kiskereske¬ 
delmi osztályvezető aláírá¬ 
sával. Jelentéktelen elté¬ 
réssel ugyanúgy írják le a 
történteket, ahogyan olva¬ 
sónk előadta, hozzátéve, 
hogy a Magyar Optikai Mű¬ 
vek, amely egyedileg gyárt¬ 
ja a szükséges üveget, a 
nagytömegű megrendelés 
miatt késedelmesen szállít. 
Hivatkoznak továbbá egy 
minisztériumi utasításra, 
mely szerint a megrende¬ 
lés teljesítésének napján 
érvényben levő árat kell 
alkalmazniok. 

„Megjegyezzük — írják 
ezután —, hogy vállala¬ 
tunk a január 2-án érvény¬ 
ben levő termelői árakat 
kényszerült elfogadni, 
azonban azonnal tárgyalás¬ 
ba kezdtünk a gyártómű¬ 
vel az árak csökkentésére 
azon üvegfajtáknál, ahol az 
áremelkedést magunk is 
irreálisnak tartottuk. En¬ 
nek máris eredménye mu¬ 
tatkozott, így például a 
szóban forgó szemüveglen¬ 
cse ára február 1-i hatály- 
lyal páronként 60 forinttal 
csökkent. Így olvasójuknak 
a megrendelés teljesítésé¬ 
nél 60 forintot természet¬ 
szerűleg vissza fogunk fi¬ 
zetni”. 

Véleményünk szerint ez 
a visszafizetett 60 forint 
nem teszi a méltánytalan¬ 
ságot méltányossá. Az üz¬ 
leti életben mindenütt a vi¬ 
lágon büntetést az fizet, aki 
az általa vállalt határidőre 
nem teljesíti a rendelést és 
nem a megrendelő jár pó¬ 
rul, akit a késedelem miatt 
amúgy is károsodás ért. 

Az Ofotért levelével egy¬ 
idejűleg egyébként egy má¬ 
sik olvasónktól (Fenyvesi 
Lajos, Bp. XII., Böszörmé¬ 
nyi út 30/32.) hasonló pa¬ 
nasz érkezett. Ö tavaly de¬ 
cemberben 60 forintot fi¬ 
zetett ki ugyancsak a Le¬ 
nin körúti üzletben egy 
szemüvegért, amikor ja¬ 
nuárban elkészült a szem¬ 
üveg, még kétszáz forintot 
kellett fizetnie. 

Elkelne minálunk né¬ 
hány olyan szemüveg, 
amellyel a gyártó üzem és 
a kereskedelmi vállalat 
pontosabban látná a vevő 
jogos érdekét. 




V égső elkeseredésemben el¬ 
határoztam, hogy nem vá¬ 
rok tovább, és kinyitom a 
gázt ... 

Igen, ez a legjobb megoldás. 
Kinyitom a gázt és hagyom öm- 
leni. .. ssssssss. .. 

Nincs más hátra. 

Elkergetem hazulról a családomat 
és amikor egyedül maradok a lakás¬ 
ban, kinyitom a gázrezsó csapját 
és.. . És aztán elmegyek hazulról, 
de előzőleg gondosan kinyitok min¬ 
den ablakot. 

Ezt kell tennem, ha azt akarom, 
hogy higgyenek nekem. Mert nem 
hisznek. A gázóra-leolvasó ugyanis 
mindig megdöbben, midőn ránéz az 
órára. Nem akarja elhinni, hogy 
keveset fogyasztottunk. Nem akar 
hinni a szemének: újra és újra oda¬ 
világít a zseblámpájával, és legug¬ 
golva, egészen közelről megnézi a 
számokat. 

— Nem főzünk — mondom ilyen¬ 
kor zavartan. — Csak néha egy 
teát, egy teácskát... 

— Igen? — kérdi gyanakodva a 
leolvasó. — , Nem főznek? 

— Nem, és melegvíz is van a la¬ 
kásban ... 

— Nem baj kérem, azért tessék 
meggyújtani a gázt! 

Meggyújtom a gázt. Az óra forog. 
A leolvasó megnyugodva eltávozik. 

A legközelebbi alkalommal min¬ 
den kezdődik elölről. 

— Csak ilyen keveset fogyasztot¬ 
tak? — kérdi csodálkozva. 


Szégyenkezve lehajtom a fejem, 
és újra elmondom, hogy az óra jó, 
de nem főzünk és ezért fogyasztunk 
ilyen keveset, pedig mi mindent 
megteszünk, ami tőlünk telik. Az¬ 
tán felemelem a fejem és a szemébe 
nézek, hadd lássa, milyen nyílt és 
őszinte a tekintetem. A leolvasónak 
azonban nem elég a becsületben 
megőszült tekintetem. Udvariasan 



és határozottan arra kér, hogy 
gyújtsam meg a gázt: ellenőrizni 
akarja az órát. Tudom, hogy ez a 
dolga, mégis fáj egy kicsit, hogy 
nem hisznek nekem. Hosszú évek 
óta nem hisz nekem. Idestova már 
tíz esztendeje lakom a lakásban és 
még mindig meg kell gyújtanom 
a gázt. 

Egyszer már arra is gondoltam, 
hogy kitalálok egy történetet, miért; 
fogy nálunk olyan kevés gáz. Vala¬ 
milyen szép, romantikus históriával 
talán meg tudom győzni a leolvasót, 
és több bizalommal lesz irántam. 


Valami ilyesmire gondoltam: „Volt 
nekem egy nagy szerelmem, úgy 
hívták, hogy Eleonóra. Nagyon sze¬ 
rettük egymást, de a szülei nem 
egyeztek bele a házasságunkba. 
S egyszer kaptam tőle egy levelet: 
»Ma éjszaka, pontosan tizenkét óra¬ 
kor gondolj rám!«< És én pontosan 
éjfélkor, amikor a közeli templom 
harangja megszólalt, Eleonórára 
gondoltam, de akkor még nem tud¬ 
tam, hogy ő pontosan éjfélkor, hó¬ 
fehér menyasszonyi ruhában leült 
a gázrezsó elé és kinyitotta a gázt. 
Hát ezért idegenkedem én a gáztól, 
ezért fogyasztok ilyen keveset. Ha 
kinyitom a csapot, mindig a szép 
Eleonóra jut az eszembe.” 

Ezt a tervemet azonban nem való¬ 
sítottam meg, mert tudtam, hogy 
úgysem hallgatna végig, vagy ha 
meg is hallgatna, a történet végén 
azt mondaná: 

— Legyen szíves meggyújtani a 
gázt! 

Az utolsó látogatás azonban vá¬ 
ratlan fordulattal ért véget. Ez al¬ 
kalommal is meglepetten, csodál¬ 
kozva nézte a gázóra számait és én 
már elkezdtem a mondókámat: mi 
nem főzünk, csak olykor-olykor egy 
teát, de a gázóra-leolvasó félbesza¬ 
kított: 

— Arra kérem, gyújtsa meg a 
gázt! 

Meggyújtottam. Az óra ment, a 
leolvasó hosszan figyelte, aztán így 
szólt: 

— Hát kérem, én beírom a lap¬ 
jára, hogy az óra jó. — Aztán, lehet, 
hogy képzelődtem, de olyan furcsán 
nézett rám. 

Uramisten! Ha az óra jó és mégis 
kevés gáz fogy, akkor ... 

Lehet, hogy a Gázművek engem 
fog kicserélni?! 

Mikes György 
































































































































VASÁRNAP DÉLELŐTT 


„Orion űrhajó" 




INTERJÚ 





- Most kérem a nyilatkozatot! 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

HIBA VAN A KRÉTA 
KÖRÜL! 

Mármint a budapesti 
Politúr és Vegyitermék 
Ktsz iskolai krétája körül. 

Alig-alig lehet írni ve¬ 
lük , tele vannak kristály¬ 
szemcsékkel, kemények , 
mint a gyémánt , tönkrete¬ 
szik, összekarcolják a tábla 
festését. 

Bánkúti Gáborné 

tanár 

Miskolc, Pereces, Debrecen 1 
Márton tér 38 
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HELYETTES 

Q 2> 


— Gratulálok! Hallom, 
kinevezték! 

— Hála istennek! Meg¬ 
valósult ifjú korom álma: 
a nagy karrier. Még húsz 
éves se voltam, amikor elő¬ 
adóhelyettessé neveztek ki. 
A huszonnegyedik születés¬ 
napomon két ranglétrát ug¬ 
rottam egyszerre: helyettes 
főelőadóvá léptettek elő. 
Még innen voltam a har¬ 
mincon, amikor a vállalat 
osztályvezető helyettese let¬ 
tem. Három évvel később 
főosztályvezető helyettessé 
avanzsáltam. És most, hogy 
kineveztek, igazgató-helyet¬ 
tes vagyok. 

— Valóban szép karrier. 
De ha megengedi, kérde¬ 
zek valamit. 

— Parancsoljon, készség¬ 
gel válaszolok. 

— Hogy lehet az, hogy 
mindig csak a helyettesi 
rangig vitte? Volt előadó 
helyettes, de nem lett elő¬ 
adó; volt főelőadó helyet¬ 
tes, de nem lett főelőadó; 
volt osztályvezető helyet¬ 
tes, de nem lett osztályve¬ 
zető; volt főosztályvezető 


helyettes, de nem lett fő¬ 
osztályvezető. 

— Ne is folytassa! Most 
igazgató helyettes vagyok, 
de sohasem leszek igazgató. 
Mindig gondosan vigyáz¬ 
tam arra, hogy minden 
poszton csak második em¬ 
ber legyek, de sohasem az 



a bizonyos nagy karrier, 
amiről álmodott? 

— Alaposan téved. Ez a 
legnagyobb karrier. A ve¬ 
zetők jönnek, menneK, ae a 
helyettes marad. A helyet¬ 
tes, az fix! 


— Ezért nem akar első 
ember lenni? 

— Logikus. Mint helyet¬ 
tes sohasem vagyok ve¬ 
szélyben, senki sem tör az 
állásomra: a második em¬ 
bert nem irigylik, nem fúr¬ 
ják, nem rágalmazzák. Ha 
hibát követ el, nem őt szid¬ 
ják és nem őt vonják fele¬ 
lősségre, hanem az első 
embert... 

— Különös okoskodás. 
Ha mindenki így gondol¬ 
kozna, ki vállalná a válla¬ 
latvezetés gondjait? 

— Ez a legkevésbé érde¬ 
kel. Hálátlan szerepe van a 
vezetőnek, rá nem vonatko¬ 
zik a Munka Törvényköny¬ 
ve sem, pedig az minden¬ 
kire érvényes: dolgozhat 
látástól vakulásig, nincs 
munkaideje, senki sem tö¬ 
rődik vele, ha tönkre stra- 
pálja magát. Két évtized 
tapasztalatai győztek meg 
véleményem helyességéről. 
A vezető a közért dolgozik, 
de a családjának lesz be¬ 
teg. 

— Kíváncsi vagyok, mit 
csinál, ha majd mégis ki¬ 
nevezik vezérigazgatónak? 

— Legyen nyugodt, nem 
fogom kerékbe törni a kar¬ 
rieremet. Megfúrom ma¬ 
gam, hogy visszaminősítse¬ 
nek helyettessé. 

Földes György 



RÉGI FAKIR-TRÜKK ÚJ VÁLTOZATA 
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NYUGATI HELYZETKÉP 





ÖSMAGYAROK 

Nyugaton úgy jellemezték 
a magyarok népét: 
nyereg alatt puhítjuk a 
hentesáru — félét. 


Engem ez a bolond pletyka 
őrületbe kerget, 
mert őseink általában 
nem használtak nyerget. 
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JERICHO OSTROMA 

Csak egy fúvós réz-zenekar 
lépett fel látszólag, 
mégis szörnyű hatása volt 
a trombitaszónak. 

Hullottak a sziklafalak, 
meghasadt a mennybolt, 
pedig akkor hangrobbanás, 
ultrahang még nem volt. 

Egy hihető oka van csak 
a nagy diadalnak: 
túl hamisan fújták, és hát 
- füle volt a falnak. 


Endrödi István rajza 



Szönyi Zoltán 



ABSZOLÚT MODERN LAKÁS 



— Érdekes, minél lejtősebb az út, annál nehezebb tolni... 





TUDOMÁNYOS VITA 




— Brontosaurusl! 

- Diplodocus! 
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| ar estére járt az 
idő, amikor két 
álarcos fickó ron¬ 
tott be az üzletbe. 
Egyikük hosszú késsel a 
kezében megállt az ajtó 
mellett, a másik pedig re¬ 
volvert rántott elő a zse¬ 
béből és a pénztárosnőhöz 
lépve, a napi bevételt kö¬ 
vetelte. 

— Nincs nálam pénz — 
suttogta a pénztárosnö ha¬ 
lálra váltan. 

— Hát akkor ez micso¬ 
da?! — ordított rá az álar¬ 
cos ismeretlen és a nyitott 
pénztárfiók felé intett, 
ahol kupacban állt az apró¬ 
pénz és bankjegykötegek is 
tornyosultak. Egy vászon 
zacskót dugott a pénztáros¬ 
nő orra elé. — Ebbe szórd 
bele, vén csoroszlya! 


— Goromba fráter! — szólt 
felháborodva a pénztáros¬ 
nő —, volt magának egyál¬ 
talán gyerekszobája? 


— Micsoda?! — kiáltott 
fel a hosszú-késes alak, aki 
ezideig némán álldogált a 
bejárat mellett. — Vladek! 
Ne tűrd, hogy sértegesse¬ 
nek! 

— Nem is tűröm! — 
mondta Vladek — Kérem a 
panaszkönyvet! 

— A panaszkönyvet? — 
lázadt fel erre most már 
maga az üzletvezetőnő. — 
Szabadna tudnom, hogy 
miért? Itt senki nem mon¬ 
dott semmi rosszat magá¬ 
nak. A pénztárosnő csak az 
egyéni véleményét fejtette 
ki, amihez feltétlenül joga 
van, és tessék, ő már a pa¬ 
naszkönyvet követeli! 

— A panaszkönyvet! De 
azonnal! — üvöltött na¬ 
gyot a késes rabló és fe¬ 
nyegetően közeledett az üz¬ 
letvezetőnőhöz. 

— Soha! — jelentette ki 
ekkor váratlanul az eláru- 
sitónő, aki eddig nem vett 


M. A. VASZILEVSZK1J: 





részt a vitában. — A pa¬ 
naszkönyvet nem kapják 
meg. Ott a kassza, paran¬ 
csoljanak, vigyék a pénzt, 
ez bennünket nem érdekel, 
de a panaszkönyvet nem 
adjuk! 

— De nekünk most már 
csakis a panaszkönyv kell! 
— sziszegte a másik ban¬ 
dita és felemelte a revol¬ 
verét. 

Ebben a pillanatban há¬ 
rom férfi lépett be az üz¬ 
letbe. 


— Jónapot, lányok — 
mondta az egyik. 

— Isten hozta nálunk, 
igazgató elvtárs — viszo¬ 
nozta az üdvözlést az üz¬ 
letvezetőnő. 

A banditák közben láb¬ 
ujjhegyen kiosontak. 

— No, hogy megy a mun¬ 
ka? — érdeklődött az igaz¬ 
gató. 

— Csakúgy, mint azelőtt 
— mosolygott büszkén az 
üzletvezetőnő. — Most 
sincs ránk semmi panasz. 
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A moszkvai Krokodilból fordította: 

Kürti András 
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HÁZIBULI 

Hegedűs István rajza 



— Azonnal hagyják abba! Ez a ház bauxitbetonból készültI 


ZSŰRI 



- Tetszik tudni, most megy a tévében az Einstein-féle 
ffl relativitás elmélet. 



— Piczikéné elvtársnő ?... ó! 
Megismerte a hangomat? Nahát 
ez nagyon jól esik! Csókolom a 
kezét drága Hédiké! Még mindig 
olyan bűvös a tekintete? ... De- 
hogyisnem udvarolok, magának 
lehetetlenség nem udvarolni. Hej, 
Piczike, Piczike, de jól válasz¬ 
tott az az ember! Biztosan őt is 
az a büszke királynői tekintete 
bűvölte el. Megjegyzem, meg is 
érdemiem, hogy megismerje a 


már minél előbb ..., nehogy ab¬ 
ban is igaza legyen Bélának, hogy 
még sokszor kell nekem telefo¬ 
nálnom, amíg, — ahogy ő mond¬ 
ja —, ki tudom vasalni maguk¬ 
ból ezt az összeget, tessék? ... ö 
az, akit megpofoztam az előbb, 
egy senki, egy nyugalmazott köz- 
és váltóhamisító és mindenbe ci¬ 
nikusan belevartyog. En ugyanis 
ma még nem akartam felhívni 
Hédikét, gondoltam, várok türel¬ 



hangomat, mert lovagi szolgála¬ 
tot teljesítettem a maga védel¬ 
mében, megpofoztam valakit ma¬ 
ga miatt ... Persze, hogy komo¬ 
lyan . . félórával ezelőtt a presz- 
szóban, most jöttem haza, majd 
elmondom, csak előbb ezt a pró¬ 
zai ügyet .. ., ugye, tudja, mért 
hívtam fel? ... Nem? Nem tud¬ 
ja? ... Csakugyan fogalma 
sincs? . .. Hát akkor . .., drága 
Hédiké . . ., akkor megmondom, 
hogy ma van éppen két hónapja, 
hogy meg kellett volna kapnom 
azt az összeget azért a ..., tes¬ 
sék? ... na ugye, hogy tudja, 
mért hívtam fel! Nagyszerű! De 
nem vettem fel, drága Hédiké, 
hiszen nem utalta ki, most is oda 
szóltam előbb a pénztárba, nincs 
utalványom, tessék? ... Értem ... 
Értem . .. Hát akkor, drága Hé¬ 
diké, azt hiszem, nem szerényte- 
lenséa az a kérelmem, hogy most 


mesen akár öt hónapig is, mint 
legutóbb, de Béla rámvijjogott: 
örült vagy, ha vársz! Igenis, fel 
kell hívni azt a felelőtlen tyú¬ 
kot!”, képzelje, drága Hédiké, azt 
merte mondani magáról, hogy 
„felelőtlen tyúk”, tulajdonképpen 
már ekkor meg kellett volna po¬ 
foznom, szóval azt mondta: 
„Igenis, fel kell hívni azt a fele¬ 
lőtlen tyúkot, azt a hátborzonga¬ 
tó, fagyos tekintetű bestiát, és ha 
megint azt kotkodácsolná, amit 
szokott: hogy elkerülte a figyel¬ 
mét . .., — vagyis azt, amit most 
csakugyan mondott is Hédiké —, 
akkor üvöltsd bele a telefonba, 
hogy pimaszul hazudik, és ha az¬ 
zal is szédítene, hogy ő máris 
utal, de nem tudja, hogy a nagy¬ 
főnök mikor írhatja alá, mert 
látástól vakulásig értekezleten 
van, este már félméteres kilen¬ 
géssel reszket a keze a fáradtság¬ 


tól, éjjelre meg eszméletét veszti, 
te azonban próbáld meg telefo¬ 
non elérni és kérd meg nagyon 
szépen, hogy két felszólalás közt 
írja alá. .., tehát ha megint ezt 
tanácsolná az a jégszemű ször¬ 
nyeteg, akkor ezt feleld: »A fész¬ 
kes fenség essen bele a kegyed 
képzelt hermelinpalástjába, Hé¬ 
diké, nem az én dolgom, hogy 
kéthónapi várakoztatás után még 
nagyfőnöki kézjegyekért is esde - 
keljek, és ha maga azt hiszi, hogy 
csak a traccsolásért meg a feke- 
tézésért kapja a fizetést, nem pe¬ 
dig az utalványok aláíratásáért 
is, akkor legyen olyan szíves és 
...«, jaj, drága Hédiké, elfelej¬ 
tettem, hogy mit mondott ez az 
utolsók utolsója mert ekkor már, 
természetesen reszkettem a ha¬ 
ragtól, nem tudtam figyelni, már 
zsendültek a tenyeremben a po¬ 
fonok —, valami olyasmit mon¬ 
dott, mint „pukkadjon meg”, de 
nem azt, erősebbet, tessék? ... 
jaj, dehogyis azt, hogy dögöljön 
meg, enyhébbet, megvan!: hogy 
akassza fel magát! Na persze, 
tudom, én, hogy nem kell komo¬ 
lyan venni, amit egy ilyen nyik- 
haj csármál, de ha olyasvalakit 
sértegetnek és rágalmaznak, akit 
én a legmélyebb tisztelettel öve¬ 
zek, — mint Hédikét is — , akkor 
felforr az epém és .. ., tessék? ... 
Miben volt igaza? . .. Ajjajjaj! 
Es mikor jön vissza? ... Jaj, ez 
nagy baj, drága Hédiké, addig én 
nem várhatok, nem lehetne csi¬ 
nálni valamit, hogy mielőtt el¬ 
utazik, aláírja? . . . Értem . . „na¬ 
gyon jó . . köszönöm a tanácsot. 
Mihelyt letettük a kagylót, tár¬ 
csázni kezdem és megkérem . . 
persze, hogy nagyon szépen .. 
nagyon szépen megkérem, hogy 
írja alá, tessék? ... Dehogyis em¬ 
lítem, hogy már két hónapja ..., 
a legtermészetesebbnek tartom, 
hogy elkerülte Hédiké figyelmét. 
Nagyon, nagyon hálásan köszö¬ 
nöm Hédiké szívességét, jóságát, 
arányosságát és nagyon sokszor 
csókolom a kezét!... A viszont¬ 
látásra ... Kezét csókolom . . . 

Leszkai András 






























































































ígéretes tehetség 



NOSZTALGIA 



— Emlékszel még, amikor a bölcsödében meg¬ 
ismerkedtünk? 



OVATOS VEZETŐ 



Beküldött rajzokra és kéziratokra csak akkor 
válaszolunk, ha azokat figyelemre méltóknak 
találjuk. A válasz nélkül hagyott küldemé¬ 
nyek megőrzésére nem vállalkozhatunk. 



VIETNAMBAN EGY AMERIKAI TÁMASZPONTON 

Barát József rafza 





- Doktor úr, baj van a szememmel és a fülemmel! Mást látok, mint amit hallok, és mást 
hallok, mint amit látok ... 





Elmélyülten dolgoztam 
egy legeslegújabb szociog¬ 
ráfiai felmérésem terveze¬ 
tén, amikor berontott a 
konyhából a feleségem és 
felébresztett: 

— Intézkedj, de rögtön! 
— mondta dühösen, és le¬ 
csapta elém a gyerek ellen¬ 
őrző könyvecskéjét a ta¬ 
nári bejegyzéssel. 

Nézem az intőt. „Állan¬ 
dóan molesztálja a társait, 
vihog és harsány nyeríté¬ 
sekkel zavarja a kémiai 
alapismeretek terjesztését!” 

— Jó — mondtam —, in¬ 
tézkedem. 

Könnyű lenne, persze, a 
régi módszerekkel, csak úgy 
behívni azt a 14 éves tak- 
nyost, és lekenni neki egy 
pofont, nesze, máskor ne 
molesztálj, ne vihogj és ne 
nyeríts, hanem figyeld az 
alapismereteket. De kérdés, 
hogy fejlettségünk mai fo¬ 
kán helyes lenne-e így vak- 
tából intézkedni? Tudniva¬ 
ló ugyanis, hogy e taknyos 
egyed molesztáló vihogása 
és alapismeretellenes nye¬ 
rítése nem egyedileg, vé¬ 
letlen módon, hanem csak¬ 
is valamiféle társadalmi 
közösségen belül, attól meg¬ 
határozottan alakul ki. Tü¬ 
neti kezelés (pofon) helyett 
épp ezért szociográfiai fel¬ 
mérés, tudományos adat- 
feldolgozás, csoportosítás, 
rendszerezés és átgondolt, 
a lényeget érintő intézke¬ 
dés (nyakleves? fülhúzás? 
lelkifröccs és zsebpénzelvo¬ 
nás?) szükséges, feltéve, 
hogy a tények, adatok fé¬ 
nyében is ez a megoldás 


látszik a legcélszerűbbnek. 
Elemezzük előbb a valósá¬ 
got, ne a régi, beidegzett 
módon, gépiesen intézked¬ 
jünk. 


Kiosztottam a taknyos- 
nak egy 33 kérdésből álló 
kérdőívet. A válaszok 
őszinteségének érdekében 
névtelenül kellett kitölte¬ 



nie, hogy ne is sejtsem ki¬ 
től kapom a válaszokat, és 
ne befolyásoljon a helyes 
döntésben a válaszadó 
egyed személye. 


Az iskolai év végére visz- 
szaküldött kérdőívet a kö¬ 
vetkező iskolaév folyamán 
gondosan tanulmányoztam, 
hozzáolvastam külföldi, 
honi szakirodalmat, rend¬ 
szeresen kijártam a meg¬ 
kérdezett környezetébe (a 
másik szobába), hónapo¬ 
kon át valósággal közte él¬ 
tem, megfigyeltem élet¬ 
módját, szokásait, a televí¬ 
zió és a rádió hatását tánc- 
zene-őrületére, pontosan 
felmértem, miket nem ol¬ 
vas, miket nem néz a szín¬ 
házban, moziban, milyen 
újságokat nerh járat. Be¬ 
szélgettem új iskolájának 


tanári karával, ifjúsági 
szervezetével, majd újabb 
kérdőíven megtudakoltam, 
hogy olyan esetben, ha ne¬ 
tán órán molesztálná a töb¬ 
bit, vihogna és nyerítene, 
mennyiben és mely vonat¬ 
kozásokban tartja ezért fe¬ 
lelősnek 


a) a szüleit, 

b) a tanárait, 

c) a táncdalfesztivál zsű¬ 
rijét, 

d) egyéb körülményeket. 
Kevéssel érettségi után 

már birtokomban is voltak 


a megkérdezett egyed pon¬ 
tos válaszai (kihúzta az 
egészet). A kihúzások ta¬ 
nulmányozása után, kevés¬ 
sel esküvőjét követően és 
első unokám születését 
megelőzően, ezzel a korsze¬ 
rű tudományos módszerrel 
sikerült megállapítanom, 
hogy be kell hívnom a gé¬ 
zengúzt, és le kell kennem 
neki egy pofont, hogy ne 
molesztáljon, vihogjon és 
nyerítsen kémiaórán. Igen, 
de közben 24 éves lakli lett 
az egyedből, és féltem, hogy 
bekhendből visszaadja az 
egészet (kérdőíves felmérés 
nélkül). 


Mivel tíz év munkáját öl¬ 
tem bele a kutatásba, nem 
akarom, hogy kárbavesz- 
szen, ezért írok belőle egy 
modern nevelési és tudat¬ 
formálási szakcikket vala¬ 
melyik irodalmi folyóirat¬ 
ba, novella, vagy lírai köl¬ 
temény helyett, mivel az 
utóbbiakhoz érteni is kell, 
csak akkor közük. 

Alföldi Imre 



























































































ELIDEGENEDÉS 


IDEJUTOTT 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL' 

ISZAP 


Nemrégiben egy vadász- 
naplóban ezt a mondatot ol¬ 
vastam: „Egy bölénycsorda a 
folyópart iszapos medrében 
lustán és élvezettel dago- 
nyászott.” Nem tudom, mit 
jelent pontosan e kifejezés, 
s hogyan kell szabálysze¬ 
rűen dagonyászni, de el tud¬ 
tam képzelni, hogy a jó me¬ 
leg iszapban üldögéltek az 
okos bölények, valószínűleg 
kenegették a lábukat az 
iszappal, a hátukat is jól 
megvakarhatták benne, 

minden esetre nagyon meg¬ 
irigyeltem a bölényeket és 
nagy vágyat éreztem, hogy 
— puskát sem véve magam¬ 
hoz — tüstént felkeressem a 
Lukács-fürdő iszapos medrét 
s egy jót dagonyásszak ben¬ 
ne. 

Jegyet váltva, az iszap-tó 
felé siettem, ám a parton 
csalódva álltam meg és kö¬ 
rül néztem: néhány öreg bö¬ 
lény üldögélt a kiúszó szé¬ 
lén. a dagonyászásnak még- 
csak nyoma sem volt rajtuk, 
a vízben mindössze annyi 
iszap volt, hogy hanyatt le¬ 
hessen vágódni a lépcsőkön 
egy óvatlan lépéstől. 

Nem adtam fel a reményt 


és belegázoltam a tóba, iszap 
után sóvárogva. A tó egyik 
pontján néhány fürdöző 
összpontosult, én is e kis cso¬ 
port felé vetettem utamat, s 
kiderült, hogy miért: néhány 
négyzetméternyi területen 
itt nyoma volt az iszapnak, 



s a szomorú bölények itten 
tapiskoltak egy kicsinykét, 
szót váltva arról, hogy vala¬ 
mikor combig lehetett me¬ 
rülni a gyógyító iszapban, 
karra, vállra borogatva be¬ 
lőle, de hol van már a tava¬ 
lyi iszap? 

Pontosabban már tavaly 
sem volt, a fiatalabb bölé¬ 


nyek nem is emlékezhetnek 
az igazi tóra, hosszú évek 
óta nincsen már gyógyító 
massza a víz alatt, csupán a 
gőzfürdőnél drágább belépő¬ 
jegy emlékeztet arra, hogy 
itten nemcsak gőzölni, de 
dagonyászni is lehetett egy 
időben. 

Egyes benfentes bölények 
szerint valamikor a hévízi 
tó iszapja segítette ki a Lu¬ 
kács tavát, úgy szállították 
ide, vasúton. Üjabban, úgy¬ 
látszik takarékosságból, már 
nem hozzák a csodatevő 
gyurmát. Nemcsak a bölé¬ 
nyek vannak kihaló-félben 
— szóltam magamhoz szo¬ 
morúan — úgylátszik a 
gyógymedencék is. 

Távoztambán pedig meg¬ 
álltam a Lukács-kert emlék¬ 
táblái előtt, melyeket a há¬ 
lás gyógyultak helyeztek el 
az épület falában. És elhatá¬ 
roztam, fogalmazok én is egy 
márvány-feliratot a többi 
mellé. Ez fog majd rajta áll¬ 
ni: 

„KÍNZÓ KÖSZVÉNYEMRE 
ITT KERESTEM GYÓGYU¬ 
LÁST, AZ ISZAPOT NEM 
ÉN VITTEM EL! 

S. P ” 


VÁLTOZATOS BANKETT 
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EGY PESTI BOLTBAN 



- És emeljük poharunkat a körünkben megjelent revizor kartársunkra! 


— Rosszkor jöttünk. Úgy látszik, eppen nyelvó'a 
von . . . 































































CSÚCSFORGALOM 



JÍÁí 


• NAGY MESTER SZÍN-KORSZAKAI 



— Asztali fehéret. 



— Zöldszilvónit. 



- Kékfrankost.. 








Éppen egy pompás előadásról tar¬ 
tottam hazafelé a tudományos ne¬ 
gyedből, mikor reszelés hang állí¬ 
tott meg. 

— Merre van itt kérem a VIU. 
kerületi Űrkutatási Intézet? 

Elmagyaráztam az enyhén tán¬ 
torgó bácsinak, aztán hümmögve 
néztem utána. 

— Merre van itt kérem a VIII. 
kerületi Űrkutatási Intézet? 

Kongó, mély hang volt, akár az 
üres boroshordóké. Éreztem is e 
hordók szagát. Elmagyaráztam az 
utat, aztán dunnyogva néztem 
utána. 

— Merre van itt kérem a VIII. 
kerületi Űrkutatási Intézet? 

Deliriumos szernek villogtak rám, 
miként a csapszéklámpák. 

Eligazítottam ezt is, majd morogni 
kezdtem. 

— Ejnye — dörmögtem magam¬ 
ban — hát ez meg mi volt? Ezek 
nem úgy festenek, mint akik a tu- 
dományszomjukat akarják oltani... 
Vagy ki tudja ...? — ábrándoztam 
el a tudományok embertformáló 
csodálatosságán. 

Csaknem átestem valamin. Ke¬ 
resztben feküdt a járdán és halkan 
könyörgött. 

— Segítsen fel kérem és támasz- 
szón a falhoz. 

— Mondja — kérdeztem tőle gya¬ 
nakodva — csak nem az Űrkutatási 
Intézetet keresi maga is? 

— De igen — kapaszkodott meg 
a falban — csakhogy én már aligha 
tudok elmenni odáig. Érzem. Milyen 
kár. A mellette levő házban ma 
nyílt meg egy új borkimérés — da¬ 
dogta búsan — és állítólag reme¬ 
kek a borai. Dehát... — legyintett 
és ezzel eldőlt megint, én pedig nem 
folytattam tovább elmélkedésemet 
a tudományok mindenhatóságáról. 

Darázs Endre 


— Szürkebarátot. 



- Nem értik, hogy megtelt?! 
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MiNdeNféüs 

Az író és az olvasó között is az egyenes 
a legrövidebb út. 

Azt , hogy áldozatokra szükség van , soha¬ 
sem az áldozat mondja. 

Ne légy tökéletes! Ne rekeszd ki magadat 
az emberiségből! 

Lehet, hogy a halálbüntetés kegyetlen, de 
az is kétségtelen, hogy az emberiség gyilko- 
kosok nélkül is meg tudna élni. 

Ne nézzünk fel azokra , akik lenéznek 
minket! 

Csak a fiatalok öregszenek meg. 

Az emberiség fele nem orvosi rendeletre 
koplal. 

F. L. 



- Hurrá! Kisütött a napocska! 

UTOLSÖ SIMÍTÁSOK A RAJT ELŐTT 



Edző; Aztán csak keményen, fiam! 









































































- Mit óbégatsz, Lajos? Egy kicsit elaludtam ... 


KüPRODUKCIÓS FILM A DIVAT 






SZAKMAI BÜSZKESÉG 





A FEKETEKÁVÉ 

C s o r t o s már akkor 
autokrata módon trónolt a 
budapesti színi világ tete¬ 
jén, mikor Pünkösti 
Andor, a kitűnő író — aki 
akkor színházigazgató volt, 
— felhívta a művészt: 

— Kérem, volna az ön 
számára egy kitűnő szere¬ 
pem. Elsőrangú feladat. 
Külföldön világsiker! Ha 
vállalni méltóztatnék ... ? 

— Ja, hát... izé ... néz¬ 
ze: erről beszélhetnénk... 
Most éppen szabad leszek. 

Pünkösti boldogan foly¬ 
tatta: 

—■ Nagyszerű! Tehát mi¬ 
kor és hol? 

— Hát jöjjön el hozzám, 
mondjuk ... holnapután 
délután, úgy három tá¬ 
ján ... egy jó feketére. 



— Helyes, köszönöm mű¬ 
vész úr. Pontosan ott le¬ 
szek. 

És harmadnapra ponto¬ 
san 3 órakor megjelent a 
Mester pazar legénylaká¬ 
sán, melynek konyhájából 
csábosán szűrődött át a 
brazíliai príma babkávé il¬ 
lata. 

— Miről is van szó? — 
kezdte Csortos és kiszólt: 
Julcsa, hozza a kávét! 

Pünkösti beszámolt a 
darabról. 

Csortosnak nagyon meg - 
tetszett az egész. A darab 
is, a szerep is. Végül meg¬ 
kérdezte: 

— Na és kinek szánta a 
női főszerepet? 


— Góthnénak — rebe- 
gett félénken Pünkösti, aki 
tudta, hogy, Csortos éppen 
ez ellen a művésznő ellen 
viseltetik averzióval. 

— Micsoda? — hördült 
fel Csortos. És odakiáltott 
a belépő házvezetőnőhöz: 

— Julcsa, vissza! Nincs 
fekete! 

MENNYIRE BECSÜLSZ? 

Bercsényi Béla, a 
régi Nemzeti Színház na¬ 
gyon régimódi , üresen-sza- 
való iskola és hamis pá¬ 
tosz lelkes művelője és 
színi iskolai tanára megle¬ 
hetősen korpulens termetű 
volt s ezért fogyókúrába 
kezdett. Hetenkint mérte 
magát és boldog volt, ha 
valamicskét leadhatott te¬ 
kintélyes pocakjából. 

Egy napon boldogan ál¬ 
lított be az ősi színház ud¬ 
varára, miután sikerült né¬ 
hány nap alatt félkilót le¬ 
adnia. Szembejött vele 
Szacsvay Imre. 

— Na komám, ma meny¬ 
nyire becsülsz? — kérdi 
nagy tragikus kollégáját 
Bercsényi. 

A kitűnő Lear király ko¬ 
molyan végignézi pályatár¬ 
sát és így szól: 

— Még ma is semmire . 



SZEREPTUDAS 

A robbanékony termé¬ 
szetű S o m 1 a y arról is 
közismert volt, hogy szere¬ 
peit nem mindig tudta 


pontosan. Mondjuk úgy, 
hogy nehezen tanult, vagy 
hogy „egyénileg fogja fel a 
szerep felszívását”, de 
akárhogy csűrj ük-csavar¬ 
juk: művészünk szerep¬ 

mondása ritkán egyezett 
meg azzal, amit a szeren¬ 
csétlen, izzadó súgó a szer¬ 
ző szavaiból néki fel szo¬ 
kott adni. 

Egyik darabból már he¬ 
tek óta folytak a próbák. 
Az öreg súgó hiába erőlkö¬ 
dött, szangvinikus hősszí¬ 
nészünk „szubjektív elgon¬ 
dolást’ szövegével soha¬ 
sem kerülhetett összhang¬ 
ba és így bizony a rendező 
gyakran elégedetlenkedett 
a zökkenő, akadozó párbe¬ 
szédek miatt. 



Már közeledett a bemu¬ 
tató, mikor színészünk még 
mindig csetlett-botlott a 
szövegben, minek követ¬ 
keztében dühbe is gurult.. 
Megharagudott a szerzőre, 
a színházra, a rendezőre, a 
— szerinte — ostoba és 
megtanulhatatlan szövegre, 
de végül (és talán tudat 
alatt) önmagára is, mint 
aki „képtelen bevenni az 
ilyen ökörséget” és — mi¬ 
kor már ötödször akadt 
meg szövegében — felsé¬ 
ges haraggal rivallt rá a 
jámbor, reszkető kis öreg 
súgóra: 

— Hallja, maga imbecil¬ 
lis véglény! Még mindig 
nem tanulta meg a sze¬ 
repemet? ! 

Kürthy György 





Mint szűz, kit nem borít lepel 
és rabszolgának adnak el: 
álltam a kirakatban. 
Megbámultak mohó szemek: 
áramvonalam mily remek! 
Áram?... Ügy cirka hatvan. 

De jött egy férfi. - Szemtelen 
volt, ahogy szemezett velem; 
aztán bejött és megvett. 
Magáévá tett... gaz alak, 
megállj! Bosszúmmal sújtalak 
s rosszabb leszek, mint Macbeth. 

Átkom fogott... Egy hét után 
megakadtam egy kapufán 
és sárhányóm behorpadt. 
Nyolcszáz jó forint bánta meg, 
míg kikalapált egy maszek. 
Sebaj! - Új csel jön holnap. 


Tömlő-defekt és tengely-zűr 
történik nem véletlenül; 
kiszívom gazdám vérét ... 

S miközben sápad, egyre fogy, 
rabszolgámmá lett, mivelhogy 
igámba görnyed hétrét. 

Én benzint falok: ő pedig 
zsíroskenyéren éhezik ... 

- „Nem futja!" - ez az indok, 
ülésemre friss kárpit kell, 
de ő rossz nadrágot visel, 
melyből ülepe villog. 

Életem gazdag Kánaán: 
de néki bezzeg drága ám, 
hogy én diktálok tempót, 
rájött, hogy csakis az, ami 
kézben-karban tud tartani, 
ha valaki sosem skót... 

Nos, hátra van még a java! 

Egyszer, ha siet majd haza, 
bosszúm teljessé válik: 
megállók némán, makacsul 
és akkor ÉN leszek az úr, 
s majd ő tol a garázsig!... 

Bedő István 


MODERN LAKÁS 



- El is vihetik rögtön a lakást. Hoztak valami 
táskát? 


























































KÜLÖNÖS KÉRÉS 


Pályaválasztási 


TANÁCSADÓ 

ii Bipi 





- Ember akarok lenni! 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

MELEG ALSÓ 

A napokban — meglepő módon, 
tél utóján — ízléses plakát jelent 
meg szép fővárosunk utcáin, meleg 
alsóruhát ajánlva. Rám ez a plakát 
oly nagy hatással volt, hogy már- 
már vásárolni indultam volna, de a 
plakátokat még egyszer megnézve 
elbizonytalankodom. A plakátok 
ugyanis — egyébként csinos, less, 
de egész sötét — négereket ábrá¬ 
zoltak. 

Nomármost, mielőtt vásárolni me¬ 
gyek, szeretném tudni, vajon a pla¬ 
kátnak ez a felfogása finom cél¬ 
zás-e arra, hogy a hirdetett alsó¬ 
ruhákat felöltvén a dolgozónak af¬ 
rikai melege támad, vagy pedig Af¬ 
rikában akarták eladni a kérdéses 
meleg alsókat, mígnem egy gyakor¬ 
lott piackutatónak eszébe jutott , 
hogy meleg alsóruhák számára tán 
mégsem Afrika a legmegfelelőbb 
piac? 

Szeretném, ha kérdésemre mi¬ 
előbb választ kapnék, nehogy vég¬ 
leg lekéssem a meleg alsóruha vá¬ 
sárlásának ideális szezonját. 


GONDOLKODÓ 



- Hova tettem az eszemet, amikor megnő¬ 
sültem? 



Kpctveö 


A Népsport február má- 
sodiki számában jelent 
meg az alábbi hirdetés: 

„Gamma Művek felvétel¬ 
re keres kezdő villamos 
mérnököt..valamint 6 
órás fiatalkorúakat" 

Azt még el tudom kép¬ 
zelni, hogy éppen csak 
hogy megszületett csecs- 
mőkre a legkülönfélébb 
munkákat is rá lehet bíz¬ 
ni. De azt már kétlem, 
hogy ezek közül bármelyi¬ 
ket is el tudnák végezni! 

Hadar Vince 


A Népszabadság január 
16-i száma Hippie-roman- 
tika című cikkében olvas¬ 
tam ezt a mondatot: 

„Oh, szegény, szegény 
romantikus Ralph ifjúi lel - 
kesedésseddel és romanti¬ 
káddal évszázadokkal zu¬ 
hantál vissza egy olyan 
zsákutcába, melyből nincs 
kiút .. :> 


JjuudaS> ! 


A zsákutcából általában 
van kiút, ugyanaz tudniil¬ 
lik, ahol bement az ember, 
csak meg kell fordulnia. A 
cikkben szereplő zsákutca 
egészen különleges, zárt 
zsákutca lehet. Se be, se 
ki! Az ilyen zsákutcában 
tényleg csak függőlegesen 
képzelhető el a közlekedés: 
kizuhan belőle valaki, vagy 
visszazuhan. Amint azt a 
szegény, szegény Ralph 
tette, ifjúi lelkesedéssel, 
romantikával és évszáza¬ 
dokkal ... 

K, A. 


TISZTÍTOTT csirkén — 
MISKOLCRA 

Az autóbuszokon, a ház¬ 
falakon kisebb és na¬ 
gyobb méretű plakátokat 
lehet felfedezni az utóbbi 
időben. Rajta kackiás ka¬ 
kas, amely azt mondja: 


„Gyors, kényelmes a tisztí¬ 
tott baromfi.” 

Elábrándoztam az; előt¬ 
tem megnyílt szédítő pers¬ 
pektíván. Ráülök egy ilyen 
ízléses polietilén zacskóba 
csomagolt tisztított ba¬ 
romfira és az mondjuk egy 
óra alatt Miskolcra röpít 
engem, hiszen gyors. Út¬ 



közben csinos hős tessek 
kávét és gyümölcsöt szol¬ 
gálnak fel hedonista por¬ 
hüvelyemnek, ez viszont az 
abszolút kényelemhez tar¬ 
tozik. 

Ha azonban a plakát 
szövegírója netán azt kí¬ 
vánta volna mondani, hogy 
gyors és kényelmes a kony¬ 
hai munka, ha tisztított 
baromfit vásárolunk, úgy 
vegyék merész álmodozá¬ 


somat meg nem történt¬ 
nek. 

Hernádi Tibor 


S. Tibor Bokodi olvasó¬ 
juk a „Kedves Ludas!” ro¬ 
vatban eltréfálkozott a 
névnapok váltakozásáról. 

Szeretném megjegyezni, 
hogy az 1968-as naptár 
változásai nem önkénye¬ 
sek. A korábbi években 
sok panasz hangzott el a 
névnapok hagyományos 
rendjének felforgatása 
miatt. Az 1968-as naptár 
helyreállította a rendet, 
és meg is akarja tartani a 
jövőben is. A levélíró ál¬ 
tal hiányolt nevek is azok 
közé tartoztak, amelyek 
elhagyását az előző évek¬ 
ben többször kifogásolták. 
E panaszokat orvosoltuk, 
amikor például Vincének 
visszaadtuk az őt megil¬ 
lető január 22-ét („ha fé¬ 
nyes a Vince, teli lesz a 
pince”), és a többi név¬ 
napot is visszaillesztettük 
jogos helyére. 

Székely Béla 
irodalmi vezető, 
Gondolat Könyvkiadó 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 
AZ ÉRDEKELTEK 
HOZZÁSZÓLNÁK 

A Ludas cikke nyo¬ 
mán megoldottuk a 
„Számrejtély”-t: intéz¬ 
kedtünk, hogy a Sopron 
távolságát helytelenül 
feltüntető útjelzőtáblá¬ 
kat kijavítsák. 

Stulpa György főmérnök 

KPM Közúti Igazgatóság 
Szombathely 


Cikkük alapján intéz¬ 
kedtünk, hogy az 1064 
és 1067 számú személy - 
kocsik fűtési berendezé¬ 
seit megjavítsák. Még 
cikkük megjelenése előtt 
megoldottuk a Landler 
Jenő Járműjavító meg¬ 
állóhely várótermének 
éjszakai nyitvatartását. 

Dr. Németh István 
oszt. vez. 
mAv Budapesti 
Igazgatóság 


















































































LELKIISMERETES HADITUDÓSÍTÓ 



- Tessék mondani, ezredes úr, cirka hányadik 
lelőtt gép vagyunk? 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

SZÖKIK A VÍZ? 

Födémcsere és egyéb építési munkálatok 
folytak tavaly júliusban a Mihály utca 5/b 
számú házban. Mire a munkálatok befejeződ¬ 
tek, kiderült, hogy az emeleti lakásba nem 
jutott hideg víz. Akkor az I. kerületi HKI em¬ 
berei ismét kijöttek, a lépcsőházban falat bon¬ 
tottak, a lakásban véstek, fúrtak, faragtak, az 
alagsori garázsból egy nyomócsővezetéket vit¬ 
tek fel a szóban forgó lakásba. 

Azóta néha ott is folyik a hideg víz. De csak 
olyankor, ha a földszinti lakónál zárva van¬ 
nak a csapok! Ráadásul a kazánházban is hol 
van nyomás, hol nincs nyomás. 

Állítólag szökik a víz! 

Nem kellene az I. kerületi HKI-nak végre 
nyakoncsípnie a szökevényt? A személy leírá¬ 
sát akár mi is megadhatjuk: H 2 0. 

i. s. 



ismeri. 


Mottó: Nincsenek régi 

viccek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 

— Mondja, hogy nézheti 
ilyen közönyösen a felesé¬ 
ge könnyeit? 

— Ugyan kérem, ez ná¬ 
la csak vízisport. 



— Gratulálhatsz öregem t 

— Mihez? 

— Apa lettem! 


— Akkor add át gratu¬ 
lációmat a feleségednek! 

— Meg vagy őrülve? 
Még csak az hiányzik , hogy 
ő is tudjon róla! 




SZÜKSÉGÁLLAPOT 


— Ma sokkal csinosabb 
a vőlegényed. 

— Igen. mert ez egy má¬ 
sik. 



— Kérlek szépen, ha egy 
pillanattal előbb jössz ... 

— Miért, mi történt, 
kérlek? 

— Két idegen alak a 
szemem előtt ugrott be az 
autódba kérlek, és elhaj¬ 
totta a kocsidat. 

— Jóisten, megjegyezted 
legalább a személyleírásu* 
kát, kérlek? 

— Arra már nem volt 
idő, kérlek, de sebtiben fel¬ 
írtam a kocsid rendszá¬ 
mát. 




s~\ 


- Új produkció? 

— Dehogy! A kollegáim influenzásak. 




CENTRUM 

áruhazak 


HííiTtriTim) 


centrumban 


Képtelen minden 
í rá fiúba fiduelni 



kössön 

balesetbiztosítást! 
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-(Jgy Ki vánok vim finom#,! 
-Sejtem mire gondolsz. Nincs 
finom#, mint a hófehér 
éímojfltóflii édes^plálo 
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...a nyereség¬ 
részesedésből 
a szormebunda! 



MINŐSÉGI SZÜCS- 
ÉS BÖRRUHAZATI 
KIVÁLÓ KISIPARI 
SZÖVETKEZETNÉL 

Fiókok a város különböző 
pontjain 



VANDÁLOK 



— Te hány telefonfülkét rongáltál meg? 





— A tejet már kirakták, mindjárt hozzák o péksüte¬ 
ményt és kezdhetünk reggelizni. 

•••••••••••••• 


SZAKMAI ÖNÉRZET 


— Mii okvetetlen- 
' •-* ' Maga itt a 

, vagy én?! 





ZSARGON 

Gyakran azok a gyalogosok is, 
akiknek még nem tellett gépkocsi¬ 
ra, autós zsargonban beszélnek. A 
napokban hallottam: 

— öregem, mennyi van a lábad¬ 
ban? 

— Eddig kilencvenezer kilomé¬ 
ter. De generálozás nélkül. 


KÖNYV 

Ismerősöm kulturális érdeklődé¬ 
se rendkívül széles körű. Jelenleg 
felváltva lapozza Móricz Zsigmon- 
dot és P. Howardot. A napokban 
kérdésemre, hogy mit olvas, így 
válaszolt: 

— Légió mindhalálig. 


.,Brahovácz Olga negyvenhatéves 
manikűrösnőt elütötte egy figyel¬ 
metlen kerékpáros. Könnyebb hor¬ 
zsolásokkal szállították kórházba.” 

— örülhet, hogy nem történt 
komolyabb baja. 

— Dehogynem. Olga tíz évvel 
fiatalabbnak mondta magát. A vő¬ 
legény olvasta az újságot és most 
visszaadta a jegygyűrűt. 

FODRÁSZNÁL 

— Bedörzsölést parancsol? 

— Köszönöm. Amúgy is dörzsölt 
vagyok. 

GÖG 

AmiAtíi \7ÍllíimnchiS»rlf»tr» van 


KELLEMETLEN 

Brahovácz dühösen meséli : 

— Sajnos az újságok a közleke¬ 
dési balesetekről írt beszámolójuk¬ 
ban mindig megírják, hogy hány 
éves volt a balesetet szenvedett 
személy. Tegnapelőtt egy biciklista 
elütötte a húgomat. A lapok a kö¬ 
vetkezőket írták: 


nmu/ia viucunuduui ujuj vein, 

nem ismeri meg a legjobb bará¬ 
tait sem. 


IDEÁLIS FELESÉG 

— Szivecském, lemegyek és Iszom 
egy fröccsöt. 

— Mikor jössz haza Béla? Ne 
feledd, hogy novemberben vendé¬ 
geink jönnek 


ELLESETT PÁRBESZÉD 

- - Kérek szépen holnap három¬ 
negyed hatra két jegyet a zsöllye 
tizedik sorba. 

— És Gézával mi van? 

— Szóval a második előadásra. 
Lehetőleg középre. 

— Halló! Beszélj hangosabban, 
mert recseg ez a vacak telefon. És 
akkor Géza faképnél hagyta Etust, 
mert Piri meghívta Gézát Domosz- 
laiékhoz? És mit szól mindehhez 
Annus? 

— Csókolom, az sem baj, ha a 
tizenegyedik sor, csak középen le¬ 
gyen. 

— Képzelem mekkorát nézett a 
házmester, mikor látta lefelé jönni 
őket. És Géza szó nélkül vállalta 
az ügyet dr. Szabó előtt? 

— Szóval, holnap háromnegyed 
hatra két jegyet kérek. Zsöllye ti¬ 
zedik sor. 

— Várjál szivem. Valami pasas 
hadonászik itt a pénztár előtt. Mi 
tetszik? 

— Holnap háromnegyed hatra 
kértem két zsöllyét a tizedik sorba. 

— Miért nem beszél? Szóból ért 
az ember. Micsoda alakok vannak. 
Halló szivem! Itt vagyok. És ami¬ 
kor Dereglyésné mindezt látta, nem 
szaladt Pannihoz, hogy elmondja 
miszerint a Géza . . . 

Galambos Szilveszter 
















































































SdLvoS SéRTéS 


— Nem szabad nyilvánosan meg¬ 
sértődni! — mondta sóhajtva Diego 
di Primavera, a volt radíriai dik¬ 
tátor, a „Supremo”, ahogyan akko¬ 
riban ezt a tisztséget nevezték. A 
szomszédos figuriai főváros, Leimo- 
la egyik kávéházában beszélget¬ 
tem a száműzött államfővel. Ez a 
kávéház meghitt találkozóhelye 
volt a közéleti emigránsoknak. 
Ide szokott járni Alfonz herceg, 
a volt azték régens, aki hamiskár¬ 
tyázással igyekszik megkeresni ma¬ 
ga és kis családja számára a szük¬ 
séges anyagiakat, amióta felha¬ 
gyott a borügynököléssel. Az ab¬ 
lak melletti sarokban egy volt be- 
rengár király, akinek a nevét, saj¬ 
nos elfelejtettem, néhány új petá¬ 
kért elmeséli jelentősebb háborúi¬ 
nak rövid történetét. Diego di Pri- 
maverát sem veti fel a pénz, s 
amikor meghívtam egy pohár ab- 
szintra, hálából az előbbi jóta¬ 
náccsal ajándékozott meg, 

— Nem holmi elvont elmélke¬ 
dés ez — mondta, poharát egy 
hajtásra kiürítve —, hanem olyan 
igazság, amelyet, fájdalom, a 
gyakorlat bizonyított be. Hogy 
az elején kezdjem, tisztelt és ret¬ 
tegett feje voltam a radír állam¬ 
nak. Egyszerű tábornokként kezd¬ 
tem, majd egy államcsíny révén 
jutottam parancsuralomra, s en¬ 
gedtem annak a kérésnek is, hogy 
a képességeimnek legjobban meg¬ 
felelő Supremo nevet vegyem fel. 

— Szent voltam és sérthetetlen 
— sóhajtott a visszaemlékezéstől 
meghatottan —, s még az ateisták 
is istenként imádtak. Egy szép na¬ 
pon aztán — szép kis nap volt, 
mondhatom! — egy fiatal köny¬ 
velő részeg fővel valamelyik kül¬ 
telki zúgkocsmában a következőket 
kiáltotta: „A Supremo kockafejű 
hülye!” Mondanom sem kell, hogy 


a _ magáról megfeledkezett ember¬ 
bőrbe bújt felségsértőt azonnal le¬ 
tartóztatták és rögtön ítélő bíróság 
elé állították. Amikor a bíró meg¬ 
kérdezte a vádlottat, hogy valóban 
kockafejű hülyének nevezte-e Ra¬ 
dírja Legfelső Lényét, a vádlott e 
keresztkérdés hatása alatt beval¬ 
lotta, hogy valóban azt mondta, 
kockafejű hülye vagyok. A tár¬ 
gyalóterem közönsége valósággal 
felhördült erre a szörnyűségre, s 
a felháborodástól remegő hangon 
suttogták egymásnak, hogy milyen 
elvetemül* faizat lehet az, aki koc¬ 
kafejű hülyének nevezi Radíria, 
sőt, talán az egész világ első em¬ 
berét. 

— A tárgyalást — folytatta a 
száműzött egy újabb pohár ab- 
szint elfogyasztása után — a rá¬ 
dió és a tévé is közvetítette, s a 
közvetítést átvette a hispanovízió 
is. A lapok már aznap déluán ha¬ 
talmas címekben harsogták: „Bí¬ 
róság előtt felel bűnéért a gaz¬ 
fickó, aki kockafejű hülyének ne¬ 
vezte a Supremót!’ , A tanúk kü¬ 
lönben egybehangzó vallomások¬ 
ban igazolták, hogy a könyvelő 
kockafejű hülyét mondott, mind¬ 
össze ketten hallottak mást, az 
egyik „barom”-nak értette a kifo¬ 
gásolt szót. a másik pedig „kre¬ 
ténének. Ez persze nem volt más, 
mint a tanúvallomások ismert kü¬ 
lönbözősége, mivel azonban a több¬ 
ség kitartott a „hülye” mellett, a 
bíróság tényként fogadta el. Az 
ügyész hosszú vádbeszédben osto¬ 
rozta a vádlottat, s kifejtette, hogv 
a legsúlyosabb büntetést érdemli 
az, aki kockafejű hülyének nevezi 
Radíria fejét. Dörgő taos közepet¬ 
te így fejezte be beszédét: ..Kocka¬ 
fejű hülye a mi Supremónk? Nem, 
ezerszer nem! A legkiválóbb alak¬ 
ja ő a radír történelemnek!” 


— A kirendelt védőügyvédnek 
érthetően nehéz dolga volt. ö ma¬ 
ga is készségesen elismerte, hogy 
nem felel meg a valóságnak, mi¬ 
szerint a Supremo hülye lenne, ez 
nyilvánvaló rágalom. Mindenkinek 
lehet rossz napja, de ez nem ok 
a rosszindulatú általánosításra. A 
„kockafejű” jelzőre vonatkozólag 
azonban kijelentette, hogy ha va¬ 
lakinek férfiasán szögletes, mar¬ 
kánsan körülhatárolt térhatású ar¬ 
ca van, ez talán nem sértés, s kér¬ 
te a tudományegyetem geometriai 
fakultásának szakvéleményét. Az 
indítványt természetesen elutasí¬ 
tották, majd a vádlottat felnégye- 
lésre ítélték, amiért — idézek —, 
„a szeretett államfőt kockafejű hü¬ 
lyének nevezte”. Csak mellékesen 



jegyzem meg, hogy a fellebbezés 
során a vádlott fiatal korára való 
tekintettel a büntetést karóbahú- 
zásra enyhítették, majd amikor a 
legfelső bíróság előtt a könyvelő 
kijelentette, hogy megbánta bűnét, 
meggyőződött arról, hogy nem va¬ 
gyok kockafejű hülye, majd ünne¬ 
pélyesen megígérte, hogy soha töb¬ 
bé nem nevez kockafejű hülyének, 
összbüntetésül dorgálásra ítélték, 
és alacsonyabb beosztásba helyez¬ 
ték. Gyaníthatóan azért kegyelmez¬ 
tek meg neki, mert válogatott asz¬ 


taliteniszező, s éppen kezdődtek 
az összlatin bajnokságok. 

— Ezzel tulajdonképpen kielé- 
gült az osztó igazság, én azonban 
különös változásokra lettem figyel¬ 
mes. Egyik gyújtó hatású beszé¬ 
dem során észrevettem, hogy töb¬ 
ben mereven néznek rám. Mit néz¬ 
nek? — gondoltam, mért nem őr- 
jöngenek inkább a lelkesedéstől? 
Aztán ilyesféle suttogásokat hal¬ 
lottam: „Tényleg van valami koc¬ 
kaszerű vonás benne!” Meg: „Nem 
szabályos kocka, inkább tégla¬ 
alakú.” És effélék. Amikor a Nem¬ 
zeti Színházban egy Caesar-tárgyú 
darabot játszottak, s a római dik¬ 
tátor így kiáltott fel: „A kocka el 
van vetve!”, olyan röhögés tört ki, 
hogy félbe kellett szakítani az 
előadást. A méreg egyre terjedt. 
Rendeletileg kellett betiltani a koc- 
kázást, a kockaköveket és a koc¬ 
kasajtot. Egyik vicc a másik után 
született, de csak suttogva tréfál¬ 
koznak, mert — úgymond — az 
ilyesmi kockázatos. 

— Rövid leszek. Egy cseppet sem 
csodálkoztam azon, amikor egy haj¬ 
nalon fel fegyverzett ifjú tisztek 
rontottak be hálószobámba, elém 
tettek egy lemondó okiratot és 
egész Figuriára kiterjesztett útle¬ 
velet. Az egyik tiszt így mentege¬ 
tőzött : „Nem a mi hibánk, ön 
eszményi zsarnok volt, önfejű ke¬ 
gyetlen, hiú. De nevetségessé tette 
magát.” Beláttam, hogy igaza van. 
Különrepülőgépemen Lejmolába 
jöttem. A különrepülőgépet zálog¬ 
ba tettem s azóta itt élek szegé¬ 
nyen de élettapasztalatokban gaz¬ 
dagon. Megtanultam, hogy aki szent 
és sérthetetlen, az ne sértődjék 
meg. Akkor még nem tudtam ezt, 
mert hülye voltam. Látja, van ön¬ 
kritikám. Kockafejű persze nem 
vagyok, sőt, akkor a legszebb ra¬ 
dír férfiúnak számítottam. 

Magam is levontam egy^ tanul¬ 
ságot az érdekes történetből. Nem 
érdemes zsarnokságot vállalni. 
Olyan rosszmájúak az emberek! 

Feleki László 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


NINCS! 

Orion táskarádióm 50 ki¬ 
lóohmos potenciómétere 
egy évvel ezelőtt tönkre¬ 
ment. Azóta sem tudom 
ezt az alkatrészt beszerez¬ 
ni, bár jártam érte Pesten 
is, Debrecenben is. 

Takács Péter 

Tetétlen 

Kossuth utca 74. 


Tavaly szeptemberben 
vásároltam egy orkán-ze¬ 
két, hamarosan elromlott a 
cipzára , és kiderült, sehol 
sem árusítanak ehhez a 
kabáthoz való hosszú cip¬ 
zárt. E nélkül viszont 
majdnem annyit ér az 
egész , mint a.z a bizonyos 
nyeletlen bicska , penge 
nélküV 

Gyócza István 

Komló 
Pécsi út 42. 


Beteg feleségemnek az 
orvos — többek között — 
villanvpámát rendelt. Ke- 
resztül-kasul bejártam ér¬ 
te az egész fővárost, sehol 
sem kaptam. 

7.s emberi Ferenc 
Bp. Vin. József krt. 37/39 














































NÉPSZERŰ MŰFAJ 



- Kapcsold be a tévét, fiam, úgy 
hallom, valami jó krimi megy! 




Amikor néhány héttel ezelőtt rejtvény- 
rovatunkat megindítottuk, magunk sem 
számítottunk arra, hogy olvasóink köré¬ 
ben ily nagy érdeklődést fog kelteni. A 
legutóbbi két rejtvényünk megfejtését 
mát 5000-nél több olvasó küldte be s 
nyilvánvaló, hogy ennek sokszorosa a 
száma azoknak, akik rejtvényeinkkel 
„szín-amatőr*’ alapon szórakoznak. Szá¬ 
mos olvasónk javasolja rovatunk kiszé¬ 
lesítését, pontverseny hirdetését, egyéb 
fajta rejtvények közlését. Ilyen terveink 
azonban nincsenek, az ilyesmihez szük¬ 
séges adminisztrációs apparátussal sem 
rendelkezünk, de meg „profilunkba** sem 
tartozik a dolog. Heti egy képrejtvényt 
azonban továbra is közlünk, mind¬ 
addig, amíg olvasóink érdeklődése azt 
indokolja. 

7. számú képrejtvényünk megfejtése: 
Arvaszék. Az alábbiak nyertek 100—100 
forintot; 

Lóránt György, Vasvár, Kossuth u. 5. 

dr. Guóth Béla, Tét, Fő utca 82. 

Karácsondi András, Budapest, VII.. 

Izabella u. 36. 

9. sz. REJTVÉNYÜNK 



A/.uk között, akik a fenti rejtvényt he¬ 
lyesen fejtik meg, három darab száz- 
forintos bankjegyet sorsolunk ki. A meg¬ 
fejtést legkésőbb március 8-ig kell postá¬ 
ra adni, csakis levelezőlapon, erre a 
címre: Ludas Matyi, Budapest, VIII., 
Gyulai Pál utca 14. 




JÉGKORSZAK 


Vasvári Anna rajza 


- Coubertin mondta: „Nem a győzelem, 
a részvétel a fontos!” 


HÁZASPÁR 


— Befizetted a gázszámlát? 


- Kérek egy duplát! 

— Axelt parancsol, vagy Rittbergert? 


BALESET 


immsm 


INDOKOLT KÉRDÉS 



- Mondd fiam, — bolond vagy?! 



örömmel üdvözlöm az Or- 
kán-együttes nevű táncze¬ 
nekart. Végre egy kis tár¬ 
saság , amely magyar néven 
akarja húzni a talpaláva- 
lőty s nem választolt ma¬ 
gának kifacsart angol ne- 
vet , mint például Totten- 
hamendeggs , vagy Gangs- 
territorials. 

Orkán-szerű sikert kívá¬ 
nok nekik! 


Beszélgetés egy orvosi 
előszobában: 

— Tudja, ennek a gyógy¬ 
szernek az az előnye, hogy 
nincs semmi mellékhatása. 

— És mi a hátránya? 

— Az, hogy főhatása 
sincs . . . 


Figyelemre méltó módon 
kerülte el a halálbüntetést 
— mint lapjaink tudósítá¬ 
saiból kiderült — egy Earl 
A. Cook nevű amerikai üz¬ 
letember , aki meg akarta 
gyilkolni 117 ezer dollárra 
biztosított feleségét , s en¬ 
nek érdekében pokolgépet 
helyezett el egy utasszállí¬ 
tó repülőgépen. Szerencsé¬ 
re a pokolgépet idejében 
észrevették , s a repülőgép 
nem robbant fel a levegő¬ 
ben Mrs. Cook-kal és utas¬ 
társaival együtt. A me¬ 
rénylőt ezért csak szabad¬ 
ságvesztésre ítélték. Mr. 
'Cook joggal mondhatta 
volna: 

— Bocsánat , én nem te¬ 
hetek róla , hogy nem si¬ 
került ... f. 1. 
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GYORS VÁLASZ A VDK BÉKEFELHlVASARA Erdei Sándor rujza 


1 - Magán miért nincs biztonsági öv? 

— Ne izguljon! Én nem látszom a filmen. 
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VÁLOPERES TÁRGYALÁS ELŐTT 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

ILLETVE... 


Elmúltam ugyan hat 
éves, de még nem tu¬ 
dom pontosan, mit is 
jelent az, hogy ILLET¬ 
VE. Kérlek szépen, ked¬ 
ves Ludas, magyarázd 
meg nekem, vagy pedig, 
ha netán te sem tudnád, 
kérdezd meg az Akácfa 
utcai bácsiktól. 

Amikor ugyanis már 
nagyon régen bevezet¬ 
ték az új viteldíjszabást 
a villamosokon és az 
autóbuszokon, szüleim 
is, én is, örömmel ol¬ 
vastuk a hirdetményt, 
miszerint a gyermekek 
hat éves korig, illetve 
iskolábajárásukig in¬ 
gyen utazhatnak. Azóta 
már megünnepeltük a 
hatodik születésnapo¬ 
mat de — mivel novem¬ 


berben születtem — még 
mindig nem járok isko¬ 
lába, csak óvodába. Szü¬ 
letésnapom után szü¬ 
leim megkérdezték egy¬ 
két kalauznénitől és bá¬ 
csitól, hogy most már 
kell-e jegyet venniük 
nekem. Azt a választ 
kapták — tőlük is, meg 
egy ismerős apukától is, 
akinek nálam pont egy 
évvel idősebb a kislá¬ 
nya s így már lehet a 
viteldíjszabás körül is 
némi tapasztalata — 
hogy most még ingyen 
utazhatok, ráérnek ne¬ 
kem jegyet venni szep¬ 
tembertől. Igenám, de 
amikor a szüleim (akik¬ 
nek bérletük van) a hal¬ 
lottakon felbátorodva, a 
„Csak bérlettel utazók¬ 




nak” feliratú kocsikba 
szállnak velem, az ott 
vendégszereplő kalauz- 
és ellenőr bácsik rend¬ 
szerint nem kíváncsiak 
arra, hogy járok-e már 
iskolába, hanem azt fir¬ 
tatják, elmúltam-e már 
hat éves. Ilyenkor a szü¬ 
leim, akik pedig (leg¬ 
alábbis előttem) soha¬ 
sem szoktak hazudni, 
megrettennek, és még 
mielőtt én válaszolhat¬ 
nék, azt mondják, hogy 
még nem vagyok hat 
éves. 

Ügy látszik, hogy 
amíg nem leszek isko¬ 
lás, ingyen utazhatok, 
ILLETVE jegyet kell 
vennem. És azt, hogy 
mikor van éppen IL¬ 
LETVE, csak a kalauz¬ 
bácsik és nénik tudják. 

Domokos Gábor 

óvodás 

Bp. n., Fillér u. 1. 
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— Bössil re, tartsa melegen a kávémat , mindjárt jövök , csak leülöm a büntetésemet! 


FUlöp György rajza 

























PESSZIMISTA IGAZGATÓ 


ÚJ DARUS 




Barát Józsi t rajza 


- Egészen kis nyereségre számítunk . . . 





Néhai jó Horvát István 
csodálatos tehetséggel 
sütötte ki, hogy a magyar 
szó s eredet hová ér el 

Mindenhová! minden korban 
minden nyelvnek a magyar szó 
a töve. a magva - tán csak 
legfeljebb a forma torzó. 

Karthágó — úgymond — Kard-hágó. 
S képzelete elszabadul 
és még Nabukodonozor 
is: „Ne bolondozzon az úri” 


Néhai jó Horvát István, 
igazad van! Bármit takar 
az eltorzult forma, bizony 
mindenki és minden magyar. 

Lám, a híres regényíró 
annyit mesélt, hogy - nem vitás 
a mesélő készségéért 
kapta ezt a nevet: Dumás. 



Kár „távbeszélő”^ mondani. 
Színmagyar szó a „telefon”* 
abból ered. hogy a drótja 
utcát és házat telefon. 

Hogy Kongó a tamtamoktól 
lett kongó, ezt ki nem tudja? 

S Uruguay? legfőbb kincse 
- világos - az ürügulya. 

Mindennemű fehérnépet 
az az ország emancipál, 
ahol minden Mancikáról 
kimondják, hogy: e Manci — Pál- 

Nem titok, hogy miért dalol 
oly sikerrel a Sandy Show: 
mert jó hanggal áldotta meg 
védőszentje: a Szent Izsó. 

S ha bárki e szófejtésre 
azt mondja, hogy „idióta”, 
elismerem, de higyjék el. 
hogy csak egy kis idő óta. 

ftadó György 



— Nem kell macerálni a fiút, még kezdő! 


TALÁN MÉG NEM KÉSŐ 



- Kilépek! A téesz mór pehelypaplan-készítéssel is fog¬ 
lalkozik ... 






































































EDZÉS 


MENNYIT ÉR EGY ANYÓS ÉLETE? 


Olvasom a Népszabadság február 21-i számá¬ 
ban , a nyolcadik oldalon, hogy a bíróság nyolc 
évi szabadságvesztésre ítélt egy férfit , aki tavaly 
megölte az anyósát. 

Ugyanezen az oldalon egy másik tudósítás ar¬ 
ról szól, hogy valakit , aki tavaly rendszeresen 
dézsmálta a XI. kerületi gyümölcsösöket és több 
mint ezer forint értékű őszibarackot és szőlőt lo¬ 
pott, a bíróság két év és négy hónapi szabadság- 
vesztéssel sújtott. 

Nekiálltam számolni és kiderült: egy anyós éle¬ 
te a bírói ítéletek aránya szerint háromezerhat- 
százkilencvenkét forint harminc fillért ér, ha el¬ 
tekintünk az ezer forinton felül lopott néhány 
őszibaracktól és szőlőfürttől. 

Ez persze nem fix összeg, a gyümölcs-árak ala¬ 
kulásától függően változhat. 

Bő szüret esetén célszerű, ha az anyósok nem 
nagyon mutatkoznak a vejük előli . 

K. A. 


A JÖVŐ ÚTJA 



— Nem uram, a szimplához nem jár ingyen utazás 
a mexikói olimpiára, csak a duplához... 



Erdei Sándor rajza 




- Mindent bele, Sam! Világsikert akarok! 


Reméni/j# 


Remény mindig van. 

Ez az, ami vigasztalást ad ne¬ 
künk nehéz óráinkban. 

Szívünk mélyén ott lapul, mint 
egy kis madár, és ha elcsügge¬ 
dünk, képzeletünk szárnyán a ma¬ 
gasba szárnyal és megcsillogtatja 
előttünk színes tolláit. 

Reménység nélkül nem is lehet 
élni, vagy legalább is nagyon si¬ 
vár lenne az életünk. A remény 
olyan, mint a napfény télen: egy 
kis melegecskét is ad, és szebbé, 
derültebbé teszi körülöttünk a vi¬ 
lágot. 

Itt van például a Bebek utca 6. 
számú társasház esete, amelyet — 
mint az Esti Hírlapban olvastam 
— egyenetlen talajra építettek. A 
talaj egyik része kemény mészkő, 
a másik pedig laza szerkezetű. En¬ 
nek ellenére az építést elkezdték, 
de csakhamar észrevették, hogy a 
ház egy része süllyedni kezd. Ek¬ 
kor abbahagyták az építést. 

El tudom képzelni, milyen szo¬ 
morúak voltak az építészek. Álltak 
a Bebek utca 6. szám előtt, és néz¬ 
ték, nézték a süllyedő házat. Sok¬ 
kal szebb lett volna persze, ha az 
épület nem leszáll, hanem fel a ma¬ 
gasba, a felhőkbe, fel egészen a 
csillagokig, aztán könnyedén, im- 
bolyogva elrepülne, ismeretlen, ti¬ 
tokzatos tájak felé. Természetesen 
ez is kínos, de ha egy ház süly- 


lyedni kezd. mint egy léket ka¬ 
pott hajó, az sokkal, de sokkal kí¬ 
nosabb. 

Lehet, hogy a főépítész már el is 
határozta magában: nem hagyja el 
a házat, együtt süllyed el vele. Lel¬ 
ki szemeimmel már láttam is a fő¬ 
építészt, amint feszes vigyázzban, 
tisztelegve áll a süllyedő ház tete¬ 
jén, és hiába kiabálnak a többiek: 
„Jöjjön le, mérnök úr!’ , , ő nem 
moccan, és együtt süllyed el a ház¬ 
zal a Bebek utcában. 

De nem így történt. 



A süllyedés megállt. S akkor — 
idézem az újságot — „ABBAN A 
REMÉNYBEN, HOGY KOMO¬ 
LYABB BAJ NEM LESZ, FOLY¬ 
TATTÁK AZ ÉPÍTKEZÉST.” 

Amikor ezt a mondatot elolvas¬ 
tam, bizony isten, elérzékeny ültem. 
Hát igen, a remény, a reménység. 
Lám az építők szívében is kivirág¬ 
zott ... 

Abban a reményben, hogy komo¬ 


lyabb baj nem lesz, folytatták az 
építkezést. 

Eddig azt hittem, hogy a mérnö¬ 
kök ridegszívű emberek. Azt hit¬ 
tem, hogy csak a számok, tények, 
talajmechanikai vizsgálateredmé¬ 
nyek és a szigorú statikai törvé¬ 
nyek érdeklik őket, de úgy látszik, 
nem így van. Tévedtem. Persze, 
nem abban reménykedtek, hogy az 
épület egy napon hátracsapja a te¬ 
tejét és hetykén fütyörészni kezd, 
ilyesmi csak bolond költők, vagy 
még bolondabb humoristák fejé¬ 
ben történik meg. A Bebek utca 
6-os számú ház építői sokkal sze¬ 
rényebbek voltak, ök csak azt re¬ 
mélték, hogy nem lesz komolyabb 
baj. Baj lehet. Komoly baj is le¬ 
het. Csak komolyabb baj ne le¬ 
gyen, abban reménykedtek. 

És mi történt? 

Amikor a ház elkészült, az 
egyik léjpesőházban megrepedtek 
a falak. A szakemberek ekkor so¬ 
káig azon vitatkoztak: erősítsék-e 
meg a süllyedő házrészt, vagy 
bontsák le? Végül úgy döntöttek, 
hogy lebontják. 

De komolyabb baj — hála a jó¬ 
istennek! — nem történt, mert a 
lakók még nem költöztek be. Te¬ 
hát az építőknek érdemes volt re¬ 
ménykedniük. 

Emberek! Tanuljatok a példá¬ 
ból! 

Sose adjátok fel a reményt. 

Még az is megeshet, hogy a szi¬ 
gorú vizsgálat után megbüntetnek 
valakit. 

Semmi sem lehetetlen. 

Remény mindig van! 

Mikes György 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

„KÜLDÖNC FIZETVE!” 

Beteg édesanyám állapotá¬ 
ról szerettem volna hírt kap¬ 
ni, ezért telefonhoz kérettem 
egy rokonunkat a jászberényi 
postahivatalba. Hogy ne kell¬ 
jen sokat várakoznom, „sür¬ 
gős, dupla díjú, küldönc fizet¬ 
ve ” beszélgetést jegyeztettem, 
délután 15 óra 20 perckor. A 
pesti központ öt perc múlva 
visszaszólt , hogy Jászberény 
vette a hívást. Na, gondoltam, 
akkor hamarosan beszélhetünk 
egymással, hiszen a hívott alig 
200 méterre lakik a postahi¬ 
vataltól. 

Nem akarom részletezni, ami 
ezután történt, a hosszas vá¬ 
rakozás idegtépő óráit, elég az 
hozzá, hogy többszöri sürgetés 
után is csak 18 óra 40 perckor 
I tudtunk a hívottal beszélni, 
mert csak 18 órakor kapta meg 
a posta értesítését. Tehát több 
mint két óra kellett a postá¬ 
nak ahhoz , hogy 200 méternyi 
távolságra eljuttassa az értesí¬ 
tést a sürgős , dupla díjú tele¬ 
fonhívásról. 

Meddig kellett volna vajon 
várnom —• szimpla díjért!? 

Dr. Imre Béláné 

Bp., IX., Szobieszky J. u. 34. 





































ÁBRÁNDOZÁSOK 


Hegedűs István raj:a 





M ár vagy másfél esz¬ 
tendeje mondoga¬ 
tom a feleségem¬ 
nek, hogy a fasírt 
nálunk nem az igazi. Min¬ 
dig érzek benne egy kis 
sertéstarja ízt és egy kis 
marhahús ízt is, méghozzá 
a marhának az úgynevezett 
puha hátszín húsából, ez 
pedig különösképpen szo¬ 
katlan a kizárólag sertés¬ 
ből darált húsban, amiből 
a mi fasírtunk készül. 


is ugyanolyan tarja ízét ér¬ 
zem, mint a fasírtnak. 

— Talán tarját mértek 
neked, édes fiam, karaj he¬ 
lyett — mondtam szelíden 
a feleségemnek. De már 
meg is bántam: alig bírtam 
elviselni lesújtó tekintetét. 
Némán bámult rám, míg 
végre megszólalt. 

Menjek idegorvoshoz — 
mondta ' csendesen —, eset¬ 
leg az orr-fül-gégészetre, 
mert úgy látszik, ízlelési za¬ 




Feleségem ilyenkor rám- 
ripakodik: ez teljesen ki 
van zárva, én csak képze¬ 
lődöm. A sertés darált hús 
kilója ugyanis — magya¬ 
rázta már többízben — 39 
forint, a tarja ára 34 forint, 
a marha puha hátszintjét 
pedig csak 30 forintért mé¬ 
rik, tehát egyikük sem ke¬ 
veredhet a drágább 39 fo¬ 
rintos sertés darált húshoz. 

Ilyen meggyőző érvelés¬ 
sel szemben teljesen tehe¬ 
tetlen voltam, leszálltam 
hát a fasírtról. De azt már 
nem bírtam szó nélkül 
hagyni, hogy én, a saját 
háztartásomban a karajnak 


varok léptek fel nálam, ha 
már tarja ízét érzem annak 
a finom karajnak is, amit 
ő készít. Különben is — ér¬ 
velt ismét — teljesen ki 
van zárva, hogy karaj he¬ 
lyett tarját mérjenek neki, 
egyrészt azért, mert észre¬ 
venné, másrészt azért, mert 
a karaj ára 44 forint ki¬ 
lónként, a tarjáé pedig csak 
34 forint. Azt képzelem ta¬ 
lán, akad egyetlen olyan 
húsbolt vezető is, aki úgy 
értelmezi az új gazdasági 
mechanizmust, hogy a 44 
forintos árut belekeveri a 
34 forintosba? 

Nem, ezt igazán nem kép¬ 


zelem, gondoltam, s telje¬ 
sen igazat adtam a felesé¬ 
gemnek: nincs más hátra, 
minthogy alaposan kivizs¬ 
gáltassam magam. Hétfőn 
feltétlenül bemegyek a kli¬ 
nikára, talán egyedülálló 
orvosi eset vagyok. 

Bármilyen kíváncsi vol¬ 
tam jómagam is a vizsgálat 
eredményére, hétfőn még¬ 
sem mentem be a kliniká¬ 
ra. Másnap ugyanis olvas¬ 
tam az újságban, hogy az 
újpesti István téri piacon 
bezártak egy KÖZÉRT- 
húsboltot, mert a 34 forin¬ 
tos tarját 44 forintos ka¬ 
rajként, és 39 forintos da¬ 
rált húsként árusították, 
sőt az utóbbiba még 30 fo¬ 
rintos puha marhahátszint 
is mértek. A húsbolt veze¬ 
tői ugyanis összejátszottak 
a pénztárosokkal, az eláru¬ 
sítókkal és másfél esztendő 
alatt százezer forintot meg¬ 
haladó csalást követtek el 
a vásárlók kárára. Még a 
szomszédos húsbolt vezető¬ 
jével is összejátszottak. 
Csak az ellenőrökkel nem 
játszottak össze. Az ellenő¬ 
rök ugyanis folyamatosan 
ellenőriztek, de nem talál¬ 
tak semmiféle szabályta¬ 
lanságot. Minek is játszot¬ 
tak volna össze velük? 

Boldogan és szívrepesve 
mutatom az újságcikket a 
feleségemnek. Be van fe¬ 
jezve a húsvita! 

— Menj csak be nyugod¬ 
tan a klinikára fiam — 
mondta a feleségem gyen¬ 
géden, miután nagy figye¬ 
lemmel elolvasta a cikket. 
—, és vizsgáltasd ki magad, 
jó alaposan. Én ugyanis 
nem Újpesten szoktam vá¬ 
sárolni a húst... 

Földes György 


HÁZASSÁGI ÉRTESÍTŐ 



— Az én szobámban fog lakni, de ne ijedjetek meg, a 
fürdőszobát sosem használja ... 
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EXPORT-PROBLÉMÁK 



— Hogyan lehetne májat tenyészteni 
liba nélkül? 




FURCSA SÜKETSÉG 


Mészáros András rajza 



Johnson: Hee?! 



MODERN FILOZÓFIAI IRÁNY 




NAGY ÜZLET 



Beküldött rajzokra és kéziratokra csak akkor 
válaszolunk, ha azokat figyelemre méltóknak 
találjuk. A válasz nélkül hagyott küldemények 
megőrzésére nem vállalkozhatunk. 
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— Halló, Rendőrség?? 

— Igen. Tessék kérem! 

— Itt Kovácsné beszél. 
Kovács Gyuláné . .. 

— Egy kicsit hangosab¬ 
ban, asszonyom! Alig hal¬ 
lani a hangját! 

— Nem beszélhetek han¬ 
gosabban ... Egészen közel 
van hozzám az illető .. . Ha 
meghallja , hogy telefoná¬ 
lok, gyanút fog és egérutat 
nyer ... 

— Halló! Azt mondja 
meg, hogy honnan beszél? 

— A hatezerkétszázhu- 
szas illatszerboltból... Cso- 
bolyó tér három ... Szóval 
mikor jöttök Manci¬ 
kám? ... Nagyszerű. És Zo¬ 
li? 

— Halló! Megbolondult?? 
Miket beszél? 

— Benézett az illető ide 
hátra, az irodába. Sietnem 
kell ... 

— Dehát mi az, amit je¬ 
lenteni akar nekünk? 

— Egy magas férfi áll itt 
kint a pult előtt. . . 

— És? 

— Egy üveg nyolcszáz¬ 
negyven forintos kölnivizet 
akar venni. Tessék sietni. 
Addig én szóval tartom . . . 


— Laci bácsi kérem , vol¬ 
na egy nagy kérésem.. . 

— Kivele, Pista fiam. Mi¬ 
ről volna szó? 

— Azt tetszik tudni, 
ugye, hogy én a zenei gim¬ 
náziumba járok? 

— Hogy a csudába ne 
tudnám. És? 

— Alakítottunk az osz¬ 
tályban egy pol-beat együt¬ 
test. 

— Derék dolog. 

— Igenám, de nincs mit 
énekelnünk . . 

— Az már baj. 

— Zeneszerzőnk volna , 
de sajnos, nincs szöveg¬ 
írónk. Enélkül meg semmi¬ 
re sem megyünk. 

— Csak próbáljátok meg 
bátran. Ebben a műfajban 
a gyenge versek is jól hat¬ 
nak. Az eszmei tartalomra 
kell gondot fordítani, nem 
a versformára. 

— Csakhogy mi gyengét 
se tudunk írni. Nem írna 
nekünk egyet Laci bácsi? 

— Nekem a verselés ne¬ 
hezen megy , fiam. De van 
egy régi gúny versem a pro¬ 
tekcióról. Megpróbálom elő¬ 
keresni, ha gondolod. 

— A protekcióról? 

— Igen. 

— Jaj , Laci bácsi, az az 
egy téma nem jó. 


— Mért, édes fiam? 

— Mert például engem is 
protekcióval vettek fel az 
iskolába. 

— Tudja, hogy mikor 
lenne szép a világ? 

— Ha a háborúk veszé¬ 
lye örökre megszűnne. 

— Ez igaz. De most spé¬ 
ciéi nem erre gondoltam. 

— Ha az ember ember¬ 
nek nem lenne farkasa. 

— Ez fellengzős szamár¬ 
ság. Maradjon a reális sí¬ 
kon. Nos? Mit gondol, mi¬ 
kor lenne szép a világ? 

— Ha megoldanák az 
időjárás szabályozását és 
mindig tavasz lenne ... 

— Nem. De közel jár hoz¬ 
zá. Nos? Mikor lenne szép 
a világ? 

— Ha a becsület és jó¬ 
szándék elnyerné jutalmát. 

— Ebben is van valami. 
De most spéciéi nem erre 
gondolok. Szóval nem tud¬ 
ja kitalálni? 

— Hopp! Ha feltalálnák 
az örök ifjúság elixirjét. 
Eltaláltam? 

— Nem. 

— Akkor nem tudom . 
Szabad a gazda? 

— Akkor lenne szép a vi¬ 
lág, ha nem szaggatna a 































































































































ELFOGYOTT A TORELME 


Amikor Benedek Vil¬ 
mos szólásra emelke¬ 
dett, minden háttérzaj 
elcsendesült, még Tóth 
Imre is abbahagyta a 
szamárfülek művészi 
felvázolását a jegyzet- 
papírra. Benedek a kö¬ 
vetkezőket mondotta: 

„Szófukar ember va¬ 
gyok, de most mégis be¬ 
szélnem kell. Az a tény¬ 
leges helyzet, hogy ná¬ 
lunk a jó fizetéseket 
nem a jó munka, ha¬ 
nem a jó szesztestvéri- 


úgy érzem magam az 
egymást követő és egy¬ 
másnak ellentmondó 
utasítások után, mint az 
a bizonyos apa, aki fel¬ 
ült szamarára, míg a fia 
gyalogolt, de a sok 
szembejövő tanácsadó 
annyira megkavarta, 
hogy a végén hátára 
vette a szamarat. 

Mindezek alapján, bár 
elnökünket és a vezető¬ 
séget általában személy 
szerint tisztességes em¬ 
bereknek tartom, úgy 



ség szerint osztogatják. 
A bort persze én sem 
vetem meg, de azt mon¬ 
dom, hogy más dolog a 
fehér asztal és megint 
más dolog az íróasztal. 
A kettőt meg kell tudni 
különböztetni egymás¬ 
tól. A kisipar, persze, 
sok mindenben külön¬ 
bözik a nagyipartól, de 
ezeknek a különbségek¬ 
nek nem az a lényege, 
hogy az igazgató az ál¬ 
lami fegyelem megtes¬ 
tesítője, az elnök pedig 
üzemi kényúr. 

Az egyetértésnek és 
baráti légkörnek is 
megvan a maga értéke, 
de nem szabad túl nagy 
árat fizetni érte. Ha 
döntésről van szó, a mi 
vezetőségünk se hús, se 
hal. Én, megvallom, ezt 
nem szeretem. Olykor 


vélem, a vezetésre al¬ 
kalmatlanok. Lopni bűn. 
de nem az egyetlen bűn. 
Olykor nem kisebb bűn 
a közösség érdeke ellen 
a tehetetlenség, a ha¬ 
verkodás légkörének el- 
uralgása. Az ilyen lég¬ 
körben az egyszerű dol¬ 
gozó úgy érzi, nem jut 
oxigénhez, megfullad. 
Ez pedig nem jó dolog” 

Szavait hatalmas taps¬ 
vihar követte. Miután 
azonban már elég késő¬ 
re járt az idő, a terme¬ 
lési értekezletet bezár¬ 
ták. 

Egy hét múlva a fe¬ 
lettes szerv kézhez kap¬ 
ta az értekezleti jegy¬ 
zőkönyvet, amelyben a 
következő figyelemre¬ 
méltó részlet volt olvas¬ 
ható: 


„Ezek után Benedek 
Vilmos emelkedett szó¬ 
lásra. Hangoztatta, hogy 
ő szófukar ember. En¬ 
nek ellenére nem veti 
meg a jó bort. Vélemé¬ 
nye szerint a fehér asz¬ 
tal nem íróasztal, a ket¬ 
tőt még borivás után is 
meg kell tudni külön¬ 
böztetni egymástól. 
Akárcsak a kisipart a 
nagyipartól. A további¬ 
akban arról szólott, mi¬ 
lyen értékes dolog az 
egyetértés és a baráti 
légkör szövetkezetünk¬ 
ben. Kiemelte azonban, 
hogy nem szereti sem a 
húst, sem a halat — ez¬ 
zel kapcsolatban veze¬ 
tőségünk már másnap 
elrendelte az üzemi 
konyha felülvizsgálatát, 
amelynek nyomán az 
élelmezés megjavítására 
került sor. Benedek 
kartárs ezután arról 
szólott, hogy valaki, 
akit nem akart megne¬ 
vezni, hátára vett egy 
szamarat. Ami az elnö¬ 
köt és általában a veze¬ 
tőséget illeti, személy- 
szerint tisztességes em¬ 
bereknek tartja őket. 
Elvileg állást foglalt a 
lopás kérdésében is és 
kifejtette, hogy bűnnek 
tartja, bár egyetlen 
konkrét esetet sem tu¬ 
dott megemlíteni. Végül 
arról beszélt, hogy az 
oxigén hiánya fulladás¬ 
hoz vezet, amit ő sze¬ 
mély szerint nem tart 
jó dolognak.” 

A jegyzőkönyvet a 
vezetőség két arra már 
a gyűlés elején kijelölt 
tagja hitelesítette. A fe¬ 
lettes szerv küldötte a 
következő értekezleten 
megdicsérte a vezetőség 
gyors reagálását, ame¬ 
lyet az üzemi konyha 
elleni panaszokat ille¬ 
tően tanúsított. 

Gombé Pál 



- Halló, Sipecz úr, mi lesz már az Ígért lakással?! 




BEÁLLÍTÁS 
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- Most jó a kép, fiacskám, maradj így! 


VALAHOGY EL KELL KEZDENI 


Sajdifc Ferenc rajza 


LEGYÜNK KÖRÜLTEKINTŐEK! 




































































































































































































VIETNAMI HOMOKÓRA 



Ha a népgazdaság egy-két terü¬ 
letén esetleg történt is némi lema¬ 
radás az előző évek hasonló idő¬ 
szakában elért teljesítményekhez 
képest, ami a báli rendezvényeket 
illeti, nincs okunk szégyenkezésre. 

A farsangi szezonban nem volt 
uborkaszezon. Budapesten és vi¬ 
déken egymást követték a külön¬ 
féle jelmezes bulik. Hála az 
IBUSZ-nak, számos külföldi is 
megcsodálhatta, hogy mulat egy 
magyar kartárs. 

Nekem különösen tetszett, hogy a 
murikat manapság már nem olyan 
hebehurgya módon szervezik, mint 
régebben, hanem szisztematikusan. 
Például rendkívül imponál, ahogy 
az illetékesek költséget és fárad¬ 
ságot nem kímélve előásnak min¬ 
den olyan hagyományt népünk 
múltjából, amely akár csak a leg¬ 
csekélyebb támpontot, vagy lehe¬ 
tőséget nyújtja valamiféle bál ren¬ 
dezésére. Nagyon helyes! 

Érthető örömmel konstatáltam 
hát a Krumplibált, a Gyertyabált. 
sőt még a Babonabált is. Ez utób¬ 
bi, nyilván a felvilágosodás iránti 
különös fogékonyságunkat hivatott 
ünnepelni. 

De van egy apróbb kifogásom. 
Még hem mindenhol tartják szem 
előtt azt az egyébként indokolt kí¬ 
vánalmat, hogy: „Megfelelő bált a 
megfelelő helyre!” 

Nos, hogy a jövőben ne merül¬ 
hessenek fel ilyen problémák, vol¬ 


na néhány konstruktív javasla¬ 
tom, tudniillik, hogy kiknek a bál¬ 
ját, hol lehetne legstílszerűbben 
megrendezni: 

a Szobrászok Bálját a Márvány¬ 
ra e ny asszony ba n, 

a Vadászok és a Kozmetikusok 
Bálját a Szép Ilonkában, 
az Ékszerészek Bálját a Buda- 
gyöngyében, 

a TÜKER Bált a Rózsafában, a 
Diófában , vagy a Normafában, 
a Muzsikusok Bálját a Sípos Ha¬ 
lászkertben, 

a Patyolat Bált a Hableányban, 
a Régészek Bálját a Luxorban, 
a Nyugdíjasok Bálját a Száz¬ 
éves Étteremben, 
a Jogász Bált a Mátyás Pincé¬ 
ben, 

a Totó- és Lottó-nyertesek Bál¬ 
ját a Kéményseprőben, 

a Diétások Bálját a Lucullus- 
ban, 

az Egyetemisták Bálját a Deák 
Kávéházban, 

a Dilettánsok Bálját a Művész 
Vendéglőben , 

az Alkoholisták Bálját a Tej¬ 
vendéglőben, 

s végül pedig az Optimisták Bálját 
a Vigadóban. Mert abban, hogy a 
Vigadó egyszer elkészül, mór úgy¬ 
is csak a legmegrögzöttebb opti¬ 
misták reménykednek... 

Dalmáth Ferenc 



(A berlini . ,Eulenspjegcl"-böl ) 
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— Tessék elhinni, nem is 
nehéz boldoggá tenni az 
embereket! — mondta sze¬ 
rényen, de meggyőző erő¬ 
vel Sanyi bácsi, a házmes¬ 
ter. ö ugyanis házmester 
és nem házfelügyelő. Min¬ 
dig utálta ezt a finomkodó 
megjelölést. Egyszer kifej¬ 
tette, hogy felügyelni bárki 
tud, de az az igazi, amikor 
az ember mestere valami¬ 
nek. Karmester, polgár- 
mester, házmester — ezek 
a megtisztelő címek! Egy 
nagy írónak senki sem 
mondja, hogy „kedves fel¬ 
ügyelő!”, de azt annál in¬ 
kább, hogy „kedves Mes¬ 
ter!” Mindezt csak azért 
bocsátottam előre, mert Sa¬ 
nyi bácsinak régi tisztelője 
vagyok, tudom, hogy ko¬ 
moly ember, s minden sza¬ 
vának súlya van. Éppen ez¬ 
ért tett rám mély benyo¬ 
mást fenti kijelentése. 

Nekem ugyanis ellenke¬ 
ző a véleményem, mert úgy 
tapasztaltam, hogy naevon 
nehéz az embereket boldog¬ 
gá tenni. Nem a levegőbe 
beszélek, a gyakorlati szak¬ 
ember szól belőlem. Több 
ízben akartam már boldog¬ 
gá tenni az emberiséget, de 
minden alkalommal kudar¬ 
cot vallottam. 

Éghető tehát, hogy ér¬ 
deklődéssel vártam, miféle 
ellenszere van Sanyi bácsi¬ 
nak a boldogtalanság ellen. 

— Vannak napok — fej¬ 
tegette Sanyi bácsi —, ami¬ 



kor csupa savanyú arcot lá¬ 
tok belépni a kapun. Front 
átvonulás, füstköd, ala¬ 
csony légnyomás, meg ef¬ 
féle. Az emberek ingerlé¬ 
kenyek, fejfájósak, nem 
tudnak aludni, mindennel 
elégedetlenek. Hol az egyik, 



hol a másik lakásból szű¬ 
rődik ki veszekedés. Tudja, 
mit csinálok ilyenkor? 

— Mit? — kérdeztem iz¬ 
gatottan. 

— Elzárom a vizet! — 
mondta Sanyi bácsi, s ami¬ 
kor látta, hogy a meglepe¬ 
téstől a torkomon akadt a 
szó, így folytatta: — Kez¬ 
detben a hatás lehangoló, a 
legtöbb ember még idege¬ 



sebbé válik Még ez is! — 
hallani. Van, aki lejön pa 
naszkodni, hogy mi az, mi¬ 
ért nincs víz. Mondom biz¬ 
tosan csőtörés van a közel¬ 
ben, már bejelentettem a 
Vízműveknek, de nem na¬ 
gyon bíztattak. A lakók 
egy-két átok elmorgása 
után mérgesen távoznak. 
Szemrehányásokat is kapok 
persze, hogy miért nem 
szóltam előre, nincs egy 
csepp vizük sem, kezet sem 
tudnak mosni, kávét sem 
tudnak főzni, megeszi őket 
a piszok. Ez így megy egy 
órán keresztül. Aztán ki¬ 
nyitom a főcsapot. Nem 
akarok túlozni, de a házat 
valósággal felveti a boldog¬ 
ság vihara. Élénk kiáltások 
hallatszanak: „Van már 

víz!”. Mindenfelé boldog 
csobogás. Sivatagi vándo¬ 
rok, hajótöröttek öröme új- 
jong így az első korty friss 
víz után. Az egyik lakásból 
vidám énekszó szűrődik ki: 
„Árpád apánk, ne féltsd ősi 
nemzeted!”. Engem pedig 
felemelő érzés fog el, mert 
nagy dolog ám boldoggá 
tenni az embereket. És én 
szeretem az embereket. 
Kedvesek, szerények. Hogy 
tudnak örülni minden kis 
apróságnak! 

Mit tehetek hozzá mind¬ 
ehhez? Sanyi bácsi nem¬ 
csak szereti, de ismeri is az 
embereket. 


Feleki László 
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Feltűnő, hogy a CSÚCS szavunk 
virágkorát éli ma. 
mondhatnák: hisz magyar szó az, 
őshazája nem Lima. 

No, de azért túlszapora, 
mint mondjuk, utcán a lom, 
nálunk egy kis forgalmi zűr 
már roppant CSÚCSFORGALOM. 


Rádiómon koraestig 
szürke műsort hallgatok, 
mivel nívós adást csupán 
CSÚCSIDŐBEN hallhatok. 

KERAVILL-ban eladóval 
vívok konok, hosszú pert: 

— Zsebrádió helyett, — mondja — , 
vegyen inkább CSÚCSSZUPERTi 


Orvosom a cigit tiltja: 

— Nem járható ez az út, 
rossz közérzet lesz a vége, 
vagy egy súlyos CSÚCSHURUTI 

Donkó László 


{udósUonfrót 


MENTŐ ÖTLET 



- Lottószámnak sem jó? . .. 


Figyelemre méltó pár¬ 
beszéd az autóbuszon 
egy néni és egy bácsi 
között (mindkettő úgy 
70 év körül lehet): 

— Hogy tetszik lenni, 
kedves asszonyom? 

— Én jól vagyok, kö¬ 
szönöm szépen, csak sze¬ 
gény édesapám nincs jól. 

— Hány éves a ked¬ 
ves édesapja? 

— Kilencvenhat. 

— És mi a panasza? 

— Azt mondja, fára¬ 
dékony! 

* 

Csörömpölés a kony¬ 
hában , ahol a szolgálat- 
kész kisfiú társadalmi 
munkában mosogat. Der¬ 
medt csend, majd a kis¬ 
fiú benyit a szobába: 

— Anyu , te tudtad , 
hogy a tányérok is ha¬ 
sadás útján szaporod¬ 
nak? 

* 

Furcsa világ ez! Tu¬ 
dósok, orvosok, művé¬ 


szek nem egyszer pa¬ 
naszkodtak, hogy nem 
kapják meg a megfelelő 
elismerést, bezzeg a bal- 
összekötőket és a tánc- 
dalcnekeseket valósággal 
szétszedik a valódi érté¬ 
kek iránt érzéketlen tö¬ 
megek. 

Most végre egy kiváló 
orvosprofesszort ünnepel 
a világ, Christian Bar- 
nard doktort, a világ el¬ 
ső szívátültetőjét, aki 
műtétével új korszakot 
nyitott az orvostudo¬ 
mány történelmében, őt 
fényképezik világszerte, 
őt ráncigálják rádiómik¬ 
rofonok és tévélámpák 
elé, s népszerűségének 
fényében olyan csillagok 
sütkéreznek, mint Gina 
Lollobrigida és Sophia 
Lőrén. Hatalmas össze¬ 
get ígérnek emlékira¬ 
taiért, s filmet készíte¬ 
nek életéről. Egész estét 
betöltő filmet egy se¬ 
bészről! Nem egy legen¬ 


dás betyárról, nem egy 
mély lelki életet élő 
gyilkosról, s nem egy 
táncdalénekesről, hanem 
egy sebésztanárról. Lesz 
izgalom, vér is a film¬ 
ben, de a vér a műtő¬ 
asztalon folyik, s az iz¬ 
galmat majd az szolgál¬ 
tatja, hogy megdobban-e 
az új szív a beteg mell¬ 
kasában. 

Barnard valóban világ¬ 
sztár lett, mosolygós, ifjú 
arca éppen olyan ismert 
és népszerű, mint akár¬ 
melyik táncdalénekesé 
vagy filmcsillagé. Aki 
ezen fennakad vagy fel¬ 
húzza az orrát, az gon¬ 
doljon arra, hogy az 
irigy embereknek sem 
árt egy kis változatos¬ 
ság. Eddig labdarúgókat 
és táncdalénekeseket iri¬ 
gyeltek, most alkalmuk 
van egy sebészprofesz- 
szort irigyelni. 

f. 1. 
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Ifjú festő koromban Párizs¬ 
ban éltem. Délutánonként ott 
üldögéltem a Dóm kávéház te¬ 
raszán, többnyire Zilcer Gyula 
barátommal és festő-kollégám¬ 
mal. 

Egy napon gyönyörű nő te¬ 
lepedett le a szomszéd asztal¬ 
hoz. Égővörös haja , mélytüzű 
barna szeme mindkettőnkre 
mély hatást gyakorolt. De hiá¬ 
ba volt minden ügyeskedésünk 
— nem sikerült megismerked¬ 
nünk. 

Másnap , s az ezt követő két 
héten át hiába vártam Gyulát 
a Dóm kávéházban — nyoma 
veszett. A Bois de Boulogne- 
bán sétálva aztán váratlanul 
találkoztam vele. 

— Hát te hova tűntél? 

Titokzatosan mosolygott. 

— Ne kérdezz semmit, gye¬ 
re velem. 

Kíváncsian követtem, de 
hiába faggattam, egy szót se 
volt hajlandó elárulni. Közben 
megérkeztünk egy elegáns kis 
palota elé. Zilcer becsöngetett, 
s legnagyobb megdöbbenésem¬ 
re a két hét előtti, vörös hajú 
istennő nyitott ajtót. Baráto¬ 
mat nagy örömmel üdvözölte, 
sőt meg is csókolta, nekem 
meg csak odabiccentett. 

A szalon tele volt vendéggel. 
Csupa ismeretlen arc — feszé¬ 
lyezve éreztem magam. Leül¬ 
tem egy távoli sarokba és rá¬ 
gyújtottam. De hamutartó he¬ 
lyett zavaromban a selyem- 
pamlagra ejettem a gyufát. 

A háziasszony villámló sze¬ 
mekkel sietett oda, hogy meg¬ 
szemlélje a kiégett pamlagot. 
Felugrottam, s közben feldön¬ 
töttem az előttem álló asztal¬ 
kát , a pezsgővel teli metszett 
üvegpoharakkal, rá az értékes 
perzsaszőnyegre. 

— Bocsánat ... — csak any- 
nyit tudtam dadogni. 

— Nem tesz semmit — ve¬ 
tette oda vészjósló hangon a 
vörös tünemény, s otthagyott. 
Zilcer villámló szemekkel fi¬ 
gyelte a jelenetet. 

Később feketét szervíroztak. 
Mondanom sem kell, hogy is¬ 
mét „brillíroztamleejtettem 
a ritka-szép kínai kávéscsé¬ 
szét. 

Az istennő ismét hozzámsie¬ 
tett, piskótalábacskáival ar¬ 
rébb rúgta a porceláncserepe¬ 
ket, s lesújtó pillantással to¬ 
valibegett. 

Mit tehettem mást: észrevét¬ 
lenül távoztam. 

Másnap délután — s attól 
kezdve minden nap — újra ott 
ült Zilcer a Dóm teraszán, de 
egyedül. 

Még a köszönésemet sem fo¬ 
gadta . .. 

Biai Föglcin István 




LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


PAPÍRZACSKÓ 


Nemrégiben „Mérgezés** címmel a penetráns 
szagot árasztó, dobos papírzacskókról írtunk. 
A Papíripari Vállalat termelési főosztálya la¬ 
punkhoz intézett levelében négy pontban fog¬ 
lalta össze véleményét. „A zacskók rossz sza¬ 
gában — írta többi közt — a Pl ÉRT vétlen. A 
zacskók kellemetlen szagának oka a papír.** To¬ 
vábbá, hogy „A papír szaga kellemetlen, de 
egészségre nem ártalmas. Célszerű lenne, ha 
a kereskedelmi hálózatban — a hiba felisme¬ 
rése után — az ilyen zacskókat nem élelmi¬ 
szer csomagolására használnák fel.** 

Köszönjük a Papíripari Vállalat precíz vála¬ 
szát, és csupán az lenne a kérésünk: 

Vajon a cikkünkben jelzett húsboltban mire 
használnák a kellemetlen szagú, dohos papír¬ 
zacskót? Vezessék talán be a textil- és rövid¬ 
árut, hadd fogyjon a Papíripari Vállalat dohos 
papírzacskója? Persze, el tudjuk képzelni azt 
is, hogy az élelmiszer- és húsboltoknak nem 
szállítanak többé dohos és kellemetlen szagú 
papírzacskót. A további vita helyett ebben meg 
is egyezhetnénk! 
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A szép Bezzeginé üresen ásf- 
tozó karosszék gyűrűjében 
egyedül ült a társalgóban va¬ 
csora után. Körülötte vidám 
tömeg zsibongott, s ő nem tud¬ 
ta, sírjon-e vagy felpofozzon 
valakit. Végül úgy határozott, 
hogy a szobájába megy és 
azonnal ír a férjének. A levél 
így hangzott: 

„Édes Fiam! Sohasem bo¬ 
csátom meg neked ezt a ször¬ 
nyű helyet! Tudod, ki a szoba¬ 
társnőm? A szemüveges, nya- 
kigsltfssz Marék Ica, a saját 
munkahelyemről, a Te céged 
mátrai üdülőjében! Azt hit¬ 
tem, elájulok , mikor rámvil¬ 
lantotta a csupainy bájmoso¬ 
lyát. Engem ugyan nem fog 
megvesztegetni vele, de a sze¬ 
mélyzet máris az uszályába 
került. Egyiket fagy kenőccsel, 
a másikat ránctalanító méh- 
pempővel korrumpálta. Nem 
csoda, hogy a gondnok vona¬ 
kodott őt a turistaszárnyba át¬ 
helyezni, mikor közölte vele, 
hogy allergiás vagyok a moly¬ 
irtószagra. Ica a gondnoknak 
angorasálat horgolt a derekára 
reuma ellen. 

A panaszkönyvbe írt hosszú 
szöveg miatt lekéstem a va¬ 
csorát. Az étteremben már a 
második csoport étkezett. Csak 
erélyes fellépésemnek köszön¬ 
hetem, hogy nem engem áttet¬ 
ték egy másik asztal pótszé¬ 
kére, hanem a nagyszájú Cse- 
térnyinét, aki a helyemet bi¬ 
torolta. Sajnos, a hülye Torna- 
sek került mellém asztali 
szomszédnak. Hogy a társalgás 
kezdeti nehézségein átsegít¬ 
sem, felajánlottam neki a te 
fogtechnikusod címét. Biztosí¬ 
tottam róla, az olyan fogsort 
készít neki . amely nem csat¬ 
tog evés közben, mint a kasz- 
tanyett. Ahelyett, hogy a fél- 
szegsége feloldódott volna, tel¬ 
jesen bedilizett ettől a közvet¬ 
len hangtól. A villáját az ölébe 
ejtette és könyökével a tányé¬ 


romba borította a csipkeszörp¬ 
jét. 

A koszt egyébként ehetetlen. 
Jelzem, Bodor Ernőnek is in¬ 
kább az idegosztályon volna a 
helye, mint itt. Te mesélted, 
hogy egyik kollégád nagyot 
hall. Én úgy emlékeztem rá, 
6 az. Teljes jóhiszeműséggel 
beszéltem tehát vele emelt 
hangon és tagoltan. Három¬ 



szor kellett megismételnem a 
kérdést, hol csináltatja a tón - 
zúrafedő hajpótlékát , mert ne¬ 
ked is szeretnék rendelni 
egyet, mire kinyögte, hogy 6 
nem süket, és legyek szíves, ne 
kiabáljak olyan hangosan. Ke¬ 
rül azóta, mint a bubópestist. 
Éppúgy, mint a kis Mohos, aki 
még mindig lógatja az orrát a 
válása miatt. Gratuláltam ne¬ 
ki, és vigasztalásul elárultam, 
mennyit nevettetek rajta a 
tervosztályon, mikor a telefo¬ 
non át félórákig gügyögött a 
feleségének, mert rajta kívül 
az egész város tudta, hogy az 
fűvel-fával csalja, azonkívül 
fényképről akárki megrendel¬ 
heti. Ha láttad volna, mennyi¬ 
re megsértődött! Most is ott 
ül Tomasekkel és Bodorral 
együtt Ica sínadrágján a hall¬ 


ban, az pedig hazai hájastész¬ 
tával kenegeti sérült önérze¬ 
tüket. Órákig sorolhatnám, mi¬ 
csoda irigy rosszindulat vesz 
körül itt, de abbahagyom, 
mert Ica beszólt értem és tán¬ 
colni hivott. Reggel folyta¬ 
tom” 

Nem folytatta. Másnap Ma¬ 
rék Ica levele indult útnak az 
övé helyett: 

JKedves* Bezzeg Kartórs! So¬ 
hasem lehetek eléggé hálás 
önnek ezért a gyönyörű he¬ 
lyért! A síterep ideális, a koszt 
remek , az üdülő személyzete a 
nendclatomat is kitalálja. Iga¬ 
zán szeretném viszonozni a 
szivesséaét. Tegnap estin bi- 
zonu erősen kétséges volt, si - 
kerül-” lekiizdevem bizonyos 
objektív nehézségeket. de az¬ 
után Herendi Marci menmen- 
t*>tte a helyzetet. Az ötlet «i 
kis Mohostól származik . aki 
szerint az ön neje elragadó 
nsevnvv, a 9 emberek csak a 
szüntelen locsogása miatt me¬ 
nekülnek a közeléből. Nos. ön 
is tudja, hoay Herendi töksü¬ 
ket. de görcsösen titkolja. árért 
nem visel hallószerkezetet Tn- 
kább hetet-havat összehord, be 
nem áll a szAia. különösen, ha 
csinos nő közelébe kerül. Az ön 
felesége eqészen felvillanyozta, 
öröm nézni, milyen nagysze¬ 
rűen szórakoznak egymás tár¬ 
saságában. Tegnav hajnalig 
táncoltak, s ma már a hegve¬ 
ket járják együtt. Persze, kü¬ 
lön monológot folytat mind¬ 
egy ik, de addig nincs ba*. 
amíg Herendi eavetlen szót 
sem ért partnernőie szövegé¬ 
ből. Így remélem, ön is össze¬ 
szedi magát a két hét alatt, 
elmúlik ideges savtúltengése. 
és határidőre el tud készülni 
a sürgős tervekkel. 

őszinte köszönettel és nagy¬ 
rabecsüléssel üdvözli lekötele 
zett híve: Marék Ilona” 

Szepes Mária 
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FOLYIK VAGY NEM FOLYIK? 

Ezt dalolhatnák, ha volna kedvük 
az énekhez, azok a tápéi lakosok, 
akik a vizet várják a drága pénzért 
és részben társadalmi munkával ta¬ 
valy elkészült vízvezetékükből. 

Igaz, egy hónapja már minden¬ 
nap folyik a víz. Néha öt percig, de 
legfeljebb egy óra hosszat és telje¬ 
sen rendszertelenül. Előfordul, hogy 
csak éjszaka van víz, soha nem le¬ 
het előre kiszámítani. Már arra is 
gondoltunk, hogy talán riasztócsen¬ 
gőket kellene beszerelni, hogy ne 
szalasszuk el a ritka vízvételi al¬ 
kalmakat. Az igazi persze az lenne, 
ha a Törpevízműszerelő Vállalat 
gondoskodna végre a folyamatos 
vízellátásunkról. 

Nemes Sándor 

Tápé 


FEJLŐDŐ GYÁR 


Hegedűs István rajza 


SZÍVÓS ügyfél 












































































































































